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и.  и.  Хетницеръ. 


Милостивая  Государыня! 

Лишь  только  я  усп^лъ  сказать, 
„Ну>  басенки  мои  и  сказочки !  прощайте, 
Васъ  требуютъ,  я  мн'Ь  васъ  больше  не  держать; 

Ступайте.  -  ' 

Пр1ятелям7з  моимъ  привыкъ  я  угождать; 
Они  меня  о  томъ  не  разъ  уже  просили, 

Чтобъ  напечатать  васъ  отдать". 
Вс^  басни  съ  сказками  ко  мнй  тутъ  приступилж 
И,  каждая  лринявъ  и  голосъ  свой,  и  видъ, 

Старикъ  мн^  первый  говорить* 

„Помилуй^  что  ты  затеваешь, 
Что  ты    безъ  всякой   насъ  защ;иты   отпускаешь? 
Ужли  ты  для  того  на  св^тъ  насъ  жить  пустилъ 
И  насъ,  д'Ьтей  своихъ,  лел^ялъ  и  училъ, 
Чтобъ  мы  на  произволъ  судьбы  теперь  остались 
И  безъ  прпб^жиш;а  скитались? 

Не  самъ  ли  ты  черезъ  меня  сказалъ, 
Что  въ  море  бы  однимъ  ребятамъ  не  пускаться? 
А  ты  теперь  и  самъ  что  делать  съ  нами  сталъ!^^ 

Б-Ьднякъ  тожъ  къ  р'Ьчи  тутъ  присталъ : 
„А  я   куды  гожусь?  какъ  въ  св^тъ  мн'Ь   показаться? 
Ты  знаешь,  батюшка,  довольно,  свЬтъ  каковъ, 
Какое   множество  развр'атныхъ  въ   немъ   умовъ ; 
Ты  знаешь,  сколько  въ  немъ  на  правду  негодуютъ 
И  какъ  порочные  умы  объ  ней  толкуютъ; 
А  ты,  в'Ьдь,  батюшка,  когда  насъ  воспиталъ: 

,,Ну,  дйти  !  правдою  живите, 
,,И  правд}  говорите", 
Всегда   намъ  толковалъ. 
Такъ  ты  насъ  подъ  ея  защ,птоп  отпускаешь! 

Помилуй,  разв'Ь  ты  не  знаешь. 
Какой  по  бЬдности  моей  мн^  былъ  пр1емъ 

Въ  бес^д^  передъ  богачомъ? 
Чего  же   добраго   теперь   мн'Ь  дожидаться, 
Когда   мнЬ  въ  св'Ьтъ   еще   п  съ  правдой   показаться: 
Н1тъ,  ежели  ты  въ  св^тъ  задумалъ  насъ  дустить^    - 
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Отдай  Дьяковой   насъ  въ  покровъ  тт  защищенье. 
Гог,и  хоть  мы  оть  злыхъ  услышимъ  ионо11]енье. 

Чт(1   стансл:ъ  и  ранду    говорить, 
Но  в  к  ней   не   ги+.вь  найдсмъ,  увидимъ  снисхожденьс : 

Ея  одно  въ  томъ  утешенье, 

Одииъ  :^акснъ,  одно  ученье, 

^1т()(1ъ  правду  с  сышать  и  любить. 
Она  нась  иногда  огъ  клеветы  избавитъ. 
А  именемъ  своимъ  тебя   и  насъ  прославитъ, 
И  нан1ихь  нед[)уговъ  заставитъ,  можетъ  быть, 

Еще  насъ  и  любить. 
Хоть  вь  св^т^  истина  собой  и  не  терпима, 
Такъ  и:гь  прекрасныхъ  устъ  все  можетъ  быть  любима'' 
..Какъ?  Ей  представить  васъ?  что  вы.  съ  ума  сощли! 

Подите-жъ  прочь,  погнли,  пошли!" — 
Сперва-такл    какъ    .1адь    просили,    все    просили; 
Но   вдругъ  какъ  подняли   и  плачъ,  и  вой   такой: 

..Ой.  батюшка!  постой,  постой! 
Ой.  что  надумал  ь  ты   надъ  наи1ей  головой!" 
Гуть   всЬ  они  спои   заслуги  протвердпли 

Безъ  череды  и  чередой : 
Иная    басня    тутъ    медв^демъ    заплясала, 

Другая    туть    свиньей    визжала. 
^Iгдп^,;ь  сказалъ: 
Что.  ра:{в^  ты  забылъ.  какъ  въ  басн^  я  плясалъ? 

Свинья  свое   напоминала, 

ТТ   съ   прочими   туда-жъ  твердитъ: 
Припомни,  какъ  меня  въ  девятой  басн^  били, 

Гоняли.     М>ЧИЛН.     ТУЗИЛИ. 

Слоны    съ   коровой    приступили ; 
Корова   говоритъ : 
Что,  разв-Ь  даромъ  я   подъ  с^докомъ  страдала, 
За  лошидь    службу  отправляла, 
II   невпопадъ   ступала; 
Л  что  я  не  скакала, 
Такъ  я  не  виновата  въ  томъ, 
Что  не   роди.гася  конемъ. 
Слоны   свое  тутъ  толковали: 
Да  мы    ч4мъ  виноваты   сталп. 
Что.  новый  ты  сов^тъ  зат^явъ  учредить, 
И  съ  нами, 
Сиона  МП, 
Скотовъ  съ  предлинными   ушами 


^  7  — 

За  красное  сукно  изволилъ  посадить. 

Иль  наши  вс^  труды  пропали? 

Такъ   изъ  чего-жъ  бы  намъ  служить? — 
И  уши  крикомъ  мн'Ь  и  воемъ  прожужжали. 
Друг1е  было  вс^  туда-жъ  еш;е  пристали ; 
Но  я,  чтобъ  какъ-нибудь  скор-Ьй  ихъ  съ  шеи  сжить, 
Сталъ  гнать  ихъ  отъ  себя,  кричать  на  пихъ,  бранить: 
Поди,  уродлива  станица,  отступися ! 
Они,  Сударыня,  и  пуш;е  привяжися. 

Я  имъ  въ  разсудокъ  говорить: 
Да  какъ  уродовъ  васъ  Дьяковой  мн^  представить? 
Иль  вкусъ  и  красоту  Ея  мнЪ  оскорбить, 
И  самому  себя  предъ  Нею  обезславить? 
Ну,   кстати  ли? — Они  никакъ  не  отставать: 
Стоятъ  на  томъ,  чтобъ  Вамъ  въ  заш;иту  ихъ  отдать- 
Хотя    бы,   говорятъ :   мы  Ей  не   показались, 
Такъ  мы  бы  именемъ  Ея  покрасовались. 

Я  все  не  см'Ьлъ  имъ  об^ш,ать, 
Какъ  вздорная  меня  станица  ни  просила; 
Но  вдругъ,  гд^  ни  взялась,  жена  тутъ  приступила, 
Котору  въ  сказке  я  десятой   описалъ. 
Тутъ  я,  Сударыня,  что  д-Ьлать,  ужъ  не  зналъ, 

И  чтобъ  скорей  съ  ней  разойтиться, 

Я  былъ  ужъ  принуждепъ  р^1шиться. 
Да,  да,  я  ей  сказалъ : 
Такъ  точно,  знаю,  знаю... 
Подите  только  прочь,  я  все  вамъ  об'Ьщаю... 

Давъ  слово,  долженъ  я  сдержать. 
Не  надобно  бы  такъ  нескромно  обЬщать; 
Но,  силу  кротости  и  власть  разсудка  зная 
РТ  вздорную  лишь  т^мъ  исправить  уповая, 
Подумалъ  я:  пускай   же  будетъ  и  она 

На  путь  прямой  обраьцсна; 

Не  первая   то   будетъ  злая 
Обезоружена  жена... 
Пожалуйте  ее,  Сударыня,  исправьте; 

А  мн^  простите  слогъ  простой, 

И  счастье  т1>мъ  мое  составьте. 
Позвольте,  чтобъ  Вамъ  былъ  покорн^йшимъ  слугой. 

Милостивая    Государыня, 

N.  N. 


БАСНИ  и  СКАЗКИ, 

конь  и  ОСЕЛЪ. 
Конь.  Бсадникомъ  гордясь 
и  выступкой  храбрясь, 

Чрезчуръ  р4звился 
И  какъ-то  оступился. 
На  ту  бъду  оселъ  случился, 
И  говорить  коню :  ,,Ну,  если  бы  со  мной 

Гр'Ьхъ  сд4лался  такой? 
Я,  ходя  ц'Ьлый  день,  ни  разу  не  споткнулся; 
Да  полно,  я  и  берегуся". 
—  Теб^  ли    говорить? — 
Конь  отв^чалъ  ослу  : — и  ты  туда-жъ  несешься ! 
Твоею  выступкой  ходить — 
И    во-в^къ   не    споткнешься. 

ПИСАТЕЛЬ. 

Писатель  что-то  сочинилъ, 
Ч^мъ  самъ  онъ  недоволенъ  былъ. 
Въ  способности  своей  писатель  сомн^вался, 
А  потому 
Ему 
И  трудъ  свой   не   казался ; 
Итакъ,  онъ  не  ласкался 
Ужъ  похвалу  ту  получить, 
Котору  заслужить 
Старался. 
Въ  сомн^нт.и   се.чъ   ему   нев^жда  предстаетъ. 
Писатель  тутъ  на  разсужденье 
Свой  трудъ  нев^жд^  подаетъ: 
—  ..Пожалуй,    говорптъ,    скажи   свое    ты    мненье 
На  это  сочиненье". 
Судьей  невЬжда  сталъ ! 
Судилъ.  р^шилъ.  опред^лялъ: 
Ни  въ  чемъ  не  сомневался, 
Нич^мъ  онъ  не   прельщался, 
И  только  что   крича.1ъ : 
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^—  „Вотъ  это  НИ15КО  зд^сь!  тамъ  то  неблагородно; 
Въ  томъ  м^ст'Ь  теменъ  смыслъ !  тутъ  вовсе  нйтъ  его! 

Вотъ  это  съ  правдою  несходно! 

Зд^сь  остроты  н^тъ  ничего ! 
Тутъ  должно  иначе...  получше  изъясниться ! 

А  эта  р-Ьчь  проста...  и  не  годится  \" 
И  все  невЬжда  вкось  и  вкриво  толковалъ. 
Что  онъ  невежда  былъ,  о  томъ  писатель  зналъ, 

И  про  себя  сказалъ: 
„Теперь  надежда  есть,  что  трудъ  мой  не  пропалъ". 

УМИРАЮЩ1Й   ОТЕЦЪ. 

Жилъ-былъ  отецъ 
И  были  у  него  два  сына: 
Одинъ  сынъ  былъ  уменъ,  другой  сынъ  былъ  глупецъ. 
Отцова  настаетъ  кончина, 
Р1,  видя  свой  конецъ, 

Отецъ 
Тревожится,  скучаетъ, 
Что  сына  умнаго  на  св'Ьт^  покидаетъ, 

А  будущей  его  судьбы  не  знаетъ, 
И  говоритъ  ему:  ,,Ахъ,  сынъ  любезный  мой! 

Съ  какой 
Тоской 
Я  разстаюсь  съ  тобой, 
Что  умнымъ  я  тебя  на  св^т-Ь  покидаю, 

И  какъ  ты  проживешь,  не  знаю. 
Послушай",  продолжалъ:  „тебя  я  одного 
Насл'Ьдникомъ  всего  именья  оставляю, 
А    брата   твоего 
Я   отъ  наследства   отрешаю : 
Оно  не  нужно  для  него". 
Сынъ  усомнился  и   не  знаетъ, 
Какъ   р-Ьчь   отцову  разсудить. 
Но,  наконецъ,  отцу  о  брат^  представляетъ: 
—  А  брату  ч^мъ  же  жить, 
Когда  мн^  одному  въ  наследство, 
Съ  его  обидою,  именье  подучить? 
—  „О  брате  нечего",  сказалъ  отецъ,  „тужить: 
Дуракъ  ужъ,  верно,  сыщетъ  средство 
Счастливымъ  въ  свете  быть^*. 


10.^ 
ДЕРЕВО. 

Стояло  дерево  въ  долии-Ь 
ТТ,  па  су\и6у  сною  пеняя,  говоритъ: 

Зач'Ьмъ  оно  не  на  вершин! 

Какой-нибудь  горы  стоитъ; 
;  1  то-жъ  да  то-же  все  Зевесу  докучаетъ. 
Зеиесъ,  который  вс^мъ  на  съ^тЬ  управляв! ч., 
]1судово.1Ьст1'1е  отъ  дерева  внпмастъ, 

И  говоритъ  ему : 
Добро,  иерем-Ьню  твое  я  состоянье, 

Ко  угожденью  твоему, — 

И  даль  Вулкану  приказан ье 

Долину  въ  гору  прем!нить. 
Итакъ,  подъ  деревомъ  горою  м^сто  стало. 
Довольньтмъ  дерево  тогда    казалось  быть, 

Что  на  горЬ  стояло. 
Вдругъ  на  л'Ьса  Зевесъ  за  что-то  гн!ве11 '    гтл-п. 

И  въ  гн^в!  приказалъ 
Вс^мъ  вЬтрамъ  на  лиса  пуститься. 
Ужъ  д'Ьйгтвуетъ  свирЪпыхъ  в^тровт!  власть: 
Колеблются  л^:са,   листы   столпомъ    крутятся, 

Деревья  ломятся,   валятся, 
Все  чувствуеть   свою  погибель   и   напасть; 
И  дерево  теперь,  стоявши  на  вершпн!, 

Трепещетъ  о  своей  судьбпнЪ. 

,, Счастливы,   говоритъ, 
Деревья  т'Ь,  которыя  въ  долин! : 

Имъ  буря   столько  не  вредитъ". 

II  только  это  лишь  сказало, — 

Изъ  корня  вырвано,  упало. 
Мн!  кажется,  легко  изъ  басни  сей  понять. 
Что  страшно  иногда  на  высот!  стоять. 

ПОЖИЛОЙ    ГАДАТЕЛЬ. 

Д!тина  молодой  хот!лъ  узнать  впередъ, 
Счастливо-ль  онъ.  иль  н-Ьтъ. 
На  св!т!  проживетъ 
(О  чемъ  нер!дк1й  размышляетъ 
Н  любопытствуетъ  узнать), 
II  для  того  вел!лъ  гадателя  призвать, 
II  счастье  отъ  него  свое  узнать  желаетъ. 
Гадатель  былъ  старикъ  и  строго  честь  любилъ, 
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Онъ  зналъ  людей  и  въ  сй1т^  жилъ^ 
Дйтин^  этому  печально  отв^чаетъ: 
,,Не  много  жизнь  твоя  добра  предвозвЬщаетъ; 
Ты  къ  счастью,  кажется,  на  свЪтЪ  не  рожденъ: 
Ты  честенъ,  другъ,  да  ты-жъ  уменъ". 
Печальный  прорекатель! 
Какой  стоический  урокъ! 
Но  къ  счаст1ю,  что  ты  гадатель,  "  " 
А  не  пророкъ! 


СКВОРЕЦЪ  И  КУКУШКА 

Скворецъ  изъ  города,  гд^  въ  кл^тк^  онъ  сид^лъ, 

На  волю  улет^лъ. 
Къ  нему  съ  вопросами  кукушка  приступила, 

И  говорила: 
„Скажи,  пожалуй,  мн^,  что  слышалъ  ты  объ  насъ, 
И  городу  каковъ  нашъ  голосъ  показался? 
Я  думаю,  что,  в4дь,  не  разъ 
Объ  томъ  разговоръ  случался. 
О  соловье  какая  р^чь  идетъ?" 

—  На  похвалу  его  и  словъ  недостаетъ. 

„О  жаворонке  что-жъ?" — кукушка  повтори етъ. 

—  Весь  городъ  и  его  не  мало  похваляетъ. 

„А  о  дроздй?" 

—  Да  хвалятъ  и  его,  хотя  и  не  везд^. 
„Позволишь  ли  ты  мн^^^, — кукушка  продолжала,— 
„Тебя  еще  однимъ  вопросомъ  утрудить, 

И  обо  мн^  что  слышалъ  ты? — спросить: 
Весьма-бъ  я  знать  о  томъ  желала. 
И  я  таки  певала*. 

—  А  про  тебя,  когда  всю  истину  сказать, 

Нигд^  ни  слова  не  слыхать, 
„Добро  \'^ — кукушка  тутъ   сказала  :-  • 

„Такъ  стану  же  я  вс^мъ  за  это  зло  платить, 

И  о  себ^  сама  все  буду  говорить". 

О  Б  О  3  Ъ. 

Шелъ  никогда  обозъ ; 
А  въ  томъ  обоз^  былъ  такой  престрашный  возъ. 
Что  передъ  прочими  казался  онъ  возами, 
Какими  кажутся  слоны  предъ  комарами : 
Не  возикъ  и  не  возъ.  возище-то  валитъ. 

Но  ч^мъ  сей  баринъ-возъ  набитъ? 
—  Пузырями. 
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ОТЕЦЪ  И  СЫНЪ  ЕГО. 

Отецъ,  им^я  сына, 

Который  быль  уже  д^тина, 
„Ну,  сынъ'', — онъ  говоритъ  ему: — „ужъ  бы  пора, 
Для  твоего  добра, 
Теб^  жениться. 
Къ  тому  же,  дитятко,  у  насъ  одинъ  ты  сыпъ; 
Да  и  во  всей  семьЪ  остался  ты  одинъ. 
Когда  не  женишься,  весь  родъ  нашъ  прекратится, 
Такъ  и  для  этого  ты  долженъ  бы  жениться. 
Ужъ  я  не  разъ  о  томъ  говаривалъ  съ  тобой 

И  напрямикъ  и   стороной, 
А  ты  мн^  все  въ  отв^тъ  другое  да  другое; 

Скажи,  пожалуй,  что  такое? 
Я,  право,  говорить  объ  этомъ  ужъ  усталъ*. 
—  Охъ,  батюшка!  давно  и  самъ  я  разсуждалъ, 

Что  мн^  пора  бы  ужъ  жениться; 
Да  вотъ  я  для  чего  все  не  могу  р^шиться : 
Ищу,  да  все  еш;е  примера  не  найду, 

Чтобъ  жили  мужъ  съ  женой  въ  ладу. 

ДВА  СОС-ЬДА. 

Худой  миръ  лучше  доброй   ссоры, 
Пословица  старинна  говоритъ; 
И  каждый  день  намъ  то-жъ  прим^рами  твердитъ, 

Какъ  можно,  не  вплетаться  въ  споры ; 
А  если  и  дойдетъ  нечаянно  до  нихъ. 
Не  допуская  вдаль,   прервать  сначала  ихъ, 
П  лучше  до  суда,  хотя  ни  съ  ч^мъ,  мириться, 
Какъ  д-Ьло  выиграть  и  вовсе  просудиться, 
Иль       споря  о  грош-Ь,  вс^мъ  домомъ  разориться. 
На  дворъ  чужой  свинья  къ  сосуду  забрела, 
А  со  двора  потомъ  и  въ  садъ  его  зашла 
И  тамъ  б^дъ  пропасть  накутила : 
Гряду   изрыла. 
Встревожился   весь  домъ. 
И  въ  дом^  беганье,  содомъ: 
„Собакъ,  собакъ  сюда!" — домашнхе  кричали. 
Изъ  избъ  вс^  люди  побежали, 

И  свинью  ну  травить. 
Швырять  въ  нее,  гонять  и  бить: 
Со  вс^хъ  сторонъ  на  свинью  напустили, 
Пол4ньяыи   ее,  метлами,   кочергой. 
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Тотъ  шапкою  швыркомъ,  другой  ее  ногой 
(Обычай  на  Руси  такой). 
Тутъ  лай  собакъ  и  визгъ  свиной, 
И  крикъ  людей,  и  стукъ  побой, 


Что 


1  акую   кашу  заварили, 


И  хозяинъ  самъ  бЬжалъ  съ  двора  долой;  щ| 

И  люди  травлю  т-Ьмъ  решили,  г 

Что   свинью,   наконецъ,   убили,  || 


(Охотники  т^  люди  были). 

Сос'Ьди   въ  тяжбу  межъ  собой, 
Непримиримая  между  сос^довъ  злоба ; 
Огнемъ  другъ  на  друга  сосЬды  дышатъ  оба : 
Тотъ  проситъ  на  того  за  садъ  изрытый  свой, 

Другой,  что  свинью   затравили ; 
И  первый  говорилъ : 
„Я  живъ  быть  не  хоч}',  чтобъ  ты  не  заплатил ъ, 

Что  у  меня  ты  садъ  изрылъ". 
Другой  же  говорилъ : 
,,Я  живъ  быть  не  хочу,  чтобъ  ты  не  зап.татилъ. 
Что  свинью  у  меня  мою  ты  затравилъ". 

Хоть  виноваты  оба  были. 
Но  кстати-ль,  чтобъ  они  другъ  другу  уступили? 

Н'Ьтъ,   мысль  ихъ  не  туда: 
Во  что-бъ  ни  стало  имъ,  хотятъ  искать  суда. 

И  подлинно,  суда  искали, 
Пока  вс^  животы  судья мъ  перетаскали. 
Не  стало  ни  кола  у  истцозъ,  ни  двора. 

Тогда  судьи  имъ  говорили : 

„Мы  д^ло  ваше  ужъ  р-Ьшили: 

Для  пользы  вашей  и  добра 
Мириться  вамъ   пора*. 

ТЪНЬ  МУЖА  И  ХАРОНЪ. 
Красавицы !  уж.ти  вы  бздете  сердиться 
За  то,  что  вамъ  теперь  хочу  я  разсказать? 
В^дь,  слава  добрыхъ  т^мъ  никакъ  не  уменьшится, 
Когда  однкхъ  худыхъ  я  стану  осуждать. 

А,  право,  мочи  Н'Ьтъ  молчать: 
Инымъ  мужьямъ  житья  отъ  женъ  своихъ  не  стало; 
А  этакъ  поступать  вамъ,  право,  не  пристало. 
Жилъ  мужъ,   жила   жена, 

И,  наконецъ,  скончались  оба; 

Да  только  въ  разны  времена 
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II мъ  отворились  двери  гроба: 

у^с'иа  скончалась  иаиередъ, 
ТТотпмъ  II    м\'лл.    ироживъ,  не  иомив**,  сколько  л^ть. 
'  'кончался. 

Какъ  съ  св'Ктомъ  здЬшнимъ  онъ  разстался 

'Го  къ  той  р'Ьк^  приходитъ  онъ, 

Гд^!  перевозитъ  вс1хъ  Харонъ 

Т4хъ,  кои  св'Ьтъ  сей  оставляютъ. 
А  за  р1.кою  той,  П1иты  увЬряютъ, 
Одна  дорога  въ  рай,  другая  въ  адъ  ведетъ. 

Харонъ  тЪнь  мужнюю  везетъ, 
И  какъ  черезъ  р^ку  они  пере^з•жаютъ, 
'1^111.  говорить:  „Харонъ,  куда  моя  жена 

Тобою  перевезена? 
Въ  рай  пли  въ  адъ?" — Въ  рай. — „Можно-ль  статься? 
Меня  куда-жъ  везешь?'* — Туда-жъ,  гдЪ  и  она. 
,,Ой,  н-Ьтъ ;  такъ  въ  адъ  меня!  Я  въ  ад-Ь  радъ  остаться, 

Чтибт.  съ  нею  вм-ЬстЬ  лишь  не  жить". 
—  Н'Ьтъ,  н'Ьтъ,  Л1н^  надъ  тобой  хотелось  подшутить: 
Я  въ  ад'ь  ее  отвезъ ;  ей  кстати  въ  адЬ  быть 

II  съ  дьяволами  жить  и  знаться : 
П  въ  св^т^,  в^дь,  она 

Была  прямая  сатана! 

МУЖИКЪ  и  КОРОВА. 

Коня  у  мужика  не  стало, 
Такъ  онъ  корову  осЬдлалъ; 
А  самъ  о  томъ  пе  разсуждалъ. 
Что,  говорятъ.  с^дло  корове  не  пристало; 
И,  словомъ,  на  корову  с1лъ, 
Зат'Ьмъ   что  онъ  п'Ьшкомъ  идти  не  заxот^лъ. 
Корова  только  лишь  подъ  с^докомъ  шагаетъ, 
Скакать  не  знаетъ. 
С^докъ  корову  погоняетъ ; 
Корова  выступкой  все  тою  же  ступаетъ, 

И   только    ЛПШЬ    подъ    НПМЪ    ПЫХТПТ'Ь. 

С'Ьдокъ.  пм^въ  въ  рукахъ  не  хлыстикъ,  а  дубину, 
Корог.у  пон\':1:далъ,   какъ  вялую   скотину. 
Считая,  что  еиа  отъ  палки  поб-Ьжитъ. 
Корова  пз'Ш,е  лишь  пыхтитъ, 

Пот^етъ  и  кряхтптъ. 
С4докъ  удары  у.трюяетъ ; 
Корова  г.се  шагаетъ. 
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А  рыси,  хоть  убей, 
Такъ  н'Ьтъ  у  ней. 
Корова,  наконецъ,  подъ  сЬдокомъ  свалилась. 
Не  мудрено:  скакать  корова  не  училась. 

А  потому  и  должно  знать : 
Кто  ползать  родился,  тому  ужъ  не  летать. 

КОЩЕЙ. 

Какой-то  былъ  Кощей  и  денегъ  тьму  им^лъ, 
И  какъ  онъ  сказывалъ,  то  онъ  разбогат^лъ, 

Не  криводушно  поступая, 

Не  грабя  и  не  разоряя- 

Н'Ьтъ,  онъ  божился  въ  томъ. 
Что  Богъ  ему  послалъ  такой  достатокъ  въ  домъ, 

И  что  никакъ  онъ  не  боится 
Противу  ближняго  въ  неправде  обличиться. 
А  чтобы  Господу  за  милость  угодить 
И  къ  милосерд1ю  и  впредь  Его  склонить, 
Иль,  можетъ  быть,  и  впрямь,  чтобъ  совЬсть  успокоить, 
Кощею  вздумалось  для  б^дныхъ  домъ  построить. 
Домъ  строятъ  и  почти  достроили  его. 

Кощей  мой,  глазя  на  него, 

Себя  не  помнитъ,  ут^шаетъ, 

И  самъ  съ  собою  разсуждаетъ, 
Какую  б^днымъ  онъ  услугу  показалъ, 
Что  имъ  пристанище  построить  приказалъ! 
Такъ  внутренно  Кощей  мой  домомъ  веселится.  '^ 

Какъ  н-Ькто  изъ  его  знакомыхъ  проходилъ,  | 

Кощей  знакомому  съ  восторгомъ  говорилъ: 
, Довольно,  кажется,  зд^сь  б^дныхъ  поместится?" 
—  Конечно,  можно  тутъ  числу  большому  жить: 
Но  вс^хъ,  однако  же,  теб-Ь  не  уместить, 
Которыхъ  П0-М1РУ  заставилъ  ты  ходить.  \ 


КРЕСТЬЯНИНЪ  СЪ  НОШЕЮ. 

Коль  часто  служить  пользу  намъ. 

Что  мы  вредомъ  себе  считаемъ ! 

Коль  часто  на  судьбу  богамъ 

Неправой  жалобой  скучаемъ! 
Коль  часто  счаст1е  несчаст1ем'ь  зовемъ, 
И  благо  истинно,  считая  зломъ,  клянемъ! 
Мы   в^чно  умствуемъ  и  вЬчно  заблуждаемъ. 
Крестьянинъ   н'Ькак!!!  путем ъ-дорогой   шелъ 

И  ношу  на  плечахъ  имел  ц 
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Которая  его  такъ  много  тяготила,   ^^ 
Чгп  па  пути  прпстановила. 
„Прова.ть  бы  :пу  шпиу  взялъ!" 
К|)естьяпинъ  проворчалъ: 
,,Я  эту  ношу 
Сброшу, 
II    иа.^егк^  безъ   ноши  я   пойду; 
Добра  я  ^того  иездЬ.  куда  приду, 

Найду'*. 
Л  ноша  та  была  кошель,  набитый  с+.иомъ; 
Т1о  му'ллпсу  она  казалась  го])ькимъ  хрЬномь. 
Ста  п.  наигь  крсстьянииъ  въ  пень,  не  знаетъ,  что  начать; 

Однако,   вздумалъ  отдыхать, 
II  мыслить:  ..Отдохнувъ  немного,  поплетуся ; 
Лвось-либо  дойду. 
Хоть  съ  нои1ею   пойду; 
Быть  такъ,  добро,  пущуся". 
ТТошелъ  крестьян  инь  въ  путь  и  ношу  взялъ  съ  собой. 
Но  надобно  зд^сь  знать,  что  было  то  зимой, 
Когда  лишь  только  р-Ьки  стали, 
II  снЬги  льда  еще  не  покрывали. 
Лежитъ  крестьянину  дорога  черезъ  ледъ. 
Крестьянинъ.  ничего  не  думавши,  идетъ : 
Вдругъ.  поскользнувшись,  онъ  свалился. 
Однако  же,  упалъ  на  ношу  безъ  вреда. 
Близка   была  б^да! 
Крестьянинъ.  в^рно-бъ  ты  убился, 
Когда  бы  ношу  взять  съ  собою  поленился. 

ДВА  СЕМЕЙСТВА. 

Ужъ  изстарп.    не  нын^    знаютъ. 
Что  отъ  соглас1я  всЬ  вещи  возростаютъ, 
Л   несоглас1я    вс^  вещи   разрушаютъ. 
Я   правду   эту  вновь   прим-Ьромъ  докажу: 
Картины   Грезовы    *)  я   сказкой   разскажу. 
Одна   счастливую    семью    изображаетъ, 
Другая  же  семью   несчастну   представляетъ. 
Семействомъ  счастливымъ  представленъ   мужъ   съ   женой. 
Плывущ1е  съ   д^тьмп   на  лодочкЬ  одной 
Такой    р^кой, 


*)  Грёзъ  Ж.  Б.  (1725 — 1805  г.)  живописецъ,  прославивш1йся  особенно  сво 
ими  женскими  головками,  написанными  н-Ьжной  и  изящной  кистью. 
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Гд^   камней   иг  .мелей   премножество  встр^чаютъ, 
Которы   трудности   сей   жизни    представляютъ. 
Согласно  мужъ  съ   женой 
Своею    лодкой    управляя, 
Счастливо  къ  берегу  плывутъ, 
Любовь   сама  въ  лиц^,   грести  имъ   пособляя, 

Ихъ   ТЯЖК1Й   облегчаетъ  трудъ. 
Спокойно   въ  лодочк"Ь   ихъ   д^ти  почиваютъ; 
Покой    и   счаст1е    д^тей 

Въ   заботной  жизни  сей 
Труды    отцовски   награждаютъ. 
Другимъ   семействомъ  тожъ    представленъ    мужъ    съ  женой 
Плывущ1е   съ   д-Ьтьми    на  лодочке   одной 

Такою  же  р-Ькой, 
Гд-Ь   камней    и    мелей   премножество    вс-тр'Ьчаютъ. 
Но  худо  лодка  ихъ  плыветъ; 
Съ  женой  у   мужа  ладу  нйтъ: 
Жена   весло    свое    бросаетъ, 
Сидитъ,  не  хочетъ   помогать, 
Отъ  камней   лодку  удалять. 
Любовь   летитъ   отъ   нихъ   и  вздорныхъ  оставляетъ; 
А  мужа   одного  напрасенъ   тяжк1й   трудъ, 
И  вкриво  съ  лодкою  и  вкось  они  плывутъ. 

Покою  д^ти  не  внушаютъ, 
И  xл^бъ  другъ  у  друга  съ  слезами  отнимаютъ; 
Все   хуже  между  нихъ   часъ  отъ   часу   идетъ : 
Въ  пучину  лодку  ихъ   несетъ. 

ЗЕМЛЯ   ХРОМОНОГИХЪ    и    КАРТАВЫХЪ. 

Не  помню,  гд^-то  я  читалъ. 
Что  въ  старину  была  землица  небольшая, 

И   мода  тамъ  была   такая. 

Которой   каждый  подражалъ, 

Что  не  было  ни  человека. 
Который  бы,   по  обычаю  в-Ька, 

Прихрамывая   не    ходилъ 

И  не  картавя  говорилъ; 
А  это  все  тогда  искусствомъ  называлось 

И    красотой    считалось. 

Про^зж1й  изъ  земли  чужой, 

Но   не    картавый,  не  хромой, 
Пр^^xавши  туда,  дивится  мод-Ь  той 

И  говоритъ :  „Возможно-ль  статься, 
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ЧтоГп,    красоту    въ  томъ    находить, 

Хромы мъ    ходить, 
II    нее  картавя   говорить? 
И'Ьт'ь.   иад(^би()   стараться 
Такую   глупость  выводить". 
II    вздумалъ-било   всЬхъ    учить, 
Чтобъ  такъ,  какъ   надобно,  ходить 

11    чисто  говорить. 
Однако,  какъ  оиъ  ни  старался. 
Всякъ    при  своемъ  обыча^   остался; 
И  закричали  вс^: — Теб^  ли  насъ  учить? 
Что  на   него   смотр^ть?  Ребята,    все   пустое! 
Хоть  худо-ль,  хорошо-ль  ум^емъ  мы  ходить 

И   говорить, 
Однако,  не  ему  ужъ  насъ  перемудрить: 
Да  кстати  ли  теперь  поверье  отм-Ьнить 
Старинное  такое? 

СТРОИТЕЛЬ. 

Тотъ,  кто  дЬла  свои  впередъ  все  отлагаетъ, 
Тому   строителю   себя  уподобляетъ. 
Который    захот^лъ  строен1е   начать, 

Сталъ    для   него    припасы    собирать, 
И  собираетъ  ихъ  по  всяк1й  день  не  мало. 
Построить  долго  ли !  лишь   было  бы   начало. 
Проходитъ  день  за  днемъ,  за  годомъ  годъ  идетъ, 

А  все   строенья  н^тъ: 
Все   до  другого  дня  строитель  отлагаетъ. 

Вдругъ   смерть  пришла :    строитель   умираетъ, 
Припасы  лишь   одни   на   зданье    оставляетъ. 

СОВЪТЪ   СТАРИКА. 

Д^тина  старика  какого-то  спросилъ: 

„Чтобъ  знатнымъ    сд^латься.  за    что   бы    мн^    приняться?" 
—  По  совести  признаться, — 

Старикъ  д^тин^  говорилъ  : — 
Я,  право,  самъ  не  знаю, 
Какъ  лучше  бы   теб^.   дружокъ  мой,  присудить; 

Но   если    прямо    говорить, 

Такъ  я   вотъ  эдакъ  разсуждаю, 
П  средства  только  съ  два  могу  теб^   открыть, 
Какъ  до  чиновъ  большихъ  и  знатности   дойтжть, 

А  больше   способовъ  не  знаю. 


I 
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Будь    храбръ,   дружокъ.   Иной 
Прославился    войной ; 
Все  отложивъ  тогда,  спокойство  и  забаву, 
Трудами   находить  старался  честь  и  славу; 

И    въ   самомъ  д^л^  то   сыскалъ, 
Чего   сыскать  желалъ- 

Другой  же  знан1емъ  глубокимъ. 

Не  родомъ   знатнымъ   и  высокимъ, 

Себя   на  св'Ьт-Ь  отличилъ : 
Въ  судахъ  и  при  дворЪ  великъ  и  славенъ  былъ. 

Трудами    все    пр1обрйтаютъ; 
Но  въ  томъ  велик1я  лишь  души  усп-Ьваютъ. 

—  ,,Все   это  хорошо",  д-Ьтина   говорилъ: 
„Но   если  мн^  теб'Ь  по   совести   признаться, 

Такъ  я   никакъ   не  вображалъ, 
Что — чести   и  чиновъ   на    св^тЬ  добиваться — 
Ты-бъ  столько  трудностей  мн^  разныхъ  насказалъ. 
Мн-Ь  кажется,  что  ты  ужъ  слишкомъ  судишь  строго ; 
Полегче  бы  чего   нельзя  ли  присудить?" 

—  Ужъ  легче   н^тъ  того,   какъ  дуракомъ  прожить ; 

А  и  глупцовъ  чиновныхъ  много. 

хозяинъ  и  мыши. 

Дв^   мыши   на    одинъ   какой-то  дворъ    попались, 
II   вм-Ьст^   на  одномъ  двор^  он^  жнвутъ; 
РТо   х.аждой  жительства  различный  достались, 
А  потому  он^  и  разну  жизнь  ведутъ : 

Одна  мышь   въ  житницу  попала, 

Другая    мышь — въ    амбаръ   пустой. 

Одна    въ    довольстве  обитала, 

Не  видя  нужды  никакой; 
Другая-жъ   въ  бедности   живетъ   и  все  горюетъ, 

И    на  судьбину   негодуетъ. 
Съ  богатой   видится   и  съ  нею  говорить ; 
Но    въ  житницу    ея   попасть   никакъ  не    можетъ, 
И  только  т^мъ  однимъ  сыта,  что  рухлядь  гложеть, 
Клянетъ  свою  судьбу,  хозяина  бранитъ, 
И.  наконецъ,  къ  нему  мышь  б^дна  приступила, 
Сравнять  ее  съ  своей   подругою  просила. 

Хозяинъ   д^ло   такъ   р^шилъ 
И  мыши   говорилъ, 
Котора  съ  жалобой   своею  приходила : 
,,Вы    об1:   случаемъ   сюда   на    дворъ  зашли, 


I 
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II  т^мъ  же  случаемъ  и  разну  жизнь  нашли. 
Хозяину    мишамъ  не  сд-Ьлать  уравненье. 

Л   я  скажу  теб^ : 
Лмбаръ  и   житницу  пост1)Оилъ  я   себЬ 

На  разное  уиотребленье; 

Л  д<^  мын1ей   мн^  нужды  н4тъ, 

Котора    гд^   и    какъ  живетъ". 

ЛЖЕЦЪ. 

Кто  лгать  привыкъ,  тотъ  лжець  въ  безд^лиц^  п  въ  д^л^, 
И  лжетъ.  душа  покуда  въ  т^л^. 
Ложь — рай    его,    блаженство,    св^тъ: 
Безъ    гжи  лгуну   и  жизни    н^тъ. 
Я    самъ  лжеца   такого 
Зналъ, 
Который  никогда  не  выговоритъ  слова, 
Чтобы  при   томъ  онъ   не   солгалъ. 
Въ  то  время  самое,  какъ  опыты  т^  были, 
Что   могутъ  ли   въ  огн^!   алмазы  устоять, 
Въ  бес'Ьд'Ь  никакой  объ  этомъ  говорили, 
И  всякъ  по-своему  объ  нихъ  сталъ  толковать. 
Кто  говоритъ :  въ  огни  алмазы   исчезаютъ. 
Что    въ   самомъ   д'Ьл'Ь  было   такъ. 
Иные  повторяютъ : 
Ызъ  нихъ,  какъ  изъ  стекла,  что  хочешь  выливаютъ. 
И   такъ 
И  сякъ 
Объ  нихъ  твердятъ  и  разсуждаютъ. 
Но  что  последнее  неправда,   знаетъ  всякъ, 
Кто  хим1и  хотя  лишь  несколько  учился. 
Лжецъ   тотъ,   котораго  я   выше  описалъ, 

Не  вытерп^лъ,  и  тутъ  солгалъ. 
„Да",   говоритъ:  ,,да,  такъ;  я   самъ  при   томъ   случился 
(Лишь  только-что  не  побожился, 
Да   полно    онъ   забылся), 
Какъ   способъ    тотъ    нашли, 
II  до  того   алмазъ   искусствомъ   довели. 
Что,  какъ  стекло,  его  теперь  ужъ  плавить  стали. 
А  эдакой  алмазъ  мнй  самому  казалн. 

Который  слишкомъ  Бъ  фунтъ  изъ  мелкихъ  былъ  стопленъ' 
Одинъ  въ  бес^д^  той  казался  удивленъ, 
И  ложь   безстыдную  съ  терп^н1емъ  внимаетъ: 
Плечами   только   пожимаетъ, 
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Принявши  на  себя  тотъ  видъ, 
Что  будто  ложь  его  онъ  правдою  считаетъ. 
Спустя  дней  несколько   лжецу   онъ    говорить : 

—  Какъ-бишь    великъ    алмазъ    тебЬ   тогда    казали, 
Который   сплавили?  я,  право,   позабылъ. 

Въ  фунтъ,  кажется,  ты  говорилъ? 

—  „Такъ  точно  въ  фунтъ",  лжецъ  подтвердилъ. 

—  О  это  ничего ;  теперь  ужъ  плавить  стали 

Алмазы  в^сомъ   въ   ц-Ьлый   пудъ; 
А  въ  фунтовыхъ  алмазахъ  тутъ 
И  счетъ   ужъ   потеряли". 
Лжецъ  видитъ,   что  за  ложь  хотятъ  ему  платить, 
Ужъ  вйсу   не  посм^лъ  прибавить, 
И  лжей  алмазъ  побольше  сплавить; 

Сказалъ:  ,,Ну,  такъ  и  быть: 
Фунтъ  пуду  долженъ   уступить". 

Бояринъ  леинскш. 

Какой-то    господинъ, 
Бояринъ  знатный  изъ  Аоинъ, 
Который   въ  весь  свой   в^къ  нич^мъ   не   отличился 
И  никакой  другой  заслуги  не  им^лъ, 
Окром^  той  одной,  что  сладко  пилъ  и  -Ьлъ, 
И   завсегда   своей  породой  возносился ; 
При  всемъ,  однако-же,  хот^лъ, 
Ч!тобъ  думали,  что  онъ  достоинства  им^лъ. 

Весьма    нередко   то  бываетъ : 
Ч^мъ  меньше  кто  себя   достойнымъ  прим^чаетъ, 
И,  право  бы,  въ  слуги  къ  себ^  негоденъ  былъ, 
Когда  бы  родомъ   онъ  бояриномъ  не   слылъ, — 
Т^мъ  больше  требуетъ  почтенья  и   желаетъ. 
Въ  томъ  самомъ  городе,  гд-Ь  баринъ  этотъ  былъ, 

Какой-то   стихотворецъ  жилъ. 
Который  п^лъ   мужей  делами  именитыхъ, 

Не  титлами   пустыми   отм^нитыхъ. 
Писателя  сего   бояринъ   попросилъ, 
Чтобъ  н'Ьчто  и  въ  его  онъ  славу  сочинилъ: 
„Когда",   писателю   вельможа  говорилъ, 
„Вы  что-нибудь  мн^  въ  славу  сочините, 

И  мн^  ту   сделаете   честь, 
Прославиться  и  вамъ  тутъ  также   случай   есть". 

Въ    отв^тъ    писатель  : — извините  ! 
Я.  всею  бы  душой  вамъ  въ  этомъ  услужилъ, 
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}1о  сдЬ.тать  этого  никакъ  миЬ  не  возможно, 
Зат^мъ   что  я  зарокъ  такой  ужъ  положи лъ, 
Чтобъ   не   изъ   подлаго  ласкательства   и  ложно 
Стихи    на   похвалу   кого-нибудь  писать, 
Но  л  ми  истинны  заслуги  прос.швлять. 

БАРОНЪ. 

Жплъ-былъ  СКУПОЙ   богачъ,  и  у  него  одинъ 
Былъ  сынъ. 
Отецъ    его    скончался : 
Наследства   мнлл10нъ  молодчику  достался, 

И    ЗаХОТеЛЪ    СЫНОКЪ,    имевши     МИЛЛ10НЪ, 

Барономъ  сделаться, — и  сделался  баронъ. 
Баронство   куплено.  Теперь   задумалъ  онъ 
Быть  сверхъ  того  и  знатнымъ  господиномъ, 

И  слыть  барономъ  съ  чиномъ. 
Хоть  знатныхъ  онъ  людей  достоинствъ  не  имЬлъ, 

Да  онъ  ихъ  представлять  ум-Ьлъ 

И  все  сбирался  и  хотЪлъ 

Мпнистромъ   быть   при    кабинете, 

Чтобъ  въ   царскомъ   заседать  совете. 

Иль  славнымъ   полководцемь   быт^. 
Баронъ!  достоинства  за  деньги  не  купить' 

Но  все   баронъ  не  могъ  решиться, 

Къ  чему  бы  лучше  прилепиться, 

Где-бъ  больше  чести  доступить: 

Министромъ  быть  ли  добиваться, 

Иль  въ  полководцы  домогаться? 
Итакъ,  въ  намереньяхъ  однихъ  живетъ  баронъ, 
А  все  достоинство  барона — милл10нъ. 
Онъ   удивленье  былъ   народовъ 
Толпою  гайдуковъ  своихъ  и  скороходовъ. 
Доходами  его  почти   весь  городъ  5килъ. 
Онъ  въ  золото  себя  и  слугъ  всехъ  обложилъ; 
И   ежели   когда   въ  карете   проезжался. 
То  больше  лошадей  своихъ  онъ  величался. 
Льстецамъ    онъ  покровитель   былъ 
П   ревностно   тому   служилъ. 
Кто.   ползая  предъ  нимъ,  его  о   чемъ  просилъ, 
А  кто  поступки  все  и  вкусъ  его  хвалилъ, 
Талантами  его  безстыдно  восхищался. 
Тотъ.  верно    помещенъ  въ  число  друзей  техъ  былъ, 
Которые  на  счетъ  барона  елж,  Г\дли, 


ч 


—  23  — 

См'Ьясь  въ  глаза   его  хвалили 
И  въ  тотъ  же  самый  часъ  м-Ьшки  его  щечилп, 

Какъ   уверяли   вс^   его, 
Что  противъ   глазъ   такихъ,   какъ  у    него, 

II  Аргусов ы  ничего. 

На  долго-ль   моту  милл10на? 

Ему  другого  н-Ьтъ  закона, 

Какъ  только,   чтобъ   по  волЪ  жить. 

Страстямъ   и   прихотямъ    служить. 
Баронъ    нашъ   пересталъ  ужъ    больше   говорить, 

Министромъ,  полководцемъ   быть, 
И  только   къ  роскошамъ  однимъ  лишь  прилЬпился:  ^— 

Пилъ,  "Ьлъ  и   веселился.  Я| 

А  какъ   весь  милл1онъ  бароновъ  истощился,  1 

То  сталъ  опять  ничто   баронъ. 

Таковъ.  какъ  былъ  и  прежде  онъ. 
Безъ  деиегъ  онъ  отъ  всЬхъ  оставленъ  очутился, 

И    доказалъ    своимъ  житьемъ 

Баронъ   нашъ    правду  эту   вс^мъ, 
Что  д^тямъ   только  зла  родители  желаютъ, 
Когда  имъ  лишь  одно  богатство  оставляютъ : 

Богатство  пагуба   и   вредъ 

Тому,   въ  комъ  воспитанья  н^тъ. 


мЕдв'Вдь.плясунъ.  ; 

Плясать    медв'Ьдя    научили  > 

И   долго  на   ц-Ьпи   водили ;  1 

Однако,   какъ-то  онъ   ушелъ  | 

И  въ   родину  назадъ  пришелъ. 
Медведи   земляка  лишь   только-что  узнали,  ! 

Вс'Ьмъ  по  л'Ьсу  о   немъ,   что  тутъ  онъ,   промычали ; 
И  лйсъ  лишь  т^мъ  наполненъ  былъ, 
Что  всякъ  другъ  другу  говорилъ : 
„Видь,  мишка  къ  намъ  опять  явился !" 
Откуда  кто  пустился, 
И  къ  мишк^  безъ  души  медведи  вс^  б^гутъ, 
Другъ  передъ    другомъ    мишку   тутъ 
Встр'Ьчаютъ, 
Поздравляютт>, 
Ц-Ьлуютъ,  обнпмаютъ, 
Не  знаютъ  съ  радости,  что  съ  мишкою  начать, 
ЧЪхъ  угостить  и   какъ  принять. 
Гд'Ь !  развЬ  торжество  такое, 
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Какое 
Ни  разсказать, 
Пи    описать! 
Л    мишку  всЬ  круг(>м  ь  <»ис1а.1Н. 
Потомъ  просить  вс^  мишку   стали, 
Чтобъ  похожденье  онъ  свое   имъ  разсказалъ. 
Тутъ  все,  что  только   мишка  зналъ, 

Разсказывать  имъ   сталъ 
И,   между   прочимъ,   показалъ, 
Какъ  на  ц^пи,  бывало,  онъ  плясалъ. 
Медв-Ьди    плясуна    искусство   всЬ   хвалили, 

Которы    зрителями   были, 
И  каждый  силы  вс^  свои  употреблялъ, 
Чтобъ  такъ  же  поплясать,  какъ  и  плясунъ  плясалъ. 
Однако,  вс^  они  хоть  сколько  ни  старались, 
И  сколько   вс^   ни   умудрялись, 
и    сколько  ни   кривлялись, — 
Не  только  чтобъ  плясать, 
Насилу  такъ,  какъ  онъ,  могли  на  лапы  стать. 
Иной  такъ  со  всЬхъ  ногъ  тутъ  о-землю  хватился, 
Когда  плясать    было   пустился ; 
А  мишка,  видя  то, 
И  вдвое  тутъ   потщился 
II  зрителей  своихъ  поставилъ  всйхъ  въ  ничто. 

Тогда  на  мишку  напустили, 
II  ненависть,  и  злость  искусство  все  затмили. 
На   мишку   окрикъ   вей:   „Прочь,  прочь  отсель  сейчасъ! 
Скотина  эдака,  умн^й  быть  хочетъ  насъ!" 
И  вей  на  мишку  нападали, 
Нигд-Ь  проходу  не  давали 
П  столько  мишку  стали  гнать. 
Что  мишка  принужденъ  бежать. 

О  Р  Л  ы. 

Сначала   всяко  дйло  строго 
II  въ  строку  такъ  идетъ, 
Что  и  приступу   нйтъ, 
А  тамъ,  перегодя  немного. 
Пошло  и   вкрнво  все  и  вкось, 
И  отъ  часу  все  хл-же,  хуже, 
Покуда,   наконецъ,   хоть    брось. 
Не  знаю,  череду  ведутъ  ли  люди  ту  же; 
Но   слово   въ  басни   сей 
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Про  птицъ,  не  про  людей. ' 
Орлы  когда-то  всЬ   решились 
Составить   общество  правленья   межъ  собой 
И  сделали  уставъ  такой, 
Чтобъ  проч1я  отъ   нихъ  вс^  птицы  удалились, 
Какъ  недостойныя  съ  орлами  вм"Ьст^  жить, 
Судить,        V    • 
Рядить, 
Или  въ  д^ла  орловъ  входить 
И,  словомъ,  въ  обществе   одномъ   съ  орлами  быть. 
П  такъ  живутъ  орлы,  храня  уставъ  свой  строго; 
И  никакой  изъ   птицъ   къ   орламъ   приступу   н^тъ. 
Проп1ло,  не   знаю,    сколько   л'Ьтъ, 
Однако,   помнится,  немного, 
Вдругъ  изъ  орловъ  одинъ  свой  голосъ  подаетъ, 
Съ   другими  эдакъ   разсуждаетъ, 
И  вотъ   что   предлагаетъ : 
,,Хоть  позволен1я  на  то  у  насъ   и  н^тъ, 
Чтобъ  съ   нами   въ   обществе   друпя   птицы  жили, 
Которы-бъ  не  одной   породы  съ  нами  были, 
Достоинствъ  равныхъ  намъ, 
Орламъ, 
Отм^нныхъ  не    им^ли, 
Летать  по-нашему  высоко  не  ум-Ьли, 

На  солнце  бы  смотр^,ть  не  см-Ьли, 
Но  какъ  СОКОЛ1Й  намъ  изв^стенъ  вс^мъ  полетъ, 
И  думаю,  что  намъ  онъ   пользу  принесетъ, 
Такъ  пусть  и  онъ  при  насъ  живетъ; 
Мн^  кажется,  б^ды  тутъ  н'Ьтъ". 
—  „И   впрямь",   орлы   на  то  сказали! 
„Его   полетъ... 
А  сверхъ  того  одинъ  соколъ  куды  нейдетъ?* 
И  сокола  принять  позволить  приказали. 
Потомъ,  спустя  еще,  не  знаю,   сколько  л^тъ^ 
Ужъ  также  и  соколъ  свой  голосъ  подаетъ, 
Что   пользы   ястребъ   тожъ  не  мало  принесетъ, 
И    нужнымъ    признаетъ. 
Чтобы  орлы  благоволили 
И   ястреба    принять. 
Но  тутъ   было   орлы  сперва  поусомнились, 
Хот'Ьли    отказать. 
Однако,  наконецъ,  решились, 
,Чтобъ   позволенье  дать 
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И  ястреба  въ  ихъ  общество  принять. 
Потомъ   и  ястреб'ь   тожъ  орламъ   сталь   представлять, 

Что    нужны     птицы     г1,    ДРУ11Я, 

Лев1.дь   как1л, 
Чтобъ  разну  должность  отправлять. 
Что-жъ?   сд^тался    приказь  отъ  самаго   правлен ья, 
Чтобъ   птицам'ь  былъ    пр1смь   впередъ    безъ   предстаг 
И   вышло,   наконецъ,  что   въ  Общество  орловъ 
Ужъ  стали  принимать   и  филнновъ,  и  совъ. 

УСМИРИТЕЛЬНЫЙ  СПОСОБЪ. 

Былъ   у   отца  сынъ,    малый    молодой, 

Шалунъ    и   б^докуръ   такой, 
Хоть  голову  кому  такъ  радъ  сорвать  долой. 
Какая  только  гд-К  проказа  ни  случится. 
Пашь   малый   завсегда   тутъ   первымъ  очутится. 
„Что",  говоритъ  отецъ,  ,,съ  пов^сой  мн4  начать, 

И   ч'Ьмъ    его  унять?* 
Однако,  чтобъ  себя  стыда  и  б^дъ    избавить, 

А   въ  маломъ  жару   поубавить, 
Онъ  способъ  съ   нпмъ  еще  вотъ  этотъ  предпр1ялъ: 
Какъ  матушка  на  то  любезна  ни   косилась, 
Въ  Америку  его  на  сколько-то   послалъ. 

Что-жъ?   ч-Ьмъ    поездка   та  решилась? 

Ужли    смирнее  малый    сталъ? 
Гд^!  Б'Ьшенымъ  такимъ  еще  и  не  бывалъ. 
И   для  того   отецъ  и   дядя  посудили. 

Подумали    и   положили, 

Что  какъ   пути  въ  немъ  не   видать, 
То-бъ  въ  службу  малаго  военную  отдать. 

Поплакали,    погоревали. 
И,   наконецъ,   его  въ  солдаты   записали, 

Что   въ  самомъ  д^лЬ  для  него 

Полезнее  казалося  всего: 
Хоть  люди  каковы-бъ  военные  ни  были 

И    что-бъ   про   нихъ    ни   говорили. 
ТТо    мкогихъ   палкой  жить   они  ужъ   научит; 

А  ппрочемъ,  нужды  въ  зтомъ  н'Ьтъ. 
Что  столько-жъ  иногда  уменъ  и  тотъ,  кто  бьетъ, 
Какъ  тотъ.  кто   за  вину  побои  принимаетъ. 
Однако,  малаго  ничто  не  пронимаетъ, 

И   палка   даже    не  беретъ. 
Посылка  за  отцомъ,  чтобъ  въ  полкъ  емг  явиться: 
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„Н^тъ",   говорятъ,  „изволь   назадъ  ты    сына    впятт. 

И  самъ,   какъ  хочешь,  съ   нимъ  возиться, 
А  нашей  мочи  ужъ  не  стало  больше  биться''. 
И   велено  отцу   его  назадъ   отдать. 
Теперь  ужъ  отъ  него  добра  не  ожидать! 
Но  н4тъ,  скорехонько  д'Ьтину  проучили : 

Еще  и  м^сяцъ  не  п1)0шелъ, 

Совс4мъ  д^тина   присмир'Ьлъ. 
Да  ч^мъ  же  малаго  такъ  вдругъ  переменили? 
Ужли  въ  тюрьму  отецъ  детину  посадилъ? 
Н"Ьтъ,  лучше  этого  его  онъ  проучилъ : 
На   злой  жен^   женилъ. 

РЕБЯТА  СВОЕВОЛЬНЫЕ. 

Кто   пожил ыхъ   людей    сов^тъ   пренебрегаетъ, 
И   пылкой  юности  страстямъ  однимъ  внимаетъ, 
Тотъ  часто  со  вредомъ  и  поздно  узнаетъ, 
Сколь   справедливъ  людей   испытанныхъ   сов^тъ. 
Ребята  у  моря  со  старикомъ  гуляли 

И  какъ-то  на  челнокъ  напали, 
Въ  который  вздумали  они  и  сами  сЬсть, 
И  въ  то  же  старика  хотятъ  ребята  ввссть, 
Чтобъ  съ  ними  по  морю  немного  прокатиться. 

Но  старику  ли  согласиться? 
Старикъ   старается  и   ихъ  уговорить, 

Охоту   эту   ртложить, 

Ребятамъ   представляя 

И  живо  имъ   изображая, 
Что  кончится  для  нихъ  забава  та  б^дой. 
Ребятамъ   нужды  н^тъ,   хоть  голова   долой ! 
Ч^мъ  больше  ихъ  старикъ  уговорить  ласкался. 
Т-Ьмъ  больше  на  своемъ  поставить  всякъ  старался, 

Старикъ  еш;е  ихъ  унимать: 

„Эй,  право,  вамъ  не  сдобровать! 
Челнокъ  вамъ  па  б^ду,  поверьте  мн^,  я  знаю ; 

ведь,  вамъ  же  я  добра  желаю". 
—  Пустое,    старичокъ! 
Что  слушаться  его? — и  сами  вей  въ  челнокъ 
И  въ  море,  наконецъ,  изъ  виду  удалились. 
Тиха  была  вода  тогда,   когда  пустились, 

Но  вдругъ,   где  ветеръ  ни   взялся, 
Челнокъ   качаетъ 
И  по  волнамъ  его  то  вверхъ,  то  внизъ  бросаетъ- 
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Ребята,   птоб'ь   назадъ,  но  в^тсръ   не   пускаетъ; 
Ребята,  чтобъ  спастись,  но  ужъ  спастись  нельзя : 
Челнокь  вверхъ   дномъ  и    всЬхъ   собою   потопляетъ. 

ЛЕВЪ,   УЧРЕДИВШ1Й    СОВЪТЪ. 

Левъ   учредилъ  сов^тъ  какой-то  неизв4стно 
И,  посадя   въ  сов^тъ  сочленами   слоновъ, 
Большую    часть   прибапилъ   къ   нимъ  ословъ. 
Хотя   слонамъ  сид'Кть  съ  ослами  и   нсвм+.стно, 
Но  левъ  не  могъ  того  числа  слоновъ  набрать, 

Какому   прямо   надлежало 

Въ  сов^т^  этомъ  засЬдать. 
Ну,  что-жъ?  пускай   числа   всего  бы   не  досталс» 

В^дь,  это-бъ  не  мешало 

Д^ла    производить. 
Н^тъ,  какъ  же?  а  уставъ  ужли  переступить? 
Хоть  будь  глупцы  судьи,  лишь  счетомъ  бы  ихъ  стало. 
А  сверхъ  того,  какъ  левъ  сов4тъ  сей  учреждал  ь. 

Онъ  вотъ  какъ  полагалъ 
И  льстился : 

Ужли  и  впрямь,  что  умъ  слоновъ 

На   умъ    не    наведетъ    ословъ? 

Однако,  какъ  сов-Ьтъ  открылся, 
Д-Ьла   совс^мъ   другимъ   порядкомъ  потекли : 

Ослы  слоновъ  съ  ума  свели. 

ПУСТОМЕЛЯ. 

Изъ   первыхъ  шалуновъ  молодчикъ, 
Велик1й   вертопрахъ,   болтунъ   и  враль    господчикъ, 

Который  только  въ  то  п  жилъ, 
Что  в^сти  собиралъ  и  в-Ьсти  разносилъ, 
Которыя  его   весь  разумъ  занимали, 
П  только   лгать, 
Молоть,    болтать 
Безперестанно  заставляли, 
А  рассуждать  о  чемъ  никакъ  не  допускали. 
Который  умныхъ  вс4хъ  глупцами   называлъ. 
Иль   сд^лать   пхъ   такими   вс^xъ  желалъ. 
Который   въ    то   одно   старался, 
^•^тобъ  людямъ   голову   вскружить, 
Враньемъ  своимъ   басить 
И   скуку    наводить, 
II  вс^хъ  до  смерти  былъ  готовъ  заговорить, — 


II 
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Такой   молодчикъ  вдругъ    къ  писателю  примчался 
И  съ  попыховъ  къ  нему  б^житъ, 
А   самъ   ужъ   издали  кричитъ : 
„Такъ!  все  за  книгами,  и  все  уединенны! 
И  все  отъ  св^та  удаленны, 
И  все  бы  вамъ  читать, 
И   все   бы    вамъ  писать! 
И  я  таки  не  понимаю, 
Какъ  полно  никогда  васъ  скука  не  возьметъ!" 

—  Я  этого  не  примечаю, — 
Писатель  отвйчалъ : — одинъ  ли  я,  иль  н'Ьтъ, 
Когда  за  книгами  сижу  я  въ  размышленьи; 
Но  чувствую,  что  я  теперь  въ  уединеньи- 

КОНЬ   ВЕРХОВЫЙ. 

ВерхОвый  гордый  конь,  увидя  клячу  въ  пол^ 
Въ  работ-Ь  подъ   сохой 
И  въ  н'Ьг'Ь  не  такой, 
И  не  въ  уборй  и  не  въ  хол^, 
Какую  гордый  конь  у   барина   им^лъ, 
Съ  пренебрежен1емъ   на   клячу    посмотр'Ьлъ, 

Предъ  клячею    крестьянскою   бодрился 
И  хвасталъ,  чванился,  и  т'Ьмъ,  и  сймъ  хвалился. 
„Что",  говоритъ  онъ  .кляч'Ь  той; 
„Бывалъ  ли   на  теб-Ь   уборъ  когда  такой, 
Каковъ   уборъ  ты   видишь  мой? 
И  знаешь  ли.   меня  какъ  всяк1й   почитаетъ? 
Всякъ,  кто  мн^  встретится,  дорогу  уступаетъ ; 
Всякъ  обо  мн^  твердитъ  и  всяк1й  похваляетъ. 
Тебя  же  кто  на  св-Ьт^  знаетъ?" 
Несносна  кляче  спесь  коня : 
„Пошелъ,  хвастунъ  !" — ему  на  это  отвечаетъ: 
„Оставь  съ  покоемъ  ты   меня. 
Теб^-ль   со   мной   считаться 
И  мною  насмехаться? 
ТТе   такъ  бы    хвастать  ты   ум^лъ, 
^^Iс^  бы  ты  овса  моихъ  трудовъ  не  елъ. 

ОСЕЛЪ-НЕВЪЖА. 

Навстречу  конь  ослу  попался. 
Где  путь  весьма   тесненек^   был'ь. 
Конь  отъ  осла   почтенья  дожидался 
И  хочетъ,  чтобъ  ему  дорогу  уступилъ.     , 
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Однако,   какъ  оселъ   учтивству   не  учился 
И  былъ  такъ  грубъ,  какъ  грубъ  родился, 

Онъ   прямо    на   коня   идетъ. 
Конь  в4жливо  ослу:  „Дружокъ,  посторонися 

Чтобъ  какъ-ннбудь  намъ  разойтися, 

ТТль  дай    пройти   мн^    напередъ". 
Однако  же,   осслъ   нсв^;ксй    выступает!., 

Коню   проходу  не  даетъ. 
Конь,  видя  это,  самъ  дорогу  уступаетъ, 
Сказавъ:  ,. Добро,   изволь   ты  первый    проходить. 
Я   не   нам^ренъ  правъ  твоихъ  тебя  лишить 
И  самъ  тобою   быть". 

СЧАСТЛИВЫЙ  МУЖЪ. 

Детина  по  уши  въ  красавицу  влюбился 

П,  наконецъ,  во  что-бъ  ни  стало  то,  р^шился 

Им^ть  ее  женой. 
Не  даромъ  столько  онъ  красавицей   плйни^'^^т- 
Красавицы  еще  не  видано  такой. 

Да  полно,  вотъ  б^ды  как1я ; 
Обыкновенно  ужъ  красавицы  так1я, 

Что   каждый,  думаю,  узналъ. 

Кто  въ  этомъ  случае  бывалъ: 

Ч^^мъ  бол^е  ихъ  обожаютъ. 
Т^мъ  болЪе  он^  суровыми  бываютъ. 
Детина  этотъ  то-жъ  ужъ  очень  испыталъ. 
Три  года  по  своей  красавице  вздыхалъ, 

Стеналъ.  страдалъ, 

Терзался,  рвался   п   крушился. 
Однако  же.  не  могъ  никакъ  ее  склонить. 
Чтобы  любовь  къ  себ^  взаимну  получить. 
Что-жъ.   съ  грусти,   наконецъ,   онъ   странствовать   пуст: 
И   для   красавпцы    (что   можетъ  зл^е   быть1'> 

Въ  дороге  съ  б-Ьсомъ  подружился 

И  письменно  договорился 
Во  услужении  его  два  года  жить, 
Чтобы   красавицу   въ   жену  лишь   получить. 
У  б^са  тотчасъ  все  съ  детиною  решилось: 

Рукописанье  б'Ьсъ  беретъ, 
И  слово  честное  д^тин^  б^съ  даетъ ; 
А  что  об'Ьш;ано,   и  д^ломъ   совершилось. 

Хоть  б'Ьсъ  обыкновенно  лжетъ. 
Однако,  тутъ  сдержалъ,  что  сказано  имъ  было. 
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И  время  трехъ  недель  еще  не  проходило, 

Какъ  для  д-Ьтины  день  счастливый  наступилъ: 

Красавицу  свою  въ  жену  онъ  получилъ. 

Но  что-жъ? — и  двухъ   недель  съ  женой  не   проживаетъ, 

Ужъ   б-Ьса   въ   помощь  призываетъ. 
„Ахъ I"  говоритъ  ему:  ,,пе  выдаешь  всего 

Ты  горя  моего: 
Два  года  я  теб'Ь  служить,  в^дь,  обещался, 
Когда  красавицы  тобой  я  домогался ; 
Но  н^тъ,  избавь  меня  ты  отъ  нея,  избавь, 
А  къ  услужен1ю  хоть  годъ  еще  прибавь". 

Но  б1съ   той    просьбы    не    внимаетъ, 
А  молодой 
Вдобавокъ  чорту   годъ,  вдобавокъ   и   другой, 
И  къ  году  годъ  еще  жъ  услугамъ  прибавляетъ. 
,,ХотЬ  1ЯЖК0",   говоритъ,  „у  чорта   быть  слугой, 
Однако,  легче  все,    ч^мъ  съ  злою   жить  женой". 
БОГАЧЪ   И   БЪДНЯКЪ. 

Сей  св^тъ  таковъ,  что  кто  богатъ, 

Тотъ  каждомз^  и  другъ,   и   братъ. 

Хоть  не  им^й  заслугъ,  ни  чина, 
И  будь  скотина ; 

И  кто  бы  ни  былъ  ты  таковъ, 

Хоть  родомъ  будь  изъ  конюховъ, 

Детина  будешь,  какъ  детина; 

А  бедный  'будь  хоть  изъ  князей, 

Хоть  разумъ  ангельск1й  им-Ьй 
И  вей  достоинства  достойн'Ьйшихъ  людей, — 

Того  почтенья   не  дождется, 
Какое  богачу  всегда  ужъ  воздается. 

Б^днякъ  въ  какой-то  домъ  пришелъ. 
Онъ  знанье,  умъ  и  чинъ  съ  заслугами  имйлъ, 
Но  бедняка  никто  не  только  что  не  встрйтилъ. 

Ниже  никто  и  не  прим^тилъ, 
Иль,  можетъ  быть,   никто   приметить  не  хот^лъ. 
Б^днякъ  нашъ  то  къ  тому,  то  къ  этому  подходитъ, 
Со  вс^ми  разговоръ  и  такъ  и  сякъ  заводитъ, 

Но  каждый  бедняку  въ  отв'Ьтъ 

Короткое   иль  да,   иль   н-Ьтъ. 
Прив'Ьтств1я  ни  въ  комъ  б'Ьднякъ  нашъ  не  находитъ; 
Съ  учтивствомъ  подойдетъ,  а  съ  горестью  отходитъ. 
Потомъ, 
За  б^днякомъ, 
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и    ис   пм+.лъ  ^огачъ  сей   ни   заслугь,    ни  чина, 

И  былъ  прямая  онъ  скотина. 
Что-жъ?  богачу,  сказать  нельзя,  какой  пр1емъ! 
Вс4  ВС  13.1  и  передъ  богачомъ; 
Исяк'ь    богача    съ    почтен1емъ   встр^чаетъ, 
Всякъ   стулъ  и   м'Ьсто   уступ аетъ, 
И  под'ь  руки   его  берутъ, 

То  тутъ. 
То  тамъ  его  сажаютъ^ 
Поклоны  чуть  ему  земные  не  кладутъ 

И    м^ры    н^тъ,    какъ  величаютъ. 
БЬднякъ,  людей  увидя  лесть, 
Къ  богатому    неправу   честь, 
Къ   себЬ   неправое    презр^нье, 
Вступилъ'  о  томъ  съ  своимъ  соскдомъ   въ   разсужденьс 
.,Возможно-ль".    говорить    ему. 
,,Что  такъ  людей   богатство  осл4пляетъ. 
Достоинства    того,    кто   б^денъ,    получаетъ, 
А    кго    богатъ,    того    пороки  прикрываетъ? 
Куды,  какъ  это  огорчаетъ!" 
—  Дивишься    ты    чему! — 
Другой  на  это  отв^чаетъ: — 
Достоинствъ,  в^дь,  взаймы   не   ищутъ   никогда, 
А  денегъ — завсегда. 

ЛЬВИНЫЙ    УКАЗЪ. 

,, Такое-то  число   и   годъ, 

По  сил4  даннаго  вел^нья, 

Рогатый   крупный,  мелк1й  скотъ 
Пм^етъ  изптанъ   быть   изъ   львинаго    владенья, 
И  долженъ  Быходить  не  въ  сутки,  въ  одинъ  часъ". 
Такой  объязленъ  былъ  львомъ  пагубный  указъ, 

П  г.с^  повиновались: 
Отправился  козелъ,  бараны  въ  путь  сбирались, 
Олень  и  волъ  и  вс4  рогатые  скоты. 

,,А  ты,  косой,  куды  ?" 

—  Ахъ.    кумушка,    б^ды ! — 
Трусливый  зайчикъ  такъ  лисице  отзывался, 

А  самъ  совался 
И  метался : 

—  Я  вид^лъ  т^нь  ушей  моихъ; 
Боюсь,  сочтутъ  рогами  ихъ 
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Министры  львины.   Ахъ!  зач-Ьмъ  я   здйсь  остался? 
Опасн^;йшими  ихъ  рогами  обнесутъ. 

— ,,3^ма  въ  теб-Ь  не  стало :  это  уши !" 
Лисица  говоритъ. — Рогами  назовутъ  : 

Пойдутъ  и  уши  тпруши  *)  ! 

ЗАЯЦЪ,  ОБОЙДЕННЫЙ    ПРИ    ПРОИЗВОЖДЕНШ. 

Случи  юся  у  льва  въ  чины   произвожденье. 
За   слулсбу  должно  награждать, 
Но  я  хочу   сказать, 
Что  злоупотребленье 
И  въ  скотской  служб-Ь  есть.  , 

,,Ну,  какъ  безъ  огорченья 
Возможно  службу  несть, 
Когда  достоинство  всегда  безъ  награжденья  ?'' 
Т?къ   заяцъ   говорнлъ 
(Обиженъ  заяцъ  былъ 
И   обойденъ  считался)  : 
„Я   предъ  лицомъ  служу,  а  зайцемъ  же  остался ! 
Медведь   сталъ   господинъ, 
И   волка  наградили  ; 
Лисицу  черезъ  чинъ 
.    Судьею    посадили 

Въ   курятник-Ь    рядить: 
Случится  же  судью  такъ  кстати  посадить! 
А  гд^  они   служили? 
Край   св'Ьта,   на   войн^ ;  и  то 
Не  в-Ьдаетъ   еш;е  никто, 
Что  били  ли  они,  или  самихъ  ихъ  били. 
А  я, 
Хотя  не  воинъ. 
Хотя  и  не  судья, 
Изв-Ьстна   служба  льву   моя  ; 
РIзв^стно,  я  чего  достоинъ". 
—  Да  гд^  ты,  другъ,  служилъ? — 
Барсукъ  его  спросилъ. 
—  ,,,Передъ   самимъ   царемъ   два   года   съ   половиной 
Я  ВСЯК1Й    день    шутилъ ; 
А  онъ  меня  сравнилъ 
Теперь  съ  другой  скотиной. 


*)  Тпруши — зовъ  коровы,  сл-Ьдовательно,  намекъ  на  рога. 

и.    ХВМНИЦБРЪ, 
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Котора  ничего  не  делала  нигд^^!" 
—  Ты    шутствовалъ  ^сзд^, 
II  чииимъ  награди  1ь  гсбя  бы  было  должно; 
Тиой   также  трудъ   не  малъ! — 
Барсукъ   ему   сказалъ: — 

Мо  проинвесть  тебя    по  службе,    невозможно: 
Ты  знаешь,  в4дь,  мой  св^тъ, 
Что   оберъ-шутовъ  въ    службе  и^тъ. 

ДВОРОВАЯ    СОБАКА. 

Жпла  у  барина  сюака  на  двор1. 

Въ  такомъ  довольств^  и  добр^, 
Въ  какомъ,  .бывало,  жилъ  чернецъ  въ  монастыре, 
Всего  же   бол^, 
Что  жить  могла  на   вол^. 
Сос^дъ.   который  въ  дом-К   къ  боярину   ходилъ, 

Собаку  эту  полюбилъ, 

Да  какъ  достать  ее,   не  знаетъ: 
Просить  боярина  объ  ней  онъ  не  хотНклъ, 

Украсть  ее  —  безд^льствомъ  счелъ- 
„Н'Ьтъ,    надобно^',   онъ    разсуждаетъ,- 
„Скромн^е  поступить, 
ТТ  тонкимъ  образомъ  собаку  ту  сманить". 
Безд-Ьльство  тонкое  безд^льствомъ  не  считаетъ, 
И  ВСЯК1Й  разъ,  когда,  бывало,  ни  придетъ, 

РЬчь  о  собаки  заведетъ: 
При  ней    самой   ее   какъ   можно   выхваляетъ, 

А  барину  пенять  начнетъ, 
Что  содержан1е  ей  у  него  худое: 
..Нйтъ,  у  меня   житье  ей   было-бъ   не  такое; 
Иного  я  куска  и  самъ  бы  ^сть  не  сталъ, 

Да  этой  бы  собаке  далъ : 

Всегда  бы  спать  съ  собою  клалъ. 
А  у  тебя  она  лишь  кости  подбираетъ 
И   какъ  случится   спитъ!" 

Все,  что  сосЬдъ  ни   говоритъ, 

Собака  правдою    считаетъ 
П   думаетъ :   ,/\{то?   можетъ   быть,   и  впрямь 

Еще   мп-Ь  лучше   будетъ  тамъ, 
Хоть  хорошо   и   зд^сь...   отвйдать   бы   пуститься; 
А  худо — и  назадъ,  в^дь,  можно  воротиться". 

Подумала,  да    и    съ    двора    долой, 
Къ   сосуду   ярямо   прпб^жала. 


щ 
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Жйветъ  дней  несколько,  и  мЬсяцъ,  и  другой, 
Не  только  что   куска  того  не  получала, 
Котораго,  сос^дъ  сказалъ, 
Не  съ^лъ  бы   самъ,  а  ей  бы  далъ,— 
И  костью  съ  нуждою  случится 
Собак-Ь  въ  праздникъ  поживиться. 

Спать — хуже  прежняго  спала,  , 

А  сверхъ  того  еще  привязана  быда.  } 

И  под^ломъ :  зач^мъ  сбежала?  ! 

Впередъ,  собака,  знай,  когда  еще   не  знала,  ] 

Что  многие  умЛиотъ  мягко  стлать, 
Да  жестко   спать. 
Собаки  добрыя  съ  двора  на  дворъ  не  рыщутъ 
И  отъ  добра  добра  не  ищутъ. 

БЕЛИКАНЪ  И   КАРЛИКИ. 

Купались  карлики.  Къ  нимъ  великанъ  пришелъ, 
Который    тожъ    хот^лъ 
Купаться, 
Да  видитъ,  для  него  р%ка 
Въ  томъ  м^сгЬ,  гд^   они   купаются,   мелка. 
Ихъ  спрашивать  и  добиваться : 
Не   знаютъ  ли,  гд-Ь   глубина? 
„Поди  туда",  ему  сказали: 
,,Вотъ  тамъ  она*. 
И  м^сто  указали. 
Однако  же,  р^ка 
Для   великана  все  мелка, 

Чтобы  купаться. 
Еще  у   нихъ  онъ    добиваться ! 
„Ну!"  говорятъ:  „такъ  тамъ  такая  глубина, 
Что  не  найдешь  и  дна ! 
Мы  черезъ  это  м-Ьсто  плыли". 
Но,  все,  гд-Ь  карлики  и  дна  не  находили, 
Въ  бродъ   переходить   великанъ. 

Иному  и   въ  д^лахъ  лужайка — океанъ. 

ВОЛЧЬЕ  РАЗСУЖДЕНЬЕ. 

Увидя  волкъ,  что  шерсть  пастухъ  съ  овецъ  стрижетъ, 
,,Мн^  мудрено",  сказалъ:  „и  я  не  понимаю, 
ЗатЬмъ  пастухъ  савсЬмъ  съ  нихъ  кожу  не  деретъ. 
Я,  наприм'Ьръ,  такъ  я  всю  кожу  съ  нихъ  сдираю 
И  то-жъ  въ  иныхъ  дворахъ  господскихъ   примечаю- 
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Зач^^мъ  бы  и  ему  не  такъ  же  поступать?' 

Слонъ,  волчье  слыша  разсужденье, 
,,Я  долженъ",  говоритъ,  ,,теб4  на  то  сказать: 
Ты  судишь  такъ,  какъ  волкъ,  а  пастухов©  мн^нье- 

Овецъ  своихъ  не  убивать. 
Съ  тебя,  да  и  съ  господъ  иных'ь   примеры   брать, 
Не  будетъ,  наконецъ,  съ  кого  и  шерсть  снимать". 

ЖЕЛАН1Е   КОЩЕЯ. 

,,Вотъ   эту-бъ   тысячу   мнЬ   только   докопить, 
А  тамъ  ужъ  стану  я  довольствуяся   жить", 
Сказалъ  кощей,  давно  ужъ  тысячи   и\сЬя. 

Сбылось  желан1е  кощея, 

И  тысячу  онъ  докопилъ; 
Однако  же,    кошей    все    недоволенъ   былъ. 
..Н4ть,  тысячу  еще ;  а  ту  когда  достану, 
Я,  право,  бол'Ье  желать  не  стану". 
Увидимъ.  Тысячу  и  эту  онъ  досталъ, 

ОднакО;  слова  не  сдержалъ 

И  тысячу  еще  желаетъ, 
Но  ужъ  последнюю.  л?ъ  томъ  точно  ув^ряетъ. 

Теперь  онъ  правду  говорилъ: 
Сегодня  тысячу  и  эту  докопилъ, 
А  завтра  умеръ  онъ,  и  все  его  именье 
Досталося    ПС  немъ   другимъ    на   расточенье. 

Когда-бъ  кощей  иной, 
Доходъ  пр1умножая  свой. 
Еще  сегодня  догадался, 
И    пользоваться    имъ   старался! 

ПАУКЪ  И   МУХИ. 

„Постой,  паукъ  сказалъ : 
Я  чаю,  /^  нашелъ  причину, 
Зач'Ьмъ  еще   большой  я  мухи   не  поймалъ, 
А  попадается  все  мелочь:  дай,  раскину 

Пошире   паутину; 
Авось-либо   тогда  поймаю   и  болыппхъ*. 
Раскинувъ,  нажидаетъ  ихъ: 

Все  мелочь  попадаетъ ; 
Большая    муха    налетитъ, 
Прорвется    и    сама,    и   паутпну   мчитъ. 

А  это  и  съ  людьми  бываетъ, 
.Что  маленькимъ,  куда 
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Ни  обернись,   б-Ьда, — 
Вотъ,  наприм'Ьръ,   большой,  хоть  въ  краж^  попадется, 
Выходитъ  правъ    изъ-подъ    суда; 
А   маленький    наказанъ    остается! 

ЧЕРВИ. 

Прекраснымъ   садомъ   кто-то   шелъ 

И   въ   немъ  гнездо   червей   нашелъ. 

А   черви — гадина    такая 

Въ  саду,  какъ  язва  моровая. 
Какъ  недуговъ  такихъ 

Найти    и  не  напасть  на  нихъ? 
Не  вытерпишь  никакъ,  чтобъ  саду   не   вредили. 

И  тотъ,  кто  по  саду  ходилъ, 

Взявъ  палку,   ихъ  гнездо  разрылъ. 

Лишь    только    ихъ  разворошили, 
Всей  кучею  они  на  палку  поползли, 
Какъ  будто  бы   войной  противъ   нея  пошли  ; 

На  палк}^   куча  наступала, 
\  палка,  между  т^мъ,  все  кучу  разрывала. 

Сатирой    тронь   дурныхъ  писцо1въ. 

Не   оберешься   бранныхъ  слобъ- 

ПРИВЯЗАННАЯ   СОБАКА. 

Въ  неволе  неутешно  быть: 
Какъ   не  стараться 
Свободу   получить? 
Да  надобно  за  все  подумавъ  приниматься, 
Чтобы  б^ды  большой  отъ  малой  не  нажить. 

Собака  привязи   избавиться  хотела 

И   привязь   стала-было   рвать ; 
Не  рвется  привязь:  грызть  ее...  и  переЬла. 

Но  тою-жъ  привязью   опять, 
Которой  связаны   концы  короче  стали. 
Короче  прежняго  собаку   привязали. 

ХИТРЕЦЪ. 

Когда-то  въ  Лондоне  хитрецъ  одинъ  сыскался, 

Который  публике  въ  листочкахъ  обещался, 

Что  въ  узеньк1й  кувшинъ  онъ  весь,  каковъ  онъ  есть, 

Съ    руками 

Ж  съ  ногамд. 
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Ль  тякой-м    д^м1.    1.1М+.рспъ  ил+.зть. 
Причем  ь   кувшину    ()Н-|.  рисуиокъ   прилагаст-ь, 
Почтенныхъ  зртслеП    покорно   приглашастъ 

За   входъ  но   стольку-то   платить; 
Начало  ровно  пъ  П1есть  часовъ  имйетъ  быть. 
Поп1ли    но  городу  листы. — „Ба !  что  такое? 
Въ  кувшинъ  зал11зть?  Что,  онъ  съ  ума  сошелъ? 

11устч:»е ! 
Гд^  это  слыхано?  Да  и  дуракт.  пойметъ. 
Что    способу    тутъ    н^тъ. 

Хоть    какъ  ни    ст:алъ    бы   онъ    ломаться, 

Однако,   чтобы   посмеяться. 
Пойдемъ   и  поглядим'!.,   что  это  за  чудакъ". 
Ужъ  съ  чернью  взапуски  кареты  поскакали, 
Т1   е.дучи  купецъ  съ  милордомъ  доказали, 
Что   н^тъ  физической   возможности   никакъ 

Ему    въ  кувшин'Ь    уместиться. 

.,Положимъ",   говоритъ 
Кл'печеска  жена'*,  что  это  онъ  смудритъ 

11  какъ-нибудь  пъ  кувшинъ  втеснится  ; 
Да  вотъ  что  мудрено:  какъ  въ   шейку-то  пролезть? 
Однако  же.  пора :  уж-ъ  безъ  четверти  шесть. 
Эй.   кучеръ,   погоняй  !" — Полгорода,  собравшись. 
Почти    безъ   пам^тти  на   тотъ    кувшинъ    глядить, 
Который    хитреца   В(еликаго  вместитъ. 
„Что-жъ,  скоро  ли?"  одинъ  другому   говорить: 
,,Пора  бы   ужъ  начать".   Кто   палкою   стучитъ, 
Кто  топаетъ  ногой.   Но  долго  дожидавшись, 
Узнали,  что  хитрець  и  съ  деньгами   пропалъ. 
Какихъ,  подумаешь,,  обмановъ    не   бываетъ! 
Тотъ  т^мъ.  другой  другимъ  обманщикъ  промышляетъ. 

Вотъ  я  у  насъ  такого  зналъ. 
Который  о  себъ   Еъ  народе  насказалъ. 

Что  можетъ  видеться  съ  духами, 
Всехъ  ихъ  показынать  и  съ  ними  говорить, 
Бэтезпи    лее    лечить 
Одними    порошками. 
И  собирались   то-жъ   къ   нему   смотреть   духовъ. 
И  порошки  его  въ  болезняхъ  принимали, 
Однако  же,  духов-ь,  какъ  слышно,  не  вндали, 

А  отъ  чудеск-ыхъ  порошковъ 
Скорее,  нежели  отъ  прочихъ,  умирали. 
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СОЛОВЕЙ   И  ВОРОНЫ. 

Кто  какъ  ни  говори,  что  будто  н^тъ  страстей 
Въ  животныхъ,  катсъ  и   межъ  людей, 
А  зависть  въ  нихъ  бываетъ 
И,   можетъ   быть,   людской   еще  не  уступаетъ. 

Свистъ  соловья  каковъ,  известно   безъ  того, 

Чтобы  хвалить  его. 
Что-жъ?   вздумай  на   него   воронья   чернь   озлиться 
Изъ  зависти,  что  онъ,  когда  бы  п^ть  ни  сталъ, 

Вс^хъ  голосомъ  своимъ  прелыдалъ. 
„Намъ  должно",  говорятъ  другъ  другу,  ,, согласиться, 
Чтобъ  соловью  не  дать  ужъ  больше  отличиться, 
Вс^мъ  вм^ст^  съ  нимъ  зап'Ьть :  когда  онъ  п^ть  начнетъ, 
То  голосъ  весь  его  за  нашимъ  пропадетъ; 
А  если  онъ  и  тутъ  надъ  нами  верхъ  возьметъ, 
Такъ    будемъ    сказывать,  что   дурно    онъ    поетъ, 
Вс^мъ  т^мъ,  которые  не  стали-бъ  имъ  прелыцаться. 
Что?  долго  ли  ему   и   впрямь  торжествовать, 
А  намъ  съ  стыдомъ  предъ  нимъ,  воронамъ,  оставаться? 

И  только  соловей  свистать, 

Воронье  стадо  ну  кричать ! 
Но  голосъ  соловья  не  только  не  терялся, 
Пр1ятн^е   етце   по   ротц^  раздавался. 

Другой    бы    голосъ,   можетъ    быть... 
Да   голосъ  соловья    хотели    заглушить! 

Теперь  хотклъ  бы  я  спросить: 
Кого  съ  воронами  поставить  зд^сь  въ  сравненье? 

Мое  бы  мненье: 
Къ   нимъ  сочинителей    негодныхъ   применить. 
Которые  на  стать  воронью  поступаютъ. 
Когда  на  авторовъ  хорошихъ  нападаютъ, 
И   клеветой   хотятъ   ихъ   славу   помрачить. 

ОПЛОШАЛАЯ  ЛИСИЦА. 

Лисица  много  норъ  съ  отнорками  им'Ьетъ, 
11   какъ  о  томъ  одинъ  ученый  разум-Ьетъ, 
Такь  это  для  того:  когда  пришла  б^да. 
Что  надобно  б^жать,  такъ  было  бы   куда. 

Одна  какая-то  лисица  оплошала, 
Такъ  что  съ  отнорками  норы  не  прокопала. 
Казалось,  ей  норы  довольно  и  глухой. 
Я  думаю,  что  л^нь  была  тому  в1^^оа 
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(А  -т^лть  частехонько  <^ываетъ  намъ  б^дой). 
Охотники   въ  нор^  лисицу   ту  застали; 
Куда?  н4тъ  выходу!  и  въ  ней  ее  поймали. 

Когда  съ  лисицы   вдругъ  о  людяхъ  говорить, 
Какъ  впрямь  того  не  похвалить, 

Кто  съ  осторожностью   и   въ  служб4  поступаетъ, 

Что  наперсдъ  себя   местами  запасаетъ? 

Сталъ  ноиый  командиръ  изъ  м^ста  выживать. 
Другое  есть,  куда  пристать; 
Хоть,  впрочемъ,   иногда  случится, 

Гд^  статск1й  чинъ   сид^лъ.  военный   очутится. 

Да  д'Ьло  зд4сь  о  томъ :  когда  припма  б4да, 

Что   надобно  бежать,   такъ  было  бы  куда. 

ПТИЧНИКЪ  и  ПТИЧКА. 

Бс^  полководцы  утверждают!.. 
Что  хитростью  подчасъ  и  силу  поб'Ьждаютъ. 
А  это  точно  такъ,  Пришедши  птичникъ  въ  л'Ьсъ, 
Гнездо  на  дереве  увид^лъ  и  пол^зъ, 
Чтобъ  вынуть  молодыхъ.  Лишь  только  мать  успела 

Увидать  птичника,  то,  чтобъ    спасти  д'Ьтей. 

Тотчасъ   долой   съ   гнезда  слет4ла, 
,  И  притвориться  такъ  ум'Ьла, 

Какъ  будто  чуть  жива;  а  птичникъ  тутъ  за  ней, 

Покинувши    гнездо,    гоняться, 

Съ  т'Ьмъ,  что,  когда   поймаетъ   мать, 

Д^тей  ужъ  послй  доставать. 

Лишь  птичникъ  станетъ  приближаться. 

Она   впередъ   все   да    впередъ. 
То   кой-какъ  проб^житъ    немного,   то   вспорхнетъ. 
Такъ  птичника  она  манила  все,  манила 
И  отъ  гн^зда  все  дал-Ь  отводила. 

Пока   онъ   отъ  нея   отсталъ, 
А  дерева  съ  гн^здомъ  ужъ  больше  не  сыскалъ. 

ДОМОВОЙ. 

Пусть  люди  бы  житья  другъ  другу  не  давали, 
Да  ужъ  и  черти  тожъ  людей  тревожить  стали  I 

Хозяинъ.  говорятъ,    одинъ    какой-то   былъ. 

Которому    отъ   домового 
Покою  не  было  въ  томъ  дом^,  гд^  онъ  жилъ : 
Ню  ножь,  то  домовой  пугать  его  ходжлъ. 
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Хозяинъ,  чтобъ  спастись  несчаст1Я  такого, 
Все  д^далъ,  что  онъ  могъ :  и  ладаномъ  курилъ, 

Молитву  отъ  духовъ  творилъ, 
Себя   и  весь  свой  домъ   крестами   оградилъ; 
Ни  двери,  ни  окна  хозяинъ  не  оставилъ, 
Чтобъ  м^ломъ  крестика  отъ  чорта  не  поставилъ; 

Но  ни  молитвой,  ни  крестомъ 
Онъ  отъ  нечистаго  не  могъ  освободиться. 

Случилось  стихотворцу  въ  домъ 

Къ   хозяину   переселиться. 
Хозяинъ  радъ,  что  есть  съ  к^мъ  скуку  разделить, 

А  чтобъ  ему  см^л^е  быть, 

Когда    нечистый   появится, 
Зоветъ  его  къ  себ^  съ  нимъ  вечеръ  проводить, 
Потомъ  просилъ  его,  чтобъ  сд-Ьлать  одолженье, 
Изъ  собственныхъ  стиховъ  прочесть  бы   сочиненье. 

И  стихотворецъ,  въ  угожденье, 
Одну  изъ  слезныхъ  драмъ  хозяину  читалъ 
(Однако,  имя  ей  комед1и  давалъ), 
Которою  хотя  хозяинъ  не  прельщался, 
Да  сочинитель  самъ,  однако,  восхищался. 

Нечистый  духъ,  какъ  часъ  насталъ,    ;: 

Хозяину  хоть  показался, 
Но  и  явлен1я  не  выждавъ  одного, 

По  кож-Ь  подрало  его 
И  стало  не  видать.  Хозяинъ  догадался, 

Что  домовой  чего-то  не  взлюбилъ; 
Другого  вечера  дождавшись,  посылаетъ, 
Чтобъ  посид^ть  опять  къ  нему  писатель  былъ, 
Котораго  опять  читать  онъ  заставляетъ, 

И   онъ  чита^тъ.  / 

Нечистый    только    лишь   придетъ, 

И  гЬмъ  же  часомъ  пропадетъ. 
„Постой  же",  разсуждалъ  хозяинъ  самъ  съ  собою: 
„Теперь  я  слажу  съ  сатаною : 
Не  станешь  бол4е  ты  въ  домъ  ко  мн^  ходить!^ 
На  третью  ночь  одинъ  хозяинъ  нашъ  остался. 

Какъ  скоро  полночь  стало  бить, 
Нечистый  тутъ ;  но  чуть  лишь  только  показался, 
„Эй,  малый,   поскор-Ьй !"   хозяинъ   закричалъ: 
„Чтобъ  стихотворецъ  ту  комед1Ю  прислалъ, 

Которую  онъ  мн^  читалъ^^ 
Услыша  это,  духъ  нечистый  испугался. 
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Рукою  замахалъ, 
Чтобы  слуга  остался. 
]1,  словомъ,  домовой 
Пропалъ,  и  въ  этотъ  домъ  ужь  больше  ни  ногой. 

Вотъ  если   Си   стиховъ  негоднихъ  не  писали, 
Которые  мы  такъ  бранимъ, 
Какимъ   бы  способомъ  другимъ 
Чертей  мы  избавляться  стали? 

Теперь  хоть  тысячи  б4совъ  и  домовыхъ 

Къ  намъ  въ  домы  станутъ  появляться, 
Есть  ч^мъ  отъ  нихъ 
Обороняться ! 

С  Л  ъ  п  ц  ы. 

Шло  несколько  сл^пцовъ,  какъ  всЬ  сл4пые  ходятъ, 
Когда   ихъ  зряч1е   не  водятъ : 

Почти,  что  шагъ  пройдутъ, 
Споткнутся    или  упадутъ. 
Прохо'Ж1й,  чтобъ  сл'Ьпцамъ  не  столько  спотыкаться, 

Даетъ  имъ  палку  опираться. 
Взявъ  палку,  передомъ  одинъ  сл^пецъ  пошелъ, 
А  за  собой  другихъ   повелъ. 
Пошли,  другъ   за  друга   держались, 
И   меньше  прежняго  при   палк^  спотыкались. 
Вдругъ  споръ  между  сл^пцовъ  зашелъ : 
Вожатымъ  каждый   быть  хот-Ьлъ; 
И  споръ  еще  другой  о  палк^  зат^ваютъ! 
Какого  дерева  почесть  ее — не  знаютъ. 
Кто   говоритъ, 
Что  палка  та  кленова ; 
Другой   твердить: 
Дубова. 
П  ощупью  ст^пцы  хотятъ  о  томъ  судить. 
Что  должно  зрячему  глазами  различить. 

Слепцы    не   могутъ  согласиться, 
И  все  сильнее  споръ  о  палк-Ь  становится. 
Изъ  спора  въ  споръ  сл^ппы,  потомъ  до  брааныхъ  словъ 
Уже  доход итъ   межь   сл^пцовт,. 
А  тамъ  и   въ  драку   межъ  собою, 
И  палкою  другъ  друга  тою, 
Когора  имъ  дава   была,  чтобъ  ихъ  водить, 

Немилосердно  бить. 
Но  все  не  думаютъ  другъ  другу  уступить: 
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Хоть  умереть,  готовы  драться, 

А  въ   спор-Ь   не   поддаться. 
И  до  того  не  унялись, 
Пока  на  смерть  передрались. 

Вотъ  такъ  сл'Ьпцамъ  во   вредъ  служило, 
Что  въ  пользу  ихъ  дано  имъ  было ! 

А  этакихъ  сл^пцовъ, 
Отъ  ересей  и   спорныхъ  словъ, 

Которые  они  разс^яли  въ  законы, 

На  св^т^  не  одни  погибли  милл10ыы. 

ДРУЗЬЯ. 

Давно  я  зналъ,  и  вновь  опять  я  научился, 
Чтобъ  другомъ  никого,  не  испытавъ,  не  звать. 
Случилось  мужику  чрезъ  ледъ   переезжать 
И  возъ  его  сквозь  ледъ,  къ  несчастью,  провалился. 

Мужикъ    метаться   и    кричать : 
„Ой^  батюшки!  тону,  тонущей,  помогите!" — 

,, Ребята !  что  же  вы  стоите? 
Поможемте !"    одинъ   другому  говорилъ, 
Кто  вм^ст-Ь  съ  мужикомъ  въ  одномъ  обозЪ  былъ. 

„Поможемъ",    каждый   подтвердилъ. 
Но  къ  возу,  между  т-Ьмъ,  никто  не  подходилъ; 
А  должно  знать,  что  всЬ  одной  деревни  были, 

Друзьями  межъ  собою  слыли. 
Не  разъ  за  братское  здоровье  вм-Ьст^  пили, 

А  сверхъ  того  между  собой, 
Для  утвержден1я  ихъ  дружбы   круговой, 

Крестами   даже   поменялись. 

Другъ  друга  братомъ  всякъ  зоветъ, 

А  братн1й  возъ  ко  дну  идетъ ! 
По   счастью  мужика,   сторонн1е  сбежались 

Р1  вытащили   возъ  на  ледъ. 

ЗАПАДНЯ  И  ПТИЧКА. 

Задумалъ   птичникъ  птицъ   ловить, 
И  западню  ловить  ихъ  выставляетъ. 
Наклавъ  въ  нее  всего  довольно  ^сть  и  пить. 
А  чтобы   птицъ  еще  вернее  приманить, 

Обманъ  къ  обмрчу   прибавляетъ, 

И  птичку  въ  западню  сажаетъ, 

Которую  онъ  изловилъ, 
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Когда  тотъ  самый  онх  обманъ  употрсбилъ, 

ЧтоГ)'ь  птичка,   въ  кл^тк^  расп^вая, 

Другимъ  п])има11Кою  была 

И,   голосомъ  свопмъ   прельщая, 
Подругъ  своихъ  въ  тюрьму,  какъ  на  добро,  звала. 

Одна  изъ  птичекъ  налет^ла 
И  къ  западне,  на  голосъ  птичка  той 
11одс4ла. 
Заглядываетъ  къ  ней  со  стороны,  съ  другой, 

Но,  вдругъ,    подумавши   съ   собой, 
„Н4тъ, — говоритъ: — хоть  сколько  ты    ни  пой, 

Сомнителепъ  мн^    голосъ  твой: 
Не  спроста  зд-Ьсь  и  ты,  да  и  заласъ  такой! 

Я,  правда,  ц^лый  день  не  ^ла, 
Однако,  въ  тесноту  такую  не  пойду, 
А  въ  поле  полечу:  тамъ  кормъ  себ-Ь  найду; 
Какой  я  п  всегда,  хоть  съ  нуждою  им^ла. 
А  зд'Ьсь  готовое  даютъ  и  ^сть  и  пить, 

Да  т-Ьсно  жить!* 

ЗАСЛУЖЕННЫЙ  КОНЬ. 

Былъ  конь  у  барина,  какихъ  бываетъ  мало: 

Не  конь,  а  кладъ, 

Какъ  говорятъ. 
Скупого  барина  такого  не  бывало, 
И  только  одного   коня  онъ  и  держалъ. 
Который  въ  дом^  всю  работу  исправлялъ, 
Какую  бы  и  тремъ  исправить  въ  пору  было. 
Конь   сколько  могъ   служилъ,    но  время  наступило. 
Что  больше  ужъ  не  въ  мочь  пришло  ему  служить, 

II  по  прямому-бъ  надлежало 
Изъ  благодарности,  коня  по  смерть  кормить; 
Но  чувства  въ  барине  такого  не  бывало: 
Конь  въ  тягость  сталъ   ему: — онъ  шлетъ  его   продать. 
Но  дряхлаго  коня   кто  станетъ  покупать? 
Ведутъ  его  назадъ.  „Ну,  не  хочу  я  боли 
(Хозяинъ,  осердясь,  сталъ  людямъ  говорить) 

Безпрокаго    коня    кормить: 
Сгоните  въ  поле  ; 
Пускай  за  службу  самъ  онъ   кормится   на   воли". 
П  б^днаго  коня  вел^лъ  съ  двора  согнать. 
Такого  ли   коню  за  службу  воздаянья 

Возможно  было  ожидать? 
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Въ  нашъ  в-Ькъ  хозяинъ  пропитанья 
Стыдился  бы  коню  не  дать. 

ЗЕЛЕНЫЙ  ОСЕЛЪ. 

Какой-то  съ  умысла  дуракъ, 
Взявъ  одного  осла,  его  раскрасилъ  такъ, 
Что  станъ  зеленый  далъ,  а  ноги  голу  был. 
Повелъ  осла  казать  по  улицамъ  дуракъ; 

И  старики,  и  молодые, 

И  малый,  и  большой, 
Гд"!  ни  взялись,  кричать:  ,,Ахти !  оселъ  какой! 
Самъ  зеленъ  весь,  какъ  чижъ,  а  ноги  голубыя ! 

О  чемъ  слыхомъ  досел-Ь  не  слыхать. 
Н'Ьтъ   (городъ  весь  кричитъ),  н^тъ,  чудеса  так1я 

Достойно  вечности  предать, 

Чтобъ  даже  внуки  наши  знали, 
Как1я  редкости  въ  нашъ  славный  в^къ  бывали"- 
По  улицамъ  смотреть   зеленаго  осла 

Кипитъ   народу  безъ   числа, 
А  по  домамъ  окошки  откупаютъ, 

На  кровли  выл'Ьзаютъ, 
Л^са,  подмостки   подставляютъ. 
Вс^мъ  видеть  хочется  осла,  когда  пойдетъ, 
А  вс^мъ  идти  съ  осломъ  дороги  столько  н^тъ — 
И  давка  вкругъ  осла  сказать  нельзя  какая: 

Другъ  друга  всякъ  толкаетъ,  жметъ, 
Съ  боковъ  и  спереди  и  сзади  забегая. 

Что-жъ? — два  дни  первые  гонялся  за  осломъ 
Безъ  памяти  народъ  въ  каретахъ  и  п^шкомъ. 
Больные  про  болезнь  свою  позабывали, 
Когда  зеленаго  осла  имъ  вспоминали ; 
И  няньки  съ  мамками,  ребятъ  чтобъ  укачать, 

Кота  ужъ  полно  припевать, — 
Осла  зеленаго  ребятамъ  припевали. 
На  трет1й  день  осла  по  улицамъ  ведутъ! 
Смотреть  осла  уже  и  съ  м^ста  не  встаютъ. 
И  сколько  вс^  объ  немъ  сперва  ни  говорили, 

Теперь  совсЬмъ  объ  немъ  забыли. 
Какую  глупость  ни  зат^й, 
Какъ  скоро  лишь  нова,  чернь  безъ  ума  отъ  ней. 
Напрасно  сталъ  бы  кто  стараться 
Глупцовъ   на  разумъ  наводз^-ть: 
|Ему  же  будутъ  ыасм^xаться> 
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А  лучше  промспи  пупцопъ  препоручить, 
Чтобы  на  путь  прямой  пинали: 

Хоть  сколько  бы  они  протиииться  ни  стали, 
Оио  ум^етъ  ихъ  учить. 

СОЛОВЕЙ  И  ЧИЖЪ. 

Былъ  домъ, 
Гд1  подъ  окном  ь 
И  ЧИЖЪ  и  соловей   висЬли 
И  п'Ьли. 
Лишь  только  соловей,  бывало,  запоетъ, 
Сыпь  маленьк1й  отцу  проходу  не  даетъ: 
Все  птичку  показать  къ  нему  оиъ  приступает7э, 

Которая   такъ  хорошо  поетъ. 
Отецъ.  обЬихъ  снявъ,  мальчипIК^  подаетъ. 
,ЛТу.  говоритъ :  узнай,  мой  св^тъ. 
Которая  тебя  такъ  много  забавляет ь?**  — 
Тотчась  па  чижика  мальчишка  указалъ: 
,,Вотъ,  батюшка,  она!" — сказалъ, 
И  всячески  чижа  мальчпп1ка  выхваляетъ: 
,,Как1я  перышки!  куда  какъ  онъ  пригожъ! 
Зат^мъ.  в^дь.  у  пего  и  голосъ  такъ  хорошъ!* 

Вотъ  какъ  мальчишка  разсуждаетъ. 
Да  полно,  и  въ  житейств-Ь  то-жъ 
О  людяхъ  мног1е  по  виду  заключаютъ: 
Кто  нарялсепъ  богато  и  пригожъ, 
Того  и  умнымъ  почитаютъ. 

ЛОШАДЬ  съ  возомъ. 

Когда-бъ  примапчивость  людьми  не  управляла, 

Къ  чему-бъ  тогда  годился  св-1тъ? 
Куда-бъ  и  не  идти,  теперь  иной  идетъ : 
Прпманчивость  ведетъ. 
А  эта  мысль  мн-Ь  вотъ  съ  чего  пришла: 
Я  видЬлъ,  лошадь  возъ  съ  каменьями  везетъ, 
II  очень  лоитадь  ужъ   пристала. 

Возъ  с'Ьна  впереди  идетъ ; 
То,  чтобъ  до  с'Ьна  ей  добраться. 
Она  хоть  черезъ  мочь  везти  и  надсЬдаться, 
II  такъ  вЛередъ  все  шла.  да  шла. 
Пока  врзъ  съ  ь;амыял1и  до  мьста  довезла. 
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ПОПУГАЙ. 

У  барина  былъ  попугай, 
Который  какъ-то  невзначай 

Отъ  барина  изъ  дому 

Въ  окошко  залет'Ьлъ 

Къ  крестьянину  простому, 

И  только  прилет'Ьть  усп-Ьлъ, 

Заговорилъ,  что  разум^лъ- 

Нередко  чернь,  когда  чего  не  понимаетъ, 

За  дьявольщину   почитаетъ. 
Мужикъ  словесныхъ  птицъ  не  видывалъ  такпхъ 

И  слышать  не  слыхалъ  объ  нихъ, 
Счелъ,  что  влетала  въ  домъ  духовъ  нечистыхъ  сила. 
Жена  его  тотчасъ  молитву  сотворила 
И  какъ  на  выдумки  хитрей  его  была 

(Такъ  какъ  и  вообще  считаютъ, 
Что  будто  жены  вс^  хитрей  мужей  бываютъ), 

Скорей  горшокъ  гд-Ь  ни  взяла 

И  попугая  имъ  накрыла, 
А  сверхъ  того 
Крестомъ  его, 
Чтобъ  крепче  онъ  сид^лъ,  накрывши,  заградила. 

,,Сиди  же!" — говоритъ; 
Р1  попугай  мой  подъ  горшкомъ  сидитъ. 

Межъ  т'Ьмъ   взыскались  попугая ; 
Людей  везд^,  куда  лишь  можно,  разсылая, 
Сыскали  какъ-то  сл^дъ.  Пришли  и  подъ  горшком'ь 

Нашли  его  чуть-чуть  живого. 

На  это  что  сказать  иного: 
Б^да  попасть  съ  умомъ 
Къ  нев^жд^  въ  домъ! 

ЛОШАДЬ  И  ОСЕЛЪ. 

Добро,  которое  мы  д-Ьлаемъ  другим7>, 

Добромъ  же  служитъ  намъ  самимъ, 
И  въ  нужд-Ь  надобно  другъ  другу 
Всегда  оказывать  услугу. 

Случилось  лошади  въ  дорог-Ь  быть  съ  осломъ, 
И  лошадь  шла  порожнякомъ, 
А  на  ослй  поклажи  столько  было. 
Что  б^днаго  совсЬмъ  подъ  нею  задавило. 
„Н'Ьтъ  мочи,  говоритъ:  я,  право,  упад/. 
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До  м^ста  не  дойду". 
И  проситт.  лошадь  онъ,  чтобъ  сд^лать  одолжен ье, 

Хоть  часть  поклажи  снять  съ  него. 

,,ТеСЛ.  не  стоитъ  ничего, 
Л  }лиЬ-(^п.  ты  сд^лала  большое  облегченье", 

Онъ  лошади  сказалъ. 
„Вотъ,  чтобъ  я  съ  ношею  ослиною  таскалась!" 

Сказала  лошадь,  отказалась. 

Оселъ  потуда  шелъ,  пока  подъ  ношей  палъ. 

И  лопгадь  тутъ  узнала. 
Что  нтпу  разд'Ь.1ить  напрасно  отказала, 

Когда  ее  одна 
Съ  ослиной  кожей  несть  была  принуждена. 

ДВА  КУПЦА. 

Кощей,  ты  дурно  поступаешь, 
Когда  лишь  въ  то  жииешь,  что  деньги  собираешь 
И  первымъ  ихъ  своимь  блаженствомъ  почитаешь: 
Ну,  если  часъ  такой  найдетъ, 
Что  деньги  есть,  да  хл-Ьба  н'Ьтъ? 
Вотъ  ты  мн^  смйхомъ  отв^чаешь, 
Да  см^xъ  твой,  можетъ   быть,   пройдетъ: 
Дай  только  разсказать  мн^  н^что  напередъ. 

Въ  какомъ-то  город^  два  челов^ка  жили, 
Которы  промысломъ  купцами  оба  были. 

Одинъ  изъ  нихъ  въ  то  только  жилъ, 

Что  деньги  изъ  всего  копилъ; 
Другой  доходъ  свой  въ  хл^бъ  оборотить  старался. 
Богатый  деньгами  товарищу  см-Ьялся, 

Что  онъ  все  хл^бомъ  запасался. 
Товарищъ  см^хъ  его  спокойно  принималъ 
П  хлебный  свой  запасъ  все  больше  умножалъ. 
Вдругъ  войско  къ  городу  съ  осадой  подступило ; 
Съ  осадой,  наконецъ,  и  голодъ  наступилъ, 
Теперь  что  у  кого  запасу,  къ  счастью,   было, 

Тотъ  т-Ьмъ  въ  сей  крайности  и  жилъ. 
Богатый  деньгами  кощей  безъ  хл'Ьба  былъ, 
Купить  его  ко  вс^мъ  по  городу  метался : 
За  хл'Ьбъ  одинъ  кощей  вей  деньги  отдаетъ, 
Однако  же.  никто  и  денегъ  не  беретъ. 

Что  въ  децьгахъ,  если  хл^ба  нйтъ? 
Товарищъ  лишь  одинъ  прибйжнщемъ  остался. 
Кощей  въ  числи  другихъ  несчастныхъ  первый  былъ, 


—  49      — 

Который  хл^ба  попросилъ 
У  самого  того,  кому  онъ  насмехался, 

Что  тотъ  все  хл^бомъ  запасался. 

Товарищъ  и  его  питалъ, 
И  прочихъ  жителей  отъ  голода  спасалъ. 

Какъ  городъ  взяли, 

Вс^хъ  жителей  живыхъ  застали, 
Л  у  кощея  все  богатство  обобрали. 
,,Ну,  что? — ему   товарищъ   говорилъ  : — 
,,Гд'Ь  золото  твое,  и  гд-Ь  бы   самъ  ты   былъ, 

Когда-бъ  я  хл^ба  не  копилъ?" 

СЧАСТЛИВОЕ  СУПРУЖЕСТВО. 

Вотъ,  говорятъ,  прим^ровъ  н^тъ, 
Чтобъ  мужъ  въ  ладу  съ  женою  жили 
И  даже  и  по  смерть  другъ  друга  бы  любили. 

Ой !  здешн1й  св^тъ, 
Привыкнувъ  клеветать,  чего  ужъ  не  взнесетъ! 
Не  стыдно  ли  всклепать  напраслину  такую? 
Впредь  не  поварю  въ  томъ  я  больше  никому, 
И  слухъ  такой  сочту  лишь  за  молву  пустую. 

Я  самъ  свид^телемъ  тому. 
Что  и  соглас1е  въ  супружеств'Ь  бываетъ, 
И  тотъ,  кто  этому  не  в-Ьритъ,  согр-Ьшаетъ. 
А  васъ,  клеветниковъ,  чтобъ  нав^къ  устыдить, 
Я  буду  вамъ  прим^ръ  живой  зд^сь  говорить. 
Послушайте !  Чего-бъ  жена   ни  пожелала, 
Мужъ  исполнять  то  все  за  свято  почиталъ, 
А   и  жена,  чего-бъ   и   мужъ  ни    пож^алъ, 
Равно  безъ  женскаго  упрямства  исполняла. 

Одною  ласкою  и  просьбою  одной, 

Какъ  съ  стороны,  такъ  и  съ  другой. 

Взаимной  вол-Ь  угождали 
И  ссоры  никогда  между  собой  не  знали: 
Что  нравилося  ей,  то  нравилось  ему. 
Когда-жъ,  бывало,  что  противно   одному, 
Противно  было  то  равно  и  для  другого, 
И  я  не  видывалъ  соглас1я  такого, 

Какое  было  между  ихъ. 
Какъ  до  в^нца  еще  невеста  и  женихъ 
Стараются,  чтобъ  ихъ  пороки  скрыты  были, 

Такъ  точно  и  они   всегда, 
Ставъ  мужемъ  и  женой,  взаимно  ихъ  таили, 
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Чтобъ  въ  дон!,  не  было  досады  никогда, 

ГIосл^дн^й  110ц4луй,  когда  ужъ  умирали, 

Такъ  страстенъ  былъ,  какъ  тотъ,  когда  ихъ  обвЪнчали; 

И  словомъ:  жиля  до  конца, 
Какъ  въ  первый  день  живутъ,  пришедши  отъ  вйяца. 

,,А  сколько  л"Ьтъ  ихъ  в^ку  было?" 
—  „Да  сколько  л'Ьгь?"  Съ  нед-клю  и  всего; 
А  безъ  того 
На  сказку-бъ  походило*. 

СТРЯПЧ1Й  И  ВОРЫ. 

Какой-то  стряпч1й  былъ  вс^мъ  стряпчимъ  образецъ, 

Такой  д^лецъ, 
Что  стряпческими  онъ  ухватками  своими, 

Предъ  всйми  стряпчими  другими 
В^зявъ  первенство,  къ  себ^  вс^xъ  истцовъ  примаыилъ 

И  словомъ,  такъ  проворенъ  былъ, 
Что  часто  имъ  и  тотъ  оправданъ  оставался, 
Который  самъ  суду  въ  вин^  своей  признался 
И  судъ  котораго  на  казнь  ужъ  осудилъ. 

Въ  покраже  двухъ  воровъ  поймали 
И  должно  по  суду  воровъ  за  то  казнить, 

А  это  воры  знали. 
Однако,  какъ  они  о  стряпчемъ  то-жъ  слыхали,' 
Что  если  за  кого  возьмется  онъ  ходить, 
Бояться  нечего,  то  стряпчаго  сыскали, 

Сулятъ   ему,  что  за  душой 

Изъ  краденныхъ  и  денегъ  и  вещей. 
Лишь  только-бъ  ихъ  оправить: 
А  пуще  бы  всего  отъ  смерти  ихъ  избавить: 
В^дь,  тяжко  умирать,  какъ  есть  кому  ч^мъжить! 
Надеясь  отъ  воровъ  подарки  получить, 

Сталъ  стряпч1й  за  воровъ  ходить 
И  выходилъ,  что  ихъ  на  волю  отпустили, 
Вс^xъ  вообще  судей  заставя  разуметь, 

Что  ихъ  напрасно  обвинили : 
Вотъ  въ  св^т^  каково  старателя  им^ть! 

Какъ  скоро  ихъ  освободили. 
Въ  домъ  стряпчаго  снесли,  что  посулили, 
Благодарятъ, 

И  впредь  дарить  его  сулятъ. 

Какъ  это  все  происходило. 
Что  стряпч1й  отъ  воровъ   подарки  прынималъ 
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П  съ  ними  въ  радости  на  счетъ  ихъ  пировалъ, 

Ужъ  на  двор^  не  рано  было, 

И  сталъ  гостей  онъ  унимать 

Остаться  переночевать, 
А  гости  будто  бы  сперва  не  соглашались, 

Однако,  ночевать  остались. 

Лишь  только  въ  дом^  улеглись, 
За  промыслъ  гости  принялись: 
Не  только  что  свои  подарки  воротили, 
Еш;е  и  стряпчаго  пожитки  расщечили; 
Потомъ  до  соннаго  добрались  самого 
И  въ  барьтшахъ  ему  бока  отколотили, 

Оставя  чуть  живымъ  его. 

Кто  плутнями  живетъ  и  плутнямъ  потакаетъ, 
Отъ  нихъ  и  погибаетъ. 

ДВА  БОГАЧА. 

Два  были  богача  п  оба  въ  тяжб-Ь  были ; 
Причины  же  прямой  я  не  могу  сказать: 

Кто  можетъ  все  подробно  знать? 
Къ  тому  же  толкъ  инымъ  д^ламъ  проказнымъ  дать 
Не  такъ-то  чтобъ  легко.  Иные  говорили, 

Что  споръ  ихъ  изъ  куска  земли; 
Друпе, 

Что  будто  бы  долги  как1е 
Прапрад^довъ  своихъ  другъ  на  друга  начли. 

Такимъ-то  и  тягаться, 
Которымъ  кошелекъ  поможетъ  оправдаться 
И  у  судей  законъ  и  совесть  откупить, 

А  недостаточные  знаютъ : 
Безъ  денегъ,  какъ  на  торгъ,  въ  судъ  незач-Ьмъ  ходить. 
Приказной  формою  Д'Ьла  ихъ  въ  судъ  вступаютъ, 
И  каждой  стороне  ихъ  стряпч1е  ласкаютъ 

Что  въ  пользу  дйло  окончаютъ. 
Проходитъ  годъ,  другой  и   близъ  десятка  л^тъ, 

Конца,  однако,  д^лу  н^тъ. 

Ужли  судьи  ихъ  сговорились 

Такъ  долго  д-Ьла  не  решить? 
Вотъ  тотчасъ  клеветать  и  на  судей  взносить, 
И  думать,  что  они  изъ  взятокъ  согласились... 
Какъ  будто  бы  нельзя  другимъ  причинамъ  быть. 
Что  д^ло  тихо  шло?  Ну,  какъ  тутъ  поспешить? 
Съ  годъ,  говорятъ,  по  ыемъ  въ  однихъ  архивахъ  рылись. 
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Въ  томъ  самомъ  город^,  гдй  споръ  происходилъ, 

Какой-то  жииописецъ  былъ, 
Который  написать  иа  богачей  картину, 
Такъ  что  нагими  ихъ  онъ  въ  ней  изобразилъ, 
II   виставилъ  въ  народъ.  Вс^  спрашивать  причину; 
Р>есь  городъ  толковать  и  говорить  обь  нихъ, 
И  только  что  р4чей  о  богачахъ  нагихъ. 

Дошло  о  томъ  до  богачей  самихъ. 
Пошли  смотр^ть  картину 
И  видятъ  д^ло  такъ.  Тронуло  это  ихъ: 
Не  удивительно.  Готовы  ужъ  прошенье 
На  живописца  подавать, 
Чтобы  безчест1е   взыскать, 
И,  въ  тяж)б4  будучи,  другую  начинать. 
,,Какъ, — говорлтъ, — снести   такое  поношенье?" 
Пошли  его  спросить,  однако,  напередъ. 
„Пожалуй, — говорятъ, — скажи  :  что  за  причина. 
Что  въ  поруганье  намъ  написана  картина 

И  выставлена  въ  св^тъ? 
Что,  разв^  ты,  мой  другъ,  сочелъ  насъ  дураками. 
Чтобъ  насм^xаться  такъ  надъ  нами?" 
,,Н'1тъ, — живописецъ  и  сказалъ: — 
Не  съ  т^мъ  картину  я  писалъ, 
Чтобъ  мн^  надъ  вами  насмехаться, 
А  только  вамъ  хот^лъ  картиною  сказать, 
Чего  вамъ  должно  ожидать, 
Когда  еще  вы  станете  тягаться". 

СТРЕКОЗА. 

Все  л^то  стрекоза  въ  то  только  и  жида, 

Что  п^ла, 
А  какъ  зима  пришла, 
Такъ  хл^ба  ничего  въ  запасе  не  им^ла. 
И  проситъ  муравья :  „Помилуй,  муравей. 

Не  дай  пропасть  мн^  въ  крайности  моей: 
Н^тъ  хл^ба,  ни  зерна,  и  какъ  мн^Ь  быть  не  знаю. 
Не  можешь  ли  меня  хоть  ч^мъ-нибудь  ссудить, 
Чтобъ  ужъ  хоть  кое-какъ  до  л^та  мн^  дожить? 
А  л^то  какъ  придетъ,  я,  право,  обещаю 
Тебе   все  "вдвое  заплатить". — 
,,Да  какъ  же  ц-Ьлое  ты  л^то 
Нпч-Ьмъ  не  запаслась?" — ей  муравей  на  это. 
„Такъ,  виновата  въ  томъ;  да  что  ужъ  не  взыщи: 
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Я  запастися  все  хот-Ьла, 
Да  л'Ьто  ц^лое  пропала". — 
„Проп'Ьла?  Хорошо!  поди-жъ  теперь,  свищи". 
Но  VЭто  только  въ  поученье 

Ей  муравей  сказалъ, 
А  самъ  на  прокормленье 
Изъ  жалости  ей  хлйба  далъ. 

Л-ВСТНИЦА. 

Все  надобно  стараться 
Съ  потребной  стороны  за  д^ло  приниматься, 
А  если  иначе,  все  будетъ  безъ  пути. 

Хозяинъ  н4как1й  сталъ  л-Ьстницу  мести, 

Да  началъ,  не  ум^я  взяться, 
Съ  ступеней  нижнихъ  месть.  Хоть  съ  нижней  соръ  смететъ, 
А  съ  верхней  соръ  опять  на  нижнюю  спадетъ. 
„Не   безтолковъ  ли  ты?"   ему  тутъ   говорили, 

Которые  при  этомъ  были: 

„Кто  снизу  л^стницу  мететъ?" 

На  что  бы  походило, 
Когда-бъ  въ  правлен1и,  въ  какомъ  бы  то  ни  было, 
Не  съ  высшихъ  степеней,  а  съ  низшихъ  начинать 

Порядокъ  наблюдать? 

Д10НИС1Й  И  МИНИСТРЪ  ЕГО. 

Изволь,  пожалуй,  отвечать 
Такъ,  чтобъ  и  не  солгать 
И  правду  не  сказать. 

О  Д1онис1и,  я  чаю,  всяк1й  знаетъ, 

Известно  вс^мъ,  каковъ  онъ  былъ. 

Слухъ  о  д^лахъ  его  и  нын^  ужасаетъ, 

А  каково-жъ  тому,  кто  при  тиране  жилъ? 

И  я  не  радъ,  что  я  объ  немъ  заговорилъ: 
Не  знаю,  какъ  бы  поскорее, 
Сказавъ  объ  немъ,  что  понужнйе, 
Оставить  мн^  его. 

Разъ  у  министра  своего 
Потре^овалъ  онъ   мненье 
(Когда  какое-то,  не  помню,  сочиненье 

Въ  стихахъ  дурныхъ  онъ  написалъ), 
Да  съ  тЪмъ,  чтобъ  онъ  ему  всю  истину  сказалъ. 
Министръ  привыкъ  всегда  безъ  лести  изъясняться 
И  самъ  тжранъ  его  за  правду  почиталъ 
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Я  часто  за  иее  ирощалъ. 
,. Стихи, — онъ  отв1чалъ  тирану, — не  годятся*. 
Но  тутъ  не  могъ  тиранъ  отъ  злости  удержаться: 
Подъ  караулъ  отдать  министра  ириказалъ. 

Самъ    перед4лалъ   сочинен ье. 
Спустя  дней  н^сколько,  министра  онъ  призвалъ, 

Чтобъ  вновь  его  услышать  мн^нье. 
Министръ  ему  теперь  никакъ  не  отв^чалъ, 
А  къ  караульному,  который  тутъ  случился, 

Оборотился 
Р1  говоритъ  ему:  ,,Я  долженъ  отв4чать, 
Такъ  поведи  меня  подъ  караулъ  опять". 

БЛАГОДЪЯН1Е. 

Весьма  похвально    поступаетъ, 
Кто  б'Ьднымъ  помогаетъ, 
И  лучше  самому  хоть  съ  нуждою  прожить, 
Чтобъ  б'Ьднымъ  удЬлить. 

Смирена  такъ  разбогатела. 
Что  чистымъ  золотомъ  вдругъ  милл10нъ  им^ла. 
Достатокъ  сей 

Достался  по  духовной  ей. 
„Ну">  говоритъ,  „теперь  ничто  не  помешаетъ 

Мн^  въ  нужд^  б'Ьднымъ  помогать. 

Хвала  Творцу  за  благодать! 

Пускай  лишь  только  пожелаетъ 
Кто  помош;и  моей". 
Лишь  только  молвила,  и  нящ1й  у  дверей : 

..Подайте  милостыню  I"  проситъ 
И  просьбу  съ  жалостью  такого  произноситъ, 
Что  всякъ  бы  тронутъ  был!..  Смирена.  мЬры  н'Ьтъ, 
Что  чувствуетъ  я  как1.  за  нищаго  страдаетъ : 
,,Суди  Богъ",  говоритъ,  ..кто  б'Ьдныхъ  покидаетъ!"- 
И  нищему  большой  гнилой  сухарь  несетъ. 

ДЪЛЕЖЪ  ЛЬВИНЫЙ. 

Оселъ  съ  овцой,  съ  коровой  и  съ  козой 
Когда-то  въ  пайщики  вступили 
П  льва  съ  собою  пригласили 
На  договоръ  такой : 
Что  если  ззЬрь  какой 
На  чьей-ни-будь  земле  въ  тенета  поггадется 


—  55  — 

И  зв'Ьря  этого  удастся  изловить, 

Го-бъ  въ  случа^  такомъ  добычу  разделить 

То  равной  части  всЬмъ,  кому  что  доведется. 

Случись, 
Олень  къ  коз^  въ  тенета  попадись. 
Тотчасъ  другъ  другу  пов'Ьстили 
И  вм^ст-Ь  вс^  оленя  задушили. 
Дошло  до  д^лежа.  Левъ  тотчасъ  говоритъ : 
,,Одна  тутъ  часть  моя,  и  мн-Ь  принадлежитъ, 
Зат-Ьмъ  что  договоръ  такой  мы  положили". 
—  Объ  этомъ  слова  н-Ьтъ ! — „Другая  часть  моя, 
Зат^мъ  что  я 
Львомъ   называюсь 
И  первымъ  между  васъ  считаюсь". 
—  Пускай  и  то ! — ,,И  третья  часть  моя, 
По  праву :  кто  кого  храбр'Ье ; 
Еще  четвергу  часть  беру  себЬ  же  я, 

По  праву:  кто  кого  сильнее, 
А  за  пв^сл'Ьднюю  лишь  только  кто  примись, 
То  тутъ  же  и  простись". 

ВОЛЯ  и  НЕВОЛЯ. 

Волкъ,  долго  не   имЪвъ  поживы   никакой, 
Былъ  тощъ,  худой 
Такой, 
Что  кости  лишь  одн'Ь  да  кожа. 
И   волку   этому  случись 
Съ  собакою   сойтись, 
Которая   была  собой  росла,   пригожа, 
Жирна, 
Дородна  и  сильна. 
Волкъ  радъ  бы  всей  душой  съ  собакою  схватиться 
И  ею   поживиться. 
Да  полно  для  того  не  см-Ьлъ, 
Что  не  по  немъ  была  собака 
И  не  по  немъ  была  бы  драка. 
И  такъ  со   стороны  учтивой   подошелг, 

Лисой    къ   ней    началъ   подбиваться, 
Ея  дородству   удивляться 
И  всячески  ее  хвалить. 
,,Не  стоитъ  ничего  теб'Ь  такимъ  же  быть". 
Собака   говоритъ :   ,,какъ  скоро  согласишься 
Идти  со  мною  въ  городъ  жить. 


—  56  — 

Ты  будешь  весь  иной  и  такъ  переродишься. 

Что   самъ  себ^  не   надивишься. 
Что  ваша  жизнь  и  впрямь?  Скитайся  все,  рыщи 
И  съ  горемъ  пополамъ  по^сть  чего  ищи, 
А  даромъ  и  кускомъ  не  думай  поживиться: 
Все  съ  бою  должно  взять! 
А  это  на  какую  стать? 
Куда  такая  жизнь  годится? 
В^дь,  посмотр^ть,  такъ  въ  чемъ  душа-то,  право,  въ  ваа 
Не  "Ьвши  ц^лы  дни,  вы  всЬ,  какъ  испитые, 
Поджарые,  худые! 
Н^тъ,   то-то  жизнь-то   какъ  у  насъ! 
Ъшь,  не  хочу,  всего,  чего  душа  желаетъ ! 
Посл^   гостей 
Костей,   костей, 
Остатковъ  отъ   стола, — такъ   столько    ихъ  бываетъ, 

Что  некуда  д^вать ! 
А  ласки  отъ  господъ  ужъ  подлинно   сказать!" 
Растаялъ  волкъ,  услыша   в^сть  такую, 
И  даже  слезы   на  глазахъ 
Отъ  размышлешя  о  будущихъ  пирахъ. 
,,А  должность  отправлять  за  это  мн^  какую?" 
Спросилъ  собаку   волкъ.   „Что?  должность?   ничего! 

Вотъ  только  лишь  всего: 
Чтобъ  не  пускать  на  дворъ  чужого  никого, 

Къ  хозяину  ласкаться  | 

И  около  людей   домашнихъ   увиваться  !* 
Волкъ,  слыша  это  все,  не  шелъ  бы,  а  лет'Ьлъ, 

И  л^съ   ему   такъ  омерз^лъ, 
Что  про  него  онъ  ужъ  и  думать  не  хот^лъ 
И  всЬхъ  волковъ  себя  счастливее  считаетъ. 
Вдругъ  на    собаке    онъ  дорогой   прим-Ьчаетъ, 
Что  съ  шеи  шерсть  у  ней  сошла. 
,,А  это  что  такое, 
Что  шея  у  тебя  гола?" 
—  Такъ,  это  ничего,  пустое. 
,, Однако,  н^тъ,   скажи'". — Такъ,  право,   нпчего.  < 

Я   чаю,  1 

Это     отъ     того, 
Когда  я  иногда  на  привязи  бываю". 

,,На    привязп?"    тутъ   волкъ    вскричалъ,    - 
,,Такъ  ты  не  все  живешь  на  вол-Ь?" 
—  Не  все,  да  полно,  что  въ  томъ  нужды? — песъ  сказалъ. 
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„А  нужды  столько  въ  томъ,  что  не  хочу  я  бол^ 

Ни  за  что  всЬхъ  пировъ  твоихъ : 

Н^тъ,  воля   мн^  дороже   ихъ : 
А  къ  ней  на  привязи,  я  знаю,  н-Ьтъ  дороги!" 

Сказалъ,  и  къ  л-Ьсу  дай  Богъ  ноги. 

ОСЕЛЪ,  ПРИГЛАШЕННЫЙ  НА  ОХОТУ. 

Собравшись  левъ  зв^рей  ловить, 
Осла  въ  числ-Ь  своихъ  придворныхъ  приглашаетъ, 
Чтобъ   на  охоту   съ  нимъ   сходить. 
Оселъ  дивится  и  не  знаетъ, 
Какъ  милость  эту  разсудить, 
Зат^мъ  что  этого  родясь  съ  нимъ  не  случалось, 
И  сглупа  показалось 

Ему, 
Что  милость  льва   къ  нему 

Такая, 
Его  особу  уважая. 

„Вотъ",  говоритъ, 
„Вся   мелочь  при  двор-Ь   меня  пренебрегаетъ, 

Бранитъ 
И  о'бижаетъ, 
А  самъ  и   царь, 
Мой  государь, 
Сподобилъ  милости,  не   погнугпавшись  мною, — 

Такъ,  знать,  чего-нибудь  я  стою. 
И  не  дуракъ  ли  я,  что  всЬмъ  я  уступалъ? 

Н^тъ,  полно  уступать!"   сказалъ. 
Какъ  членъ  суда  иной,  что  въ  члены  онъ  попалъ, 

Судейскую    осанку  принимаетъ. 
Возносится  и  всЬхъ  ни  за  что  почитаетъ, 
И  что  ни  д^лаетъ  и  что  ни  говоритъ, 
Всегда  и  всякому,  что  членъ,  онъ  подтвердитъ, 
И  ежели   кого  другого  не  поймаетъ. 
Хотя  на   улиц-Ь  къ  ребятамъ   радъ  пристать 

И  имъ,  что  членомъ  онъ,  сказать. 
Въ  письме  къ  роднымъ  своимъ  не  можетъ  удержаться, 
Чтобъ   членомъ   каждый  разъ   ему  не  подписаться, 
И  словомъ,  весь  онъ  членъ,  и  въ  дом-Ь  отъ  людей 
Все  членъ  по  немъ   до  лошадей ! 

,Такъ  точно  и  оселъ  мой  началъ  возноситься; 
Не  знаетъ,  какъ  ему  ступить; 


—  68  — 

Самъ  бодрости  своей  не  радъ.  Чему-то  быть! 

Не  всякому  ослу  случится 

Льва  на  охоту  проводить, 

Да  ч^мъ-то  это  все  р^шится? 

Осла  левъ   на  охоту  брать... 
Чтобъ  съ  царской  милостью  ослу  не  горевать! — 

Зв^рей,    которыхъ  затравили, 

Вс^xъ  на  осла   взвалили, 
И  съ  головы  до  ногъ  всего 
Обвесили   его. 
Тогда  оселъ  узналъ.  что  взятъ  онъ  на  охоту, 
Не  въ  уважен1е  къ  нему,  а  на  работу. 

ПРАЗДНИКЪ  ДЕРЕВЕНСКШ. 

Мы  въ  прихотяхъ  своихъ  того  не  разбираемъ, 
Во  вредъ  ли,  въ  пользу  ли  намъ  то,  чего  желаемъ. 
Сталъ  праздникъ  годовой  въ  деревне  наступать; 
Кто  празднику   не  радъ?  Крестьяне   дожидаться; 
Вс^мъ  т^мъ,  что  надобно,  на  праздникъ  запасаться 
И  съ  радости  впередъ  уже  располагать, 
Какъ   погулять, 
Попировать, 

Самимъ  какъ  въ  гости  побывать 

И   какъ  гостей   къ  себ^  созвать. 

Насталъ  нхъ  праздникъ,   и  настало 
Ненастье   съ  праздникомъ.   какого   ни  бывало, 
Такъ  что  ни  вонъ  изъ  избъ.  А  правду  всю  сказать. 
Такъ  для   народа 

Тогда  и  погулять, 

Какъ  хороша  погода. 
А  тутъ   и   дождь,   и  сн-Ьгъ,   и   градъ, 
Грязь  по  колени. 

Крестьяне  съ  жалобой  и   въ  пени  ; 

Никто  и  празднику   не   радъ. 

И   къ  богу  ведра   приступили 

(Язычники    крестьяне   были). 
,, Помилуй",  говорятъ :    ..во   весь  мы   круглый   годъ 

Покоя   часу   не  им^емъ: 

То  паптемъ   мы.  то  жнемъ.  то  с^емъ. 
Когда  не  на  себя,  то  на  своихъ  господъ. 
Нед^ля   намъ  пъ  году,   чтобы  повеселиться, 

II  та  вотъ  прахпмъ  вся    пошла ! 
Погода  до  того  все  хороша  была, — 
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Теперь  на  улицу  не  можно  появиться". 

„Неблагодарные!"  богъ  ведра  имъ  сказалъ: 

,,Не  знаете  чего  хотите. 

Впередъ  судьбу  вы  не  гневите. 
Къ   спасенью  вашему  я   вамъ  ненастье  далъ: 
Хл-Ьбъ  на  поляхъ  у  васъ  совс^мъ  ужъ  пропадалъ— 

Зной  жегъ  его,  а  червь  съ-Ьдалъ". 

СТАДНИКЪ. 

Какой-то   стадникъ   шелъ 
И  стадо  при  себ^  коней  съ  ослами  велъ. 

Кони  какъ  должно  выступаютъ, 

Ослы   шагаютъ,  не   шагаютъ: 
Все   понуканья  ждутъ. 
Однако-же,  и  тутъ 

Не  много  стадникъ  усп^ваетъ. 
Оселъ — ленивый   скотъ,   объ  этомъ   всяк1й  знаетъ, 
Такъ  понукать  его  не  много  помогаетъ. 
11  стадникъ  погонялъ  ословъ  сперва   п^шком'ь, 
Но,  наконецъ,  уставъ,  с^лъ  погонять  верхомъ: 
То  пустится  за  т^мъ,  то  за  другимъ  осломъ, 

Того,   другого  понукаетъ : 
Но  столько  же  верхомъ,  какъ  п^ш1й  усп-Ьваетъ, — 

И  выбился  и  самъ  изъ  силъ, 

И  лошадей    пристановилъ. 

Такъ  часто  господинъ  съ  дурнымъ  слугою  бьется, 
А  за  негоднаго  и  добрымъ  достается  ! 

В  О  И  И  ъ. 

Во  Франц1и, — никакъ,  я,  право,  позабылъ, — 
Изъ  воиновъ  одинъ,  который  заслужилъ, 
Чтобъ  онъ  пожалованъ  крестомъ  воинскимъ  былъ, 
Не  получилъ   сего,  однако,   награжденья. 
Хоть    часто   кавалеромъ    сталъ, 
Кто  отъ   сраженья 
Не   разъ  б^жалъ, 
Да  чрезъ  друзей  чего  иной  не  получала? 
Прямая  иногда  заслуга  не  заслуга, 
Когда  предстателемъ  кто  не  им%етъ  друга. 
Достойный   воинъ    сей   свою    обиду   сноситъ 
И   награжден1я    приличнаго    не  проситъ. 
Увидйвъ  воина,   герой 
Другой, 
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Который,  съ  }1имъ  служа,  не  разъ  при  томъ  случался, 
Какъ  съ  не11р1ятелемъ,  бывало,  тотъ  сражался 
И  поб^ждалъ  его:  ,,Возможно-ль",  говорилъ, 

„Что  ты  еще  креста  не  получилъ, 
Когда  уж-ь  двадцать  разъ  его  ты  заслужнлъ? 

Я,  право,  въ  просьбу  бы  вступилъ; 
Авось-либо  теб^  его  и  дать  прикажутъ". 
— Н^тъ, — отв^чалъ  другой, — пускай  мн^  лучше  скажут 

За  что  креста   я   не  прошу, 

А  НС  за  что  я  крестъ  ношу? 

МУРАВЕЙ  И  ЗЕРНО. 
Готовя  муравей  запасъ,  нашелъ  зерно, 

Промежду  мелкими   одно 

Зерно  весьма,  весьма  большое. 
Не   муравью  бы   съ  нимъ,   казалось,  совладать, 
Да  н-Ьтъ,  дай  муравью  зерно  большое  взять. 

,, Зерно",  онъ  думаетъ,  ,, такое 
Одно  на  ц^лую  мн*Ь  зиму  можетъ  стать", 

И  потащилъ  зерно  большое. 
Дорога  вверхъ  ст^ны  съ  запасомъ  этимъ  шла: 

Ну  муравей  тащить,  трудиться 

И  вдоль  ст^ны  съ  зерномъ  л']^питься ; 

Вдругъ  тягость  все  перемогла 
И  муравья  съ  ст-Ьны  и  съ  грузомъ  сорвала, 
И  въ  сторону  зерно,  а  муравей — въ  другую. 

Не  трогая  страну  людскую, 
Мнй  только  'луравью  хотелось  бы  сказать, 
Чтобъ  свыше   силъ   не    подымать. 

ЛЪНИВЫЕ  И  РЕТИВЫЕ   КОНИ. 

Въ  одн^хъ  повозкахъ  шли  ретивые  кони, 

Въ  другихъ — ленивые.  Пришедъ  къ  гор^,  они, 

Ленивые,  ни  съ  м^ста :  стали. 

А,  в^дь,  въ  дороге  не  стоять, 

Такъ  должно  что-нибудь  начать. 
Побившись,  способу  другого   не  сыска.1п, 

Чтобъ  помощь  этому  подать, 
Какъ  лошадей  лйнивыхъ 
Вонъ  выпрячь  изъ  возовъ  п  впрячь  коней  ретивыхъ. 

Повозку  только  лишь  Бзвезутъ, 
Другую  ихъ  везти  опять  перепрягутъ. 


—  61  — 

Да  что-жъ?  Когда  кормить  обозъ  остановили, 
ВсЬхъ  на  одну  траву  на  тотъ  же  лугъ  пустили. 

Я  самъ  въ  себ^,  случившись  тутъ, 

Подумалъ  :  вотъ  житье  какое  ! 
Ретивому  коню  всегда  работы  вдвое, 
А  тотъ  же  кормъ,  какой  ленивому,  даютъ. 

КУРЫ  и  ГАЛКА. 

Хозяинъ  курамъ  корму  дать 

Сталъ  крохи  хл^ба  имъ  кидать. 
Крохъ  этихъ  поклевать 
И  галка  захот-Ьла, 

Да  той  отваги  не  им'Ьла, 
Чтобъ  подойти  къ  крохамъ.  Когда-жъ  и  подойдетъ, — 
Кидая  ихъ,  рукой  хозяинъ  лишь  взмахнетъ, 
Все  галка  прочь  да  прочь,  и  крохъ  какъ  н^тъ,  какъ  н^тъ, 
А  куры  между  т^мъ,  какъ  робости  не  знали, 

Клевали  крохи  да  клевали. 

Во  многихъ  случаяхъ  на  св^т^  такъ  идетъ. 
Что  счаст1е  иной  отвагой  получаетъ 

И  смелый  тамъ  найдетъ, 

Гд^  робк1й  потеряетъ. 

НЕВ-ВЖЕСТВО  И  СКУПОСТЬ. 

Отъ  зла  и  одного -чего  не  отродится! 
Что-жъ,  если  вм^стЬ  ихъ  и  бол'Ье  случится?! 

Нев-Ьжда,  и  притомъ  скупой. 

По  милости  судьбы  слепой, 
Нашелъ  въ  земл-Ь  одну  старинную  статую, 

Такую, 
Что,  говорятъ,  теперь  не  сд^лаютъ  такой 

Работы  мастерской. 
Тотчасъ  невежество  и  скупость  вобразили 
Въ  стату'Ь  этой  веш;ь,  въ  которой  деньги  скрыли, 
II  чтобы  вынуть  ихъ,  такую  веш,ь  разбилъ. 
Которой,  можетъ  быть,  ц^ны  не  находили. 
Тогда,  когда  ее  художникъ  сотворилъ. 

ИМЪНХЕ  И  ССОРА. 

Не  в^сть  разбойники,  не  в^сть  князьки  как1е. 
Да  только  люди  не  простые, 
И  счетомъ  двое  ихъ  всего 
(То-есть :  вотъ  этихъ  только  двое,     ^  ' 
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'А  ихъ  число  совс4|п.  другое), 
Съ  своими  войсками  сос^да  своего 
Сложились  выгнать  вонъ  изъ  кровнаго  владенья 
И  разд^лить  потомъ  промежъ  собой  его. 
Ну,  какъ  отступишься  безссорно  отъ  им^нья, 
Да  отъ  им^н^я  родного  своего? 
Гд^  между  частныхъ  споръ  случится  объ  им^ньи, 
Тамъ  можно  способы  черезъ  судей  найти. 
РСос-какъ  ссору  ра:{вссти, 
Но  въ  этомъ  ссорномъ  положеньи, 
Гд-Ь  всякъ  считался  самъ  большой, 
Ч4мъ  тут1.  ]1^шпть,  какъ  не  войной? 
Пошла  война:  людей  безъ  счету   побивали, 
Такъ  что  со  стороны  смотр^ть  и  т%  устали, 
Которые    войной   и   грабежомъ   живутъ. 

А  должно  знать,  что  тутъ 
Ни  мало  не  на  стать  поэмъ  происходило, 
Гд^  войска  за  себя  боговъ  пускаютъ  въ  бой, 
Какъ  скоро  только  липть  сраженье  наступило'- 
Зд^сь  каждый  самъ  дрался  безъ  помощи  чужой 
И  вотъ  зач^мъ  людей  такъ  много  побивали. 
П   для  того   иной  желалъ, 
Чтобъ  ужъ  хоть  правый  проигралъ, 
Лишь  только-бъ  драться  перестали. 
„Да  что?''  тутъ  н^кто  разсуждалъ: 
,,Хоть  ссориться   втроемъ  уймутся, 
Ставъ  двое,  изъ  того-жъ  именья  подерутся!" 

ДОБРЫЙ  ЦАРЬ. 

Какой-то   царь,  принявъ  правленье, 

Съ  нимъ  принялъ  также  попеченье 
Счастливымъ   сделать  свой   народъ, 
И  первый  шагъ  его  былъ  тотъ, 

Что  издалъ  новое  законамъ  учрежденье, 

Законамъ    старымъ  въ    поправленье; 

А  чтобъ  исправнее  законъ  исполненъ  былъ, 

То  старыхъ  п  судей  онъ  новыми  см^нилъ 
Законы  новые  даны  народу  были 
И  новые  судьи,  чтобъ  лл'^ше  ихъ  хранили. 
Во  всемъ  и  вся  была  отмена  хороша, 

Когда-бъ  не  старая  въ  судьяхъ  иныхъ  душа. 
А  тотчасъ  это  зло  поправить 
Царь  способовъ  не  находилъ, 
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Но  долженъ  это  былъ 
И  воспитан1ю,  и  времени  оставить. 

Д  О  м  ъ. 

Былъ  домъ,  хотя  и   небольшой, 
Однако-же,  такой, 

Что  выгодъ  не  недоставало : 

Жить  можно  было  въ  немъ. 
Да  кто,  когда  доволенъ  ч4мъ? 

Любимое  людское  слово :  мало, 

ТО'ССть,  когда  не  дать, 
Но  взять. 
А  слова  этого  хозяина  то-жъ  держался : 

Все  т^сенъ  домъ  ему  казался. 
Какихъ  построекъ  онъ  къ  нему  ни  прибавлялъ. 
Домъ,  наконсцъ,  не  домъ,  а  ц^лый  город  ь  сталъ. 
Ч^мъ  домъ  обширн^е,  т^мъ  бол^е  смотр^нья, 

Чтобъ  не  дошелъ  до  разоренья. 
Сперва  таки  его  хозяинъ  содержалъ. 
Но  посл^  собственныхъ  ни  глазъ,  ни  иждивенья, 

Чтобъ  домъ  исправно  содержать, 

Не  стало  бол^  доставать ; 

В-Ьдь,  самому  не  разделиться, 

Чтобъ  все  успеть  обнять  собой, 
А  на  присмотръ  чужой  н^тъ  хуже  положиться : 
Чужой  не  видитъ  глазъ  того,  что  видитъ  свой. 

Домъ  все  ветшае  становится : 

Въ  томъ  м-Ьст^  починятъ,   въ  другомъ, 

А  въ  десяти  м-Ьстахъ  валится. 

Пусть  это  домъ, 
А  сколько  государствъ,  которыя  упали, 
Когда  безмерное  пространство  получали? 

И  я  бы  на  сов^тъ  такой 

Весьма  охотно  согласился. 
Что  лучше  домъ  им^ть  исправный  небольшой, 
А  нежели  дворецъ,  который  развалился. 

ЛИСИЦА  И  СОРОКА. 

Давно  уже  тебя  мн^  хочется  спросить : 
,,Что  таки  ты  весь  день  изволишь  говорить?" 
Съ  сорокой  свидевшись,  лисица  ей  сказала: 
„Я  чаю,  что  тебя  послушать  раз<:уждать. 
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Есть  подлинно  что  перенять'. 
-  Все,  что  я  говорю, — сорока  отвечала, — 
(  )тиосится  къ  тому,  чтобъ  истину  вещей 

Открывъ,  другихъ  наставить  въ  ней; 
!1  я  больп1имъ  моимъ  стараньемъ  въ  томъ  успЬла, 

Что  я,  кого  бы  ни  взяла, 
Иредъ  всЬми  прочими  найти  ее  ум4ла, 

Съ  летучей  мьппи  до  орла. 

..Больпюе-бъ",   говорить  лисица,  „одолжепье 
Такое   услышать    наставленье, 
Когда  бы  ты  не  въ  трудъ  сочла". — 

1чакъ  на  каеедрЬ  врачъ  глубоко-изученный, 

!1  знаньемъ  и  своей  особой  зараженный, 

К'огда   готовится    преподавать   урокъ, 

С  нерва  впередъ  и  взадъ  каеедры  пошагаетъ, 

С 'ь  осанкой   въ  носовой   свой   шелковый    платокь 

^'трется  и  потомъ  ужъ  слово  начинаетъ: 

I  акъ  точно,  на  суку  сорока  находясь 

I I  поучен1е  давать  расположась, 

("нерва  впередъ  и  взадъ  съ  осанкой  выступала 

1 1  справа  носъ  объ  сукъ  и  сл^ва  подчищала, 

]  Готомъ,    принявъ   лица  учен^йшаго   видъ, 

..Я  рада  вс^мъ  служить,  что  знаю",  говоритъ: 

..Я   не  люблю  своимъ  таиться  дарованьемъ: 

Пусть  пользуются   всЬ  открытымъ  мн^  познаньемъ- 

Не  такъ  ли?  Ты,  в^дь,  у  себя 

Четыре  все  ноги  считала? 
1То  не  четыре  ихъ!  Хоть  странно  для  тебя. 
(Однако,  должно  знать :  чего-бъ  я   ни   сказала, 
1^езъ  доказательства  еще  не  оставляла. 
Послушай,  и   сама  признаешься  тогда, 

Приметила  ли  ты  когда: 
Какъ  скоро  ступишь  ты,  нога  твоя  въ  движенъи? 
Когда  же  ты  стоишь  въ  покойномъ  положеньи, 
'Го  и  нога  твоя  покоится  тогда? 
Да  полно,  этпмъ  я  не  все  еще  сказала, 
Л  слушай,  что  теперь  я  стану  говорить, 
Чего   большимъ   трудомъ   недавно   я    узнала: 
!)Сегда.  когда   тебй  случается  ходить. 
То  ты  не  иначе,  какъ  по  земл^,  ступаешь- 
Приметь  же  ты  свой  хвостъ,  и  ты  тогда  узнаешь, 
Что  ВСЯК1Й  разъ.  когда  нога  твоя  шагнетъ. 
За  нею  то-жъ  и  хвостъ  подастся  твой  впер>€дъ; 
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И  какъ  нога  твоя  то  тутъ,  то  тамъ  бываетъ, 
Точнехонько  и  хвостъ  твой  такъ  же  выступаетъ, 
Когда  на  ловлю  куръ  изволишь  ты  ходить. 
Изъ  этого  теперь  выходитъ  заключенье, 
Что  хвостъ  твой  пятою  ногою  долженъ  быть. 
И  вотъ,  сударыня,  на  ваше  предложенье 

Вамъ  съ  доказательствомъ  решенье". 

Какъ,  право,  веселитъ,  что  даже  межъ  скотовъ 

Способности  большихъ  умовъ, 
Даюш;ихъ  вс^мъ  вещамъ  и  толкъ,  и  объясненье! 
Мн-Ь  это  важное  сороки  разсужденье 
Лисица,  разсказавъ  заподлинно  сама, 
Промолвила  притомъ  отъ  хитрости  ума: 
,,Ч^мъ  меньше  св^душ;и  скоты  и  чймъ  глупее, 

Т^мъ   въ   доказательствахъ  сильнее". 

УСЛУГА. 

Во  всякомъ  случае  незнан1е  б4да. 
Считаешь   иногда : 

,,На  что  мн^  этому  учиться? 
Когда-то  до  меня  о  томъ  еще  дойдетъ?" 
Дойдетъ  ли,  или  н'Ьтъ, 

Все  то,  что  знаешь,  пригодится. 
А  ежели  чего  случится  и  не  знать, 

Такъ  лучше  ужъ  не  приниматься, 

Ч-Ьмъ  посл-Ь  со  стыдомъ  остаться. 
Какъ  н^кто,  думая  услугу  показать, 
Въ  саду  взялся  траву  пустую  вырывать, 

Однако,  въ  травахъ  толкъ  не  зная, 
Противную  совс^мъ  услугу  показалъ : 
Негодную  траву  за  годную  считая, 
Ту  оставлялъ  въ  саду,  а  эту  вырывалъ. 

ПЕРЕПЕЛКА  СЪ  ДЪТЬМИ  И  КРЕСТЬЯНИН!). 

Прилежность  и  труды  въ  д^лахъ  употребя — 
Надежда  лучшая  къ  успеху  на  себя. 

Вс^  знаютъ, 
Что  перепелки  гнезда  вьютъ, 
Когда  хл^ба  еще  далеко   не   цв^тутъ, 
А  не  тогда,  когда  почти  ужъ  посп^ваютъ, 
То-есть  порой 
Такой^ 

и.  я.     ХВМНИЦЕРЪ, 
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Когда  весна   лить  паступаеть 
И  вдвое  вес,  что  есть,  любиться  заставлястъ 

,^а  думать,  какъ  дружка  найти, 
Чпм^ь  родь  и  племя  вновь  съ  дружкомъ  произв«сти- 
Одна,  не  инаю  какъ.  однако,  опоздала, 
Такъ  что  гнезда  себ^  порою  не  свила, 
А  ста.1а  вить,  когда  пора  почти  прошла, 

И  в  I.  пол^  рожь  ужъ  посп^^.вала ; 
Однако,  молодыхъ 

Кое- какъ  вывела  своихъ, 

Да  только  что  летать  не  сможатъ, 
К   д^тямь  говоритъ: 
..Охъ,  д4ти  I  зта  рожь  намь  не  добромъ  грозитъ : 
Того  и  жди,  что  насъ  отсюда  потревож*атъ ; 
Однако,  с.лупхайте :  я  стану  отлетать 
Вамъ  корму   промышлять, 
А  вы  смотрите : 
Хозяинъ  этой  ржи  какъ  станетъ  приходить, 

Такъ,  что  ни  будетъ  говорить. 
Все  до  посл^дняго  мн-Ь  слова  разскажите". 
Пришедши  днемъ  однимъ,  хозяинъ  между  т^мъ. 

Какъ  перепелка  отлетала: 

,.А1   рожь-то",  говоритъ,  ,,совс^мъ, 

Какъ  вижу  я,  уже  поспала. 
Пойти-было  друзьям'ъ,  пр1ятелямъ  сказать. 
Чтобъ  съ  св'Ьтомъ  помогли  ми^  эту  рожь  пожать". 

И !  тутъ.  помилуй  Богъ,  какая 
Тревога  сд^лалась  промежъ  перепелятъ! 

,,Лхъ.   матушка!  ахти  !''^    кричатъ: 

..Друзей.  пр1ятелей  сбирая. 

Рожь  хочетъ  съ  св^томъ  вдругъ  пожать". 
—  ТТ! — говоритъ  имъ  мать: — 

Пустое  I  нечего  бояться. 
Мы  можемъ.  гд^  мы  есть,  съ  покоемъ  оставаться. 

Вотъ  вамъ.  поешьте,  между  т^мъ. 
П  спите  эту  ночь,  не  думавъ  ни  о  чемъ. 

Да   только   завтра  то-жъ  смотрите. 
Что  ни  услышите,  мн^  все   перескажите. 

Пришелъ  хозяинъ.  ждать-пождать:  н^тъ  никого! 

,,Вотъ*'.  говоритъ.  ..до  одного 
Вс^  обещались  быть,  а  сами  не  бы  вал  п. 
Надейся!    Ну.  пойти-жъ  родню   свою   собрать. 
Чтобъ  аавтра  поутру  пришли  и  рожь  пожали". 
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Тревога  межъ  перепелятъ, 
Гд^  пуще  прежняго!  „Родн-Ь  своей",  кричатъ, 
„Родн^,  онъ  сказывалъ,  сбираться  !^' 

—  Все  нечего  еще  бояться, — 
Сказала  мать, — когда  лишь  только  и   всего. 

Пришелъ  хозяинъ  такъ,  какъ  приходилъ  и  прежде, 
Да  видитъ,  и  родни  н'Ьтъ  также  никого. 
„Н^тъ^',  говоритъ,  „въ  пустой,  какъ  вижу,  я  надежд^ ' 
Впредь  верить  ни  родн'Ь  не  стану,  ни  друзьями. 
До  своего  добра  никто  таковъ  какъ  самъ. 
Знать,  завтра  поутру  съ  семьею  приниматься 
Хл^бъ  этотъ  помаленьку  сжать". 

—  Ну,  д^ти  ! — тутъ  сказала  мать  : — 
Теперь  ужъ  нечего  намъ  больше  дожидаться. 

Тутъ  кто  поршкомъ, 
Кто  кув^ыркомъ 
Ну    поскорее  убираться. 

ПРИВИЛЕПЯ. 

Какой-то   вздумалъ  левт>  указъ  публиковать, 
Что  зв^ри  мо-гуть  всЬ  впередъ,  безъ  опасенья, 
Кто  только  смогъ  кого,  душить  и  обдирать. 
Что  лучше  быть  могло  такого  позволенья 
Для  т'Ьхъ,  которые  дерутъ  и  безъ  того? 

Объ  этомъ  чтобъ  указ-Ь  знали. 

Его  два  раза  не  читали. 

Ужъ  то-то  было  пиргаество ! 

И  кожу,  кто  лить  могъ  съ  кого, 

Похваливаготъ,  знай,  указъ    да  обдираютъ. 
Душъ,   душъ  погибло  тутъ. 

Что  ихъ  считаютъ,  не  сочтутъ! 
ЛисицЪ  мудрено,  однако,  показалось. 
Что  позволение  такое  состоялось: 

Зв-Ьрямъ  указомъ  волю  дать 
Повояьно  межъ  собой  другъ  съ  друга  кожи  драть ! 
Весьма  сомнительнымъ  лисица  находила, 
И  въ  разсуждеи1е  самой,  и  вс^хъ  скотовъ. 
,,Повыв4дать  бы  льва !"   лисица  говорила, 
И  львиное  его  велттчество  спросила. 

Не  такъ  чтобъ  прямо,  н^тъ, — какъ  спрашиваютъ  льворл, 
По-лисьи,  на  вЪсы  кладя  значенье  словъ, 
Все  хитростью,  обиняками. 

Все  гладкими  придворными  словами: 
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,,Не  будетъ  ли  его  величеству  во  вредъ, 

Что  зв^ри   власть  такую   получили?" 
По  сколько  хитрости  ея  ни  тонки  были. 
Левъ  ей.  однако-же,  на  то  ни  да,  ни  н^тъ. 

Когда^жъ,   по  Львову  расчисленью, 
Указъ  ужь  д+.йств1е  свое  довольно  взялъ, 
По  высочайшему  тогда  соизволенью, 
Левъ  всЬмъ  зв-Ьрямь  къ  себ^  явиться  указалъ. 

Тутъ  т^,  которые  жирнее  вс^хъ  казались, 

Назадъ  уже  не  возвращались. 
,.Вотъ  я  чего  xот^лъ",  лисиц-Ь  левъ  сказалъ, 
.Л^огда  о  вольности  указъ  такой   я  далъ: 
Ч^мъ  жиръ  мн^  по  клочкамъ  сбирать  съ  зв^реГ1   тг'^-  гит^г-.т 

Я  лучше  дамъ  ему  скопиться. 

Султанъ,  в^дь.  также  позволяетъ 

Пашамъ  съ  народа   частно  драть. 
Л  самъ  ужъ  кучами  потомъ  съ  пашей  сдираетъ: 
Такъ  я   и  разсудилъ  прим-Ьръ  съ  султана  взять''. 
Хот-Ьла-было  тутъ  лисица  въ   возраженье 

Сказать  свое  объ  этомъ  мн^нье 
И  изъясниться  льву  о  сл'Ьдств1и  худомъ. 
Да  вобразила  то,  что  говоритъ  со  львомъ... 

А  мн^  хот4лось  бы.  признаться, 
Зд^сь  объ  откупш;икахъ  словцо  одно  сказать, 
Что  также  и  они  въ  число  пашей  годятся. 
Да  также  думаю  по-лисьи  промолчать. 

ПОБОРЪ  ЛЬВИНЫЙ. 

Въ  числ^  поборовъ  т^хъ,  другихъ. 
Не   помню,  право,  я,  за  множествомъ.  какихъ, 
Опред^.^енныxъ  льву  съ  зв4ринаго  народа 
(Такъ.  какъ  бы.  наприм^ръ,  крестьянск1й  нгнпъ  народъ 

Даетъ  оброки  на  господъ), 
II   масло  также  шло  для  львина  обихода. 
А  этотъ  такъ  же  сборъ,  какъ  всяк1й  и  другой, 

Пм^лъ  приказъ  особый  свой, 
Особыхъ   и   зверей,  которыхъ   выбирали. 
Чтобь  должность  сборщиковъ  прп  сбор^  отправляли. 
Великъ  ли  сборъ  тотъ  былъ,  не  удалось  узнать, 

А  сборш,иковъ  не  мало  было. 
Да  р^чь  н  не  о  томъ ;  мн^  хочется  сказать 
То.  что  прп  сбор^  томъ  и  какъ  происходило: 
Большая  часть  цзъ  аахъ,  его  передавая, 
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Катала  въ  лапахъ  напередъ, 

А  масло,  в^дь,  къ  сухому  льнетъ, 

Такъ,  следственно,  его  не  мало 

Къ  зв^ринымъ  лапамъ  приставало; 

И  царскимъ   пользуясь  добромъ, 
Огромный   масла   комъ   сталъ  маленькимъ   комкомъ. 

Однако,  какъ   промежъ   скотами, 

Какъ  и  людскими  то-жъ  душами, 
Не  вс^  безд'Ьльники,  а  знающ1я  честь 

И  сов-Ьстныя  души  есть, 
То  эти  въ  лапахъ  комъ  не  только  не  катали, 
Но  сверхъ  того  еще  ихъ  въ  воду  опускали, 
Чтобъ  масло  передать  по  совести  своей. 

Ну,  если  бы  честныхъ  зверей 

При  сборе  этомъ  не  сыскалось. 

То  сколько-бъ  масла  льву  досталось? 

Не  знаю,  такъ  ли  я  на  вкусъ  людей  судилъ; 
Я  льву,  на  жалобу  объ  этомъ,  говорилъ: 
„Где   сборы, 
Тамъ  и  воры ; 
И  д^ло  это  таково : 
Чймъ  больше   сборш;иковъ,   т^жъ   больше   воровство". 

СЛ-ЪПОЙ  ЛЕВЪ. 

Былъ  левъ  слепой,  а  быть  и  знатному  сл^пымъ 

Дурное,  право,  состоянье. 
Давай,  хоть  не  давай,  левъ  подданнымъ  своимъ 
О  чемъ  какое  приказанье. 
Иль  правду  въ  томъ. 
Или  въ  другомъ 
Не  думай  левъ  узнать :  обманутъ  былъ  кругомъ. 

Я  самъ  не  разъ  бывалъ  при  томъ, 
Когда.  прии1едп1и,  льву  лисица  рагюртхетъ. 
Что  львовъ  запасный  дворъ  находится  у  ней 
Во  всей  сохранности   своей. 
А  первая   съ  двора   [{япаснаго  воруетч.. 
Да  и  другимъ  даетъ  сь  собою  воровать, 
Чтобъ  только   ей   не  пом^и/ать. 
Волкъ  то-жъ,  бывало,  льву  наскалогтъ. 
Когда  онъ  наловить  ему  зверей  нртткажстъ, 

Что  ловъ  сегодня  былъ  дурной 
И  только  лишь  ему  попался  зв^рь  худой. 
А  жирныхъ  между  темъ  себЬ  зверей  оставить 
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И  чтобъ  пов4рилъ  лсвъ,  свидетелей  поставдтъ. 
И  словомъ,  всякъ,   кому  по  должности   дойдстъ 
.'1ьву  донести  о  чсмъ,   что  хочетъ,  то  налжетъ, 
Н,  кром^  воровства  и  лжи,  не  жди  другого 
Отъ  малаго  и  до  большого. 

Слепого  льва  легко  обманывать  зв^>рямъ 

Такъ,  какъ  иныхъ   господъ   слугамъ. 

СТР-ЛЛКА   ЧАСОВАЯ. 

'Когда-то   стрелка  часовая 
На  башн^   городской, 

Свои  достоинства  счисляя, 

Расхвасталась   собой, 
И  прочимъ  часовымъ  частямъ  въ  1тре^ге<5|>ежеяье, 
,,Не  должно-ль'',  говоритъ.  ,,имН^ть  ко  мн-Ь  почтев^с? 
Всему  я  городу  служу  какъ  бы  въ  заколV; 
Все,  что  ни  дктаютъ,  по  мн-Ь   располагаюгь : 
По  мн-Ь  работаютъ.  по  мн^  и  отдыхаюгь ; 
По   мн^   съезжаются   въ  суды   и  вы4зжа«*гь; 

По  мне  чрезъ  колокольный  звонъ 

Къ  молитвй  даже  созываютъ ; 
И,  словомъ,  только  часъ  я  нужный  покажу, 

Такъ   точно    будто    прикажу. 

Да  я-жъ  стою  домовъ  вс^хъ  вьгше, 
Такъ  что  весь  городъ  подо  мной ; 
Всемъ   видима   и  все  я   вижу   подъ  собой. 
А  вы  что  значите?  Кто  видитъ  васъ?"  —  ,, Постой; 

Нельзя  ли  какъ  нибудь  патиихс, 
И  слово  дать 
И  намъ  сказать?" 

Друг1я  части  отвечали : 
.,3най.  если  бы  не  мы  тобою  управляли, 
Тебя  бы,  собственно,  ни  во  что  не  считали. 

Ты   хвастаешь  собой. 
Какъ  часто  хвастаетъ  и  челов^къ  иной, 
Который  за  себя  работать  заставляетъ, 
А  тамъ  себя  другихъ  трудами  величаетъ". 

ОСЕЛЪ  ВЪ  УБОРЪ. 

Одень    невежду 
Въ    богатую    одежду, 
Не    сладишь:    и    ослы    тогда 
С^ахаюхъ,  410  оыи  больш1е  грспо^«и 
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Не  помню  прямо  я,  по  случаю  какому 

Отправилъ  левъ  осла, 
Но,  разумеется,  не  въ  качестве  посла, 
Къ  сосЬду  своему  и  другу,  льву  другому, 
Как1е-то,  никакъ,  ему   подарки   снесть. 
Посольство  отправлять  у   льва   лисица    ость, 
Но  хоть  подарки  снесть  осла  употребили, 
Однако,    все  его    богато    нарядили, 
Хотя-бъ  турецкаго  султана    ослепить 
И  на  войну  его  или  на   миръ  склонить. 
Не    вспомнился    оселъ    въ    убор^,   взбЬлснился, 
Лягается  и   всЬхъ  толкаетъ,   давитъ,  бьетъ ; 
Дороги   ни   встр^чнымъ,   ни  поперечнымъ   н^тъ; 
Ни   откупщикъ  еще  такъ  много   не    гордился, 
Самъ  левъ  съ  зверьми  не  такъ  сурово  обходился. 
Ословъ  поступокъ  сей 

Противъ  достойн-Ьйшихъ  зверей 

Сталъ,    наконецъ,   имъ  не   въ   терпенье : 
Пригали  и  на  осла  льву  подали  прошенье, 
Вс^   грубости   ему  ословы  разсказавъ. 
Левъ,  просьбу  каждаго  подробно  разобравъ, 
Не  такъ  какъ  львы  съ  зверьми  иными  поступаютъ, 
Что  ихъ  и  на  глаза  къ  себ^  не  допускаютъ, 
А  судъ  и  д-Ьло  ихъ  любимцы  отправляютъ; 
И  такъ  какъ  левъ  зверей  обиду  всю  узналъ, 
И  видя,  отчего  оселъ  такъ  поступаетъ, 

Осла   призвавъ,  ему  сказалъ, 
Чтобъ  о  себ'Ь,  что  онъ,  оселъ,  не  за<)ывалъ! 
,,Твое   достоинство   и  чинъ  определяетъ 
Оди-нъ   уборъ    твой 
Золотой, 
Другихъ  достоинство  умы   ихъ  отличаетъ". 
И,  наказавъ  осла,  левъ  снять  уборъ  велелъ, 
А  какъ  оселъ  другихъ  достоинствъ   не   им^Ьлъ, 
То  безъ  убора  сталъ  опять  простой  оселъ. 

ЛЕВЪ   СВАТЪ. 

.Тевъ.   сказывали   мнЬ.  любовницу  им^лъ 

ГВ^дь,  занимаются  любовными  делами 

Не  только  межъ  людьми,  но  также  межъ  скотами) 

И    жаръ  къ   любовниц-Ь   его  охолод"Ьлъ. 

А  для  того  онъ  то-жъ   (какъ  люди   посту паютъ, 

.Что  за  другого  съ  рукъ  любовницу  сживаютъ, 
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Когда  соскучится  имъ  все  одну  любить) 
ХогЬлъ  красалицу,  но  не  безчестно,  сжить; 
Онъ  барса  пестраго  xот^лъ  на  ней  женить. 

Но  какъ  онъ  ни  старался, 
Женихъ  замеченный  никакъ  не  поддавался. 

Да  левъ  бы   только  приказалъ: 

Любить  указъ,  в4дь,  не  дается, 
Л  В1.  случаяхъ  такихъ  политика  ведется 
И  у   зверей, 
Какъ  у  людей. 

Къ  тому  же  д^ло  щекотливо 
Любовницу  себе  въ  жены  такую  взять, 
Котору  ищетъ  самъ  любовникъ  съ  рукъ  отдать, 

А  потому  ничуть  не  диво, 
Что  жениха  не  могъ  невесте  онъ  сыскать. 
Но  свадьбы  не  хотелъ  ужъ  больше  отлагать: 
Безъ  всехъ  чиновъ  осла  онъ  прямо  избираетъ: 
,, Послушай",  говоритъ:  ,,назначилъ  я  тебя 

Любовницы    моей    супругомъ. 

Возьми  ее  ты  за  себя, 
А  я  за  то  тебя 
Пожалую  въ  чины,  и  будешь  ты  мне  другомъ". 
Осла,   не   какъ  другихъ.  раздумье  не  беретъ, 

Оселъ  въ  безчестьи  не  зазоренъ. 
На  предложенье  льва  оселъ  тотчасъ  сговоренъ. 
Сказавъ:  ,.Хоть  чести  мне  въ  женитьбе  этой  нетъ. 

Какъ  говоритъ  и  судитъ  светъ. 
Но  милость  львиную   она   мне    обещаетъ ; 
Къ  тому  и  межъ  людьми  то-жъ  самое   бываетъ". 

ПЧЕЛА  И  КУРИЦА. 

Съ  пчелою  курица  затеяла  считаться 

П  говоритъ  пчеле:   ,,Ну,  подлинно,  пчела. 

Что   въ   праздности  одной  ты  векъ   свой   изжила : 
Тебе  бы  темъ  лишь  заниматься, 
Чтобъ   на   цветки   съ  цветковъ  летать 
И  только  медъ  съ  нихъ  собирать. 

Та.   полно,   и   о  чемъ   иномъ  тебе  стараться? 

Ловольно.  что  лишь  мы  не  въ  праздности  живемъ 

1Т   пъ  день  по  яйцу  хозяину  несемъ". 

..Не  смейся,  курица",  пчела  на  то  сказа.та : 

..Гьг   думаешь,  чтобъ  я  тебе   въ  томъ  подра'ясала. 

Когда  ты,  вставъ  съ  гнйзда,  съ  надсадою  кричишь, 
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Что  ты  яйцо  снесла,  и  вс^мъ  о  томъ  твердишь.   «  , 
А  я,  ты  думаешь,  безъ  д-Ьла  все  бываю, 
Зат^мъ,  что  я  труды  свои  не  разглашаю. 

Н'Ьтъ, 

Ты  ошибаешься,  мой  св^тъ! 
А  въ  улей  загляни :  споръ  тотчасъ  нашъ  решится ; 
Узнаешь,  кто  изъ  насъ  поболее  трудится. 
Съ  цв^тковъ  же  медъ  сбираемъ  мы  другимъ, 
А  что  при   нашей  мы  работе  не  шумимъ, 
Такъ  в-Ьдай  ты,  что  мы  не  хвастуны  родились, 

А  тотъ,  кто  хочетъ  разсуждать, 

Въ  чемъ   мы   трудами   отличились, 
Учиться  долженъ   вкусъ   въ   сотахъ  распознавать. 
Къ  тому-жъ  природа  насъ  и  жаломъ  наградила 
Т1   какъ  употреблять  его,  насъ  научила, 
Чтобъ    имъ    наказывать    несносныхъ  хвастуновъ 

И   пустослововъ  т-Ьхъ   глупцовъ, 
Которы   о  д^лахъ  такъ  вредно  разсуждаютъ^ 

А    сами   ихъ  не   понимаютъ. 

Такъ    полно,    курица,   болтать. 
Чтобъ  жала  моего  теб^  не  испытать". 

Пренебрегатели    поэзш,    внемлите, 
(Которые   ее  злослов1емъ  язвите)  : 
Ирим^ромъ  притча  вамъ  зд^сь  можетъ  послужить. 
Поэз1я  пчелой  смиренной  можетъ  слыть, 

И  вотъ  прим']^ра   вамъ  начало ; 
А  курицы  пусть  зд^сь  хулитель  приметъ  видъ^ 
И  притча  вамъ  тогда  всю   правду  говоритт^. 
Хулитель!  можно  ли,  что  будто  бы  ни  мало 
Въ  ПОЭ31И  наукъ,  ни  пользы  не  бывало? 
Уймись,  хулитель,  ты  въ  злослов1и    постой ; 
Ты   пользу  т^мъ  самимъ  ужъ  видишь  надъ  собой. 
Что   притча  истину  лицомъ  изображаетъ, 
Котору   безъ   лица   глупецъ   не  понимаетъ- 

ВДОВА. 

Н'Ьтъ,   полно  больше   согрешать 
И  говорить,  что  женъ  такихъ  нельзя  сыскать, 
Которыя    мужей   сердечно  бы  любили 
И  посл-Ь  смерти  ихъ  тотчасъ  не  позабыли. 

Я  самъ,   признаться,  въ  томъ   гр^шилъ 
И  легкомыслхя    порокъ   на  женъ   взносилъ. 
Но  нын^  ВСЯК1Й  разъ  готовъ  за  женъ  вступиться 
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И   въ  вЬрностц   къ  мужья мъ  за    тгихъ  хоть  П0б0ЖИТЬС51м 

Жена,  лишась  супруга, 
..Лишилась",  воп1етъ,  ,,тебя  я,  мила  друга, 
11    полно  мн^  самий  на  св-Ьт!.  больше  жить". 

Жена  терзаться,   плакать,  рваться. 

Жена  не  спать,  не  ^сть,  не  пить, 

Жена  на  то  идетъ,  себя  чтобъ  уходить. 
Что  ей  нп  говорятъ  и  какъ  ни  унимаютт.. 
Что  въ  ут'Ьшеи1е  ея  ни   предстаи.1яютъ, 
Отв^тъ  жены  лишь  тотъ :  ,,Жесток1е,  мн^-ль  жить, 

Мн^-ль  жить,  лпшася  друга  мила? 
Н^тъ.  жизнь  моя — его  осталася  могила". 
А   этимъ   всЬмъ   ея  отчаяннымъ   словамъ 

Свид^тель  точный  былъ  я  самъ. 

Вотъ  мужа  какъ  жена  любила. 
Возможно-ль  быть. 
Чтобъ  мужа  мертваго  такъ  горячо  любить? 
Везутъ  покойника  къ  могиле  хоронить 

И  опускаютъ  ужъ  въ  могилу... 

Жена   туда   же  къ  другу   милу.... 

Ужли-бъ  и  впрямь  себя  зарыть  дала? 
ЬНтъ,  такъ  бы  замужемъ  чрезъ  м4сяцъ  не  была! 

ЧУЖАЯ  БЪДА. 

Ужли  чужой  б^д'Ь  не  должно  помогать? 
Мужпкъ  везъ  сЬна   возъ  на  рынокъ   прюдавать. 
Случился  косогоръ:  возъ  на  бокъ  повалился. 
Мужикъ  ну  возъ  приподымать 
И  очень  долго   съ   возомъ  бился, 
Да  видитъ.   одному   не   совладать: 

,  Прохожихъ  въ  помощь  прпзываетъ. 
Того,   другого   умоляетъ. 

Тотъ  мимо   и  др^той, 
Всякъ  про  себя  ворчитъ:  ..Да  что-ста,  возъ  не  мой. 

Чужой !" 
Усл\та  никогда  въ  потерю  не  бываегь. 

СТАТУЯ.  ^ 

Художникъ  н^как1й,  р^зчикъ, 
Въ  xудожеств^  своемъ  и  славенъ  и  великъ,  1 

Задумалъ  выр^зать   статую 

Такую, 
Которая-бъ   могла  ходить 
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И   говорить 

И   съ   виду   челов'Ькомъ    быть. 

Р^зчикъ  статую  начинаетъ, 
Все  мастерство  свое  р^зчикъ  истощеваетъ. 
Статуя   движется,  статуя  говоритъ 
И  человЬческ1й   во   всемъ   им^етъ   видъ ; 
Но  все  статуя  та  не  челов-Ькъ, — машина : 
Статуя  д^йствуетъ,  коль  д'Ьйствуетъ   пружин» 
Статуе   нравственной  души   недостаетъ. 

Искусствомъ  чувствъ  не  дашь,  когда  природныхъ  н^тъ. 

БУКВЫ 

Чтобы  ученыхъ  отучить 
Въ  пустыхъ  словахъ  искать  и  тайну  находить^ 
Которую  они  по  ихъ  р^чамъ  находятъ 
И,  сумасбродствуя,  другихъ  въ  безумство  вводятъ, 

Не  помню,  царь   земли  какой 

Ихъ  шуткой   осм^ялъ  такой. 
Подъ  городомъ  однимъ  развалины  стояли. 

Остатки  башенъ  городскихъ, 

А  около  отломки  ихъ, 

Землей  засыпаны,  лежали. 
На  сихъ  обломкахъ  царь,  ученымъ  въ  искушенье' 

Изс^чь  по  букв^  приказалъ, 

Потомъ  т^   буквы  на  решенье 
За  редкость  по  своимъ  ученымъ  разослалъ. 
,,Посмотримъ",    царь  сказалъ, 
„Какое  выведутъ  ученые  значенье, 
Ужъ  то-то  толки  тутъ 
Пойдутъ !" 
И  подлинно,  пошли :  хлопочутъ,  разбираютъ, 

Чтобъ  тайный  смыслъ  найти  словамъ. 
Разсылка  буквъ  по  вс^мъ  ученымъ  и  землямъ; 
ВсЬ  академ1и  къ  решенью  приглашаютъ; 
Записки    древности,   архивы    разбираютъ; 
Гкэеты   даже   всЬ  о   буквахъ   говорятъ ; 
Ребята  всЬ  объ  нихъ  и  старики  твердятъ; 
Но  мрачность  древности  никто  не  проницаетъ. 
Царь,   наконецъ,   хот'Ьлъ   ихъ   глупость    обличить: 
Вx:^мъ  приказалъ  къ  себ-Ь  своимъ  ученымъ  быть, 
И  заданныя   самъ  имъ   буквы  объясняетъ. 

Весь  смыслъ  неразр-Ьшимьтхъ  словъ 

Былъ  тотъ :  зд'Ьсь   водопой  ословъ. 
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МЕТАФИЗИКЪ. 

Отецъ    одииъ    слыхалъ, 
Что  за  море  д^тей  учиться  посылаютъ 
И  что  вобще  того,  кто  за  моремъ  бываль, 
Отъ   небывалаго  отм^нно   почитаютъ, 
'Лат+.мъ,  что  съ  знан1ем'ь  такихъ  людей   считаютъ; 
И,  смотря  на  другихъ,  онъ  сына  то-жъ  послать 

^'читься  за  море  р^шился : 
Онъ  отъ  людей  любилъ  не  отставать, 
Зат^мъ,  что  былъ  богатъ.  Сынъ  сколько-то  учился, 
Да  сколько  ни  былъ  глупъ,  глупее  возвратился. 
Попался   на   руки   онъ  школьнымъ  т^мъ  вралямъ, 
Которые  съ  ума  не  разъ  людей  сводили, 
Неистолкуемымъ  давая  толкъ   вещамъ. 

И   малаго  не   научили, 

А  нав^къ  дуракомъ  пустили. 
Бывало,   глупости   онъ   попросту   болталъ. 
Теперь  ученостью   онъ  толковать  ихъ   сталъ. 
Бывало,  лишь. глупцы  его  не  понимали, 
А   нынЬ  разум4ть   и   умные  не  стали; 
Домъ,  городъ  и  весь  св'Ьтъ  враньемъ  его  скучалъ. 

Въ   метафизическомъ   беснуясь  размышленья 
О   заданномъ   одномъ  старинномъ  предложенья: 

Сыскать  начало  вс^xъ  началъ, 
Когда   за   облака  онъ  думой  возносился, 
Дорогой    шедши,    оступился 

И  въ  ровъ  попалъ. 

Отецъ,  который  съ  нимъ  случился, 
Скор-Ье  бросился  веревку  принести, 
Домашнюю  свою   премудрость  извести; 

А   думный,   между  т^мъ,   д^тина, 

Въ  той  ям-Ь  сидя,  разсуждалъ : 
..Какая  быть  могла  причина, 
Что  оступился  я  и  въ  этотъ  ровъ  попалъ? 

Причина,  кажется,  тому  землетрясенье ; 

А   въ  яму  скорое  стремленье  — 

Центральное    влеченье. 

Воздушное   давленье..." 

Отецъ  съ  веревкой  приб^жалъ. 
..Вотъ*'.  говоритъ,   ,.теб'Ь  веревка:  ухватися. 

Я   потащу  тебя;  смотри,  не   оборвися". 
—  Н-Ьтъ,  погоди  тащить;  скажи  мн"Ь  напередъ: 
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Беревка  вещь   какая? 

Отецъ  хоть  былъ  и  не  ученъ, 
"Да  отъ  природы   былъ   уменъ. 

Вопросъ   дурацк1й    оставляя, 
„Веревка  вещь",  сказалъ  ,, такая, 
Чтобъ  ею  вытащить,  кто   въ  яму  попадетъ". 

—  На  это-бъ  выдумать  оруд1е  другое, 

А  это  слишкомъ  ужъ  простое. 
„Да  время  надобно",  отецъ  ему  на  то: 

„А  это,  благо,  ужъ  готово". 
— А  время   что? 

,,А  время  вещь  такая, 
Которую  съ   глупцомъ   не   стану   я   терять. 
„Сиди",  сказалъ  отецъ,  ,,пока  приду  опять". 

Что,  если  бы  вралей  и  остальныхъ  собрать, 
И  въ  яму  къ  этому  въ  товарищи  послать?.. 
Да  яма  надобна  большая ! 

СОБАКА  И  МУХИ. 

Собака  ловитъ  мухъ,  однако,  не  поймаетъ 
И  глупая  не  разсуждаетъ. 
Что  муха,  в^дь,  летаетъ 
И  что  поймать  ее  пустое  зат'Ьваетъ. 
Лови,  собака,  то,  что  Сыщешь  подъ  ногой, 
Не  то,  что  надъ  твоей  летаетъ  головой. 

ДУРАКЪ  И  ТЪНЬ. 

Я  вид^лъ  дурака  такого  одного. 
Который  все  гнался  за  т4н1ю  своею, 
Чтобы  поймать  ее,  да  какъ?  б-Ьгомъ  за  нею. 

За  т'Ьнью  онъ,  т^нь  отъ  него. 
Изъ  жалости  къ  нему,  что  столько  онъ  трудится, 
Прохож1й  дураку  вел^лъ  остановиться : 
,,Ты  хочешь",  говоритъ  ему  онъ,  „т^нь  поймать; 
Да  ты  надъ  ней  стоишь,  а  чтобъ  ее  достать. 

Лишь  только  стоитъ  наклониться". 
Такъ  н'Ькто  въ  счаст1и  да  счаст1я-жъ  искалъ, 
И  также  этому  не  знаю,  кто  сказалъ: 

„Ты  счастья  ищешь,  а  не  знаешь, 
Что  ты,  гоняяся  за  нймъ,  его  теряешь. 
Послушайся  меня,  и  ты  его  найдешь: 

Остановись  своимъ  желаньемъ 
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II  будь  доп(1леиъ  состояпьсмъ, 
Въ  котиромъ  ты    исивсшь*'. 

ХУЛИТЕЛЬ  СТИХОТВОРСТВА. 

Г>сс'1.д1^   гд'Ь-ти  быть  аучилося  такой, 
Гд'1  занимались  т^мъ  иные,  что  читали 

И  о  науках ь  толковали. 
Друг1е,  что    себя    тутами   забанляли, 

Которыхъ    привели    съ   собой: 
Къ  чему  кто  склонен  ь  быль.  »-{ашло  въ  бес^Д'Ь  той 

И  о  стихахъ  1сакихъ-то  разсужденье. 
ТТзъ   денегъ    иисанныхъ  кому-то   на   рожденье. 
Од  инь  1гь   бес'Ьд'Ь  той,   охотник  ь   до    и1утовъ, 
Л    ненавистникъ    нс+>хъ   иаукъ   и   нсЬхъ   стиховъ. 
Вт.  углу  сид^въ.   туда-жъ   пустился  въ  разсужденье: 
,,Да  что!  и  вс^  стихи    хоть  вовсе-бъ  не  писать!" 
^Т^руг1е  на   пего  лигпь  только  посмотр^'.ли 
И   какъ  бы   внутренно,  что  онъ  дуракъ,   жалили- 
Сказавши  глупость  ту,  онъ  сталъ  еще  шпынять 
Надъ   бывшимъ   тутъ  однимъ  писателемъ  достойнымъ 
Т1    голосом'1,    своимъ  спросилъ  его    нестройнымъ: 
,ЛТ  вы,  в^дь,  любите  стихи  же  сочинять?*' 
„Такъ*\  отв4чалъ  другой:  ,, люблю  стихи  писать, 

Однако   же,  не  площадные, 

А  только   я  пишу   такме, 
Гд-Ь  дураковъ  могу  сатирой  осм^ять". 

ОСТЯКЪ  и  ПРОЪЗЖХЙ. 

Что  и  въ  ум^,  когда  душа  ~ 

Нехороша? 
Народовъ  дикихъ   насъ  глупее  быть  считаютъ. 
Да  добрыхъ  д-Ьлъ  они  насъ  больше  исполняютъ; 
А  это  Остякомъ  хочу  я  доказать 
П  про  него  такой  поступокъ  разсказать. 
Который  бы  его  пзъ  рода  въ  родъ  прославплъ, 
-\  больше  подражать  ему  бы   насъ  заставилъ. 
У    Остяка  земли  чужой   наслежникъ  *)    былъ. 
Который  отъ  него  какъ  въ  путь  опять  пустился, 
То  денегъ  сто  рублевъ  дорюгой  обронилъ 

И  прежде  не  хватился. 
Пока  ужъ  далеко  отъЬхалъ  онъ  впередъ.    ^ 


')  Наслежникъ — ночлежникъ. 
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Какъ  быть?  назадъ  ли  воротиться? 
Искать  ли  ихъ?  и  гд-Ь?  и  кто  въ  томъ  поручится, 
Чтобъ  ихъ  опять  найти,  а  время  пропадетъ. 
,, Давно  ужъ,  можетъ  быть",  про^зж^й  разсуждаетъ, 
„Ихъ   поднялъ  кто-нибудь".   И  такъ  свой  путь  впередъ 

Съ   великимъ   горемъ  продолжаетъ. 
Сынъ  Остяка,  почти  что  за  про^зжимъ  всл^дъ 

Съ  двора  пошедши  за  зв^рями, 
Идя   нечаянно   про'^.зжаго   сл^дами, 
М-Ьшокъ,  который  тотъ  дорогой  обронилъ, 
Нашелъ,  принесъ  къ  отцу.  Не  зная,  чей  онъ  былъ, 
Отецъ  сберегъ  его,  съ  т^мъ,  ежели  случится 
Хозяину    когда  пропажи  той  явиться, 
Чтобы  ее  отдать. 

По  долгомъ  времени  опять 
Про^зж1й  тою  же  дорогой  возвратился 

И  съ  Остякомъ  разговорился. 
Что  деньги,  отъ  него  онъ,  ^хавъ,  потерялъ. 
„Такъ  это  ты!"  Остякъ  отъ  радости  вскричалъ: 

,,Я  спряталъ  ихъ.  Пойдемъ  со  мною, 

Возьми  ихъ  самъ  своей  рукою". 

Въ  Европ'Ь  сто  рублевъ  гд^  можно  обронить 
И  думать,  чтобъ    когда  назадъ  ихъ  получить? 


КОШКА. 

Жить  домомъ,  говорятъ, — нельзя  безъ  кошекъ  быть. 
Домашняя   нужна    полиц1я   такая 

Не  меньше,  какъ  и  городская: 
Зло  надобно  везд-Ь  стараться  отвратить. 
И  взяли  кошку  въ  домъ,  чтобы  мышей  ловить. 
И  кошка  ихъ  ловила. 

Хозяйка  дому,  должно  знать. 

Птицъ  разныхъ  при  себ^  держать 
Любила. 
Что-жъ?  кошка,  будучи  блудлива  тварь,  съ  мышей 

На  ловлю  птичекъ  напустила 
И  на  ряду  съ  мышами  ихъ  душила. 
За  это  ремесло  свериз^ти  шею  ей : 
„Ты  въ  домъ  взята  была",  хозяйка  говорила, 

„Не   птицъ  ловить, — мышей". 
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ЗАЙЦЫ  И  ЕЖЪ. 

Охотники   ежа  и  зайцевъ  изловили 
11  вм^ст^  ихъ  въ  одинъ  зв^рииецъ  посадили. 
Что-жъ? 
Ежъ, 
Ыи   даЛ.   ни   вынеси,   на   зайцевъ   иаступаеть, 

Щетину    колку  иапрягаетъ, 
То  иодъ  того,  то   подъ  другого   скокъ, 

И  колетъ  зайцевъ,  и  кусаетъ. 
Ужъ  зайцы  отъ  ежа  и  въ  уголъ,  и  въ  другой, 

Чтобъ   только  какъ-нибудь  укрыться. 
Но  ежъ  какъ  тутъ,  какъ  тутъ,  у  зайцевъ  за  пятой, 

II  б^днымъ   ч^мъ  оборониться? 

У  зайцевъ  кожа,  в^дь,   тонка, 
А  у  ежа  жестка  щетина  и  колка. 

Р^шилась  ихъ  судьба : 
Ежъ  скокъ  за  зайцами  еще  съ  пригорка  въ  долъ, 
Ударился  о  сукъ  и   брюхо  распоролъ. 


БЛАГОЙ   СОВЪТЬ. 

Детина   молодой,  задумавши   жениться, 

Обь   этомъ  разсудилъ   у   старика    спроситься. 

Какую  онъ  жену  ему  присудитъ  взять? 

,,Я,  право,  самъ,  дружокъ,  не  знаю. 
Какой  теб'Ь  сов-Ьтъ  подать. 
Я   вотъ  какъ  разсуждаю : 
Съ  которой  стороны  ни  станешь  разбирать, 
Весьма  легко   случится 
Въ  женитьбе  ошибиться. 
Какая  хочешь  ты.  чтобъ  за  тебя  пошла: 
Красавица-ль  тебй,  богатая-ль  мила, 
Иль  знатнаго  отца  чтобъ  дочь  она  была? 
Какая  для  тебя  по  мыслямъ?  я  не  знаю. 
Да  вотъ  ученую  еще  я  позабылъ..." 
„Не  то.  в^дь,  старичокъ,  чего  я  знать  желаю: 
Я  для  того  тебя  спросилъ, 
ТСакую  взять  жену  решиться, 
Чтобъ  безъ  досады  съ  ней  и  безъ  хлопотъ  ужиться". 
..Л  если  такъ,  то  знай  :  какую  ни  возьмешь, 
Досады  и  хлопотъ  съ  женою  не  минешь". 
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ВДОВ  А. 

Кто  нежность  женъ  къ  мужьямъ  осм-Ьдится  оспорить, 

Однихъ,  чтобъ  похвалить,  другихъ,  чтобы  иозарить, 

И  станетъ  правиломъ  всеобщимъ  принимать. 

Что  будто  н^жности  въ  женахъ  нельзя  сыскать, 

Съ  т4мъ  тотчасъ  я  готовъ  хоть  предъ  судомъ  тягаться, 

А  мало  этого, — на  поединке  драться. 

„Неправда",  я  скажу, 
„Чтобъ  н-Ьжнымъ  ужъ  женамъ  къ  мужьямъ  не  отыскаться", 

И  докажу 
Противное  тому  т^мъ,  что  я  разскажу. 

Жена  лишилася  супруга, 
И,  думать  надобно,  лишилась  съ  нимъ  и  друга. 

Когда  и  какъ,  не  знаю  я ; 

Довольно,  что  жена  моя, 

Въ  отчаяньи  такомъ  жестокомъ, 

Въ  унын1и  такомъ  глубокомъ, 

Въ  какомъ  никто  жены  другой 
Не  видывалъ  родясь,  я  чаю,  никакой, 
Къ  могиле  мужниной  по  ВСЯК1Й  день  приходитъ 
И  страшный  плачъ  и  вопль  надъ  мужемъ  прои"зводитъ 
И,  сдовомъ,  смертною  объемлется   тоской. 

А  т^  кладбища  были 
Предъ  городской  стеной,  гд-Ь  грЪшниковъ  казнили. 
Въ  то  время,  какъ  вдовы  былъ  мужъ  тутъ  погребенъ, 

Былъ  гр^шникъ  тутъ  казненъ, 

А  именно  пов'Ьшенъ, 
За  то,  что  въ  воровстве  былъ  гр^шенъ, 
И  былъ  его  стеречь  приставленъ  часовой. 

Въ  томъ  городе  обрядъ  такой, 
Что  гр^шниковъ  долой,  пов^сивъ,  не  снимаютъ, 

А  на  глаголе  оставляютъ. 
Чтобы  воровъ  другихъ  т4мъ  зр'Ьлищемъ   страшить 
И  къ  воровству  бы  въ  нихъ  охоту  отвратить. 
Вдова  моя   горюетъ 

И   надъ  могилою  и  день,   и  ночь, 

Не  отходя  ни  на  минуту  прочь, 
И,  зл-Ье  что  еще,  нарочно  голодуетъ, 
Чтобы  изъ  нежности  къ  супругу  своему 
Последовать  скорей  на  тотъ  же  светъ  къ  нему. 
Стражъ  гр^щнцка  сей   вопль   и  горьк1й  плачъ   внимаетъ; 
3;^^емъ,  кто  и  о  комъ,  стрижъ  грешника  не  знаетъ. 
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И  ден!..  и   иг»чь  прошли,  насталъ  ужъ  день  другой. — 
аМой   часоипй 

Узнать  о  томъ  весьма  желаегь 
И  только  ночи  онъ  скор%е  ожидаетъ. 
Зат^м  ь,   что  днемъ   сойти    съ  часовъ  боится    прочь. 

Настала    ночь. 
Пошелъ  мой  стражъ  туда,  гд^  вдовушка  рыдала 
И  часа   смертнаго   себ4  устрюевала. 

Сталъ  вдовушку   служивый   унимать, 
Чтобъ  тосковать  она  по   муж^Ь  перестала : 
,,В'Ьдь,  гЬмъ  его  теб^  уже  не   воскресить", 

Служивый  сталъ  вдовиц^  говорить: 
„Ужъ  такъ  и  быть, 
Что   мужа  своего  ты   милаго  лишилась, 

А  ты  къ  тому-жъ  еще  и  молода; 
Такъ  это  не  б^да ; 
В4дь,  мужъ,  какъ  мужъ :  того  н4тъ,  наживешь  другого. 

А  можетъ  быть,  еще  такого. 

Который  лучше  и  того. 
Пожалуй,  не  скорби  лица  ты  своего 

И  перестань  оплакивать  его. 
Подумай,  годы-то  твои   еще   каюе: 
В-Ьдь.  годы  самые  еще  лишь  молодые, 
В^дь.  ты  красу  лица   совсЬмъ  тймъ  погубишь, 
И  вовсе  т^ло  ты  и  духъ  свой  изнуришь 

И    изгрустишься, 
И  прежде  времени  красы  своей  лишишься!* 
Проходитъ  такъ-то  день,  проходитъ  и  другой: 

Мой  часовой 
Съ  часовъ   по  ВСЯК1Й  день  вдовицу  пос^щаетъ 

И   вдовушку  груститься  унимаегь. 
И.  въ  истину,  моя  вдовица  начинаетъ 

По-мало   въ  чувство   приходить, 
То-есть  ужъ  мен^е  отчаянною  быть, 

А   если  прямо   говорить, 
Такъ  воина  уже  хотя  и  не  любить, 
Однакх»  же.  къ  нему  и  не  противной  быть, 
Котораго  сперва  и  видеть  не  хотела, 

Какъ  въ  первый  разъ  онъ  къ  ней  пришелъ 
И  отъ  отчаянья  ее  унять  xот^лъ: 
Такую  стража  р-Ьчь  власть  надъ  вдовой  им^ла. 
Когда  же  воилъ  сей  вдовицу  посЬщалъ 
И,  должность  позабывъ,    ее   лишь   ут^шалъ 
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И  плакать  унимать  старался, 
Въ  б^ду  было  мой  часовой  попался. 
На  вис^лиц^  воръ  повышенный  пропалъ: 
Какой-то  воръ  подкрался 
И  вора  съ  виселицы   снялъ. 
Мой  часовой  встужился  и   взметался, 
Почти  въ  удавку  лЫзетъ  самъ. 
И  въ  истину  бы  быть  великимъ  хлопотамъ, 
Когда-бъ  со  вдовушкой  да  ты  не  подружился. 
Безъ  памяти  къ  вдов-Ь  мой  часовой  бЫжитъ. 
„Погибъ  я  и  пропалъ !"   вдовЫ  онъ  говоритъ : 
„Подумай,  грешника,   вЫдь,  у   меня   стащили! 
Пропала  голова  моя  ! 
Куды  гожуся  я? 
НавЫкъ  теперь  меня   злодеи   погубили ! 
Куды  теперь,  куды,  несчастный,  я  посп'Ьлъ? 
А  все,  что  я  унять  твою  тоску  хотЫлъ..." 
Вдова  о  семъ  его  несчаст1и  встужилась; 

Да  какъ  помочь  и  что  начать? 
А  помош;и   нельзя  служивому   не  дать: 

Добро  добромъ  и  надлежитъ  воздать. 
Да  какъ?   Кто   можетъ  отгадать 
И  въ  дЫлЫ  въ  томъ  сов-Ьтъ  какой-нибудь  подать, 

Чтобы  хлопотъ  всЬхъ  миновать? 
Читатель!  слушай  же,  что  я  хочу  сказать, 

ВдовЫ  мой  воинъ  такъ  в4щ,аетъ : 
, .Позволь  мнЫ  мужа  ты  покойнаго  отрыть. 
На  м-Ьсто  грешника  его  чтобъ  поместить, 
Когда  хоть  мало  ты  да  обо  мн-Ь  жалеешь. 
Й  искру  нежности  къ   несчастному   имЬешь; 

За  что  тебя 
Въ  знакъ  благодарности  возьму  я  за  себя". 

„Что  мнЫ  ты  говорить,  жесток1й.  смеешь? 
МнЫ-ль  тЫнь  покойнаго  толико  оскорбить 
И  до  ругательства  такого  допустить? 

Что  станутъ  люди   говорить? 
Н'Ьтъ,  не  ласкайся  тЫмъ :  тому  не  можно  быть*. 
Но  Д'Ьло,  въ  истину,  на  шутку  не  поход итъ 

И   до  того  доходитъ, 
Чтобъ  стражу  самому  на  вис^лицЫ  быть, 
Зат'Ьмъ,  что  допустилъ  онъ  грешника  стащить. 
Мой   воинъ    выть, 
Грустить... 


-84  -    ) 

Вдова,  другого  тутъ  ис  1^идя  средства, 
Къ  С11ассн1ю  отъ  б4дства, 
Сказала  воину:  ,,Что  д^;Iать  мн^  съ  тобой? 
Твори,  что  хоченп.   мл.  с\.  локойиымъ  и   со  мной, 
Да  только  лишь  егсз  скор1е  ты  отрой; 
Но  чтобъ  глаза  мои  того  бы  не  видали, 
II  люди  бы  тебя  при  томъ  бы   не  застали!" 
Тащатъ  покойника   уже   изъ   гроба  вонъ... 

ПУТЕШЕСТВ1Е  ЛЬВА. 

Одинь    какой-то  левъ  когда-то   разсудилъ 

Все   осмотреть   свое  владенье, 
Чтобъ  вид^ть  свой  народъ  и  какъ  они  живутъ. 
Лев'ь  этотъ,  должно  знать,  былъ  лучше  многихъ  львовъ — 

Не  т^мъ.  чтобъ  онъ  щадилъ  скотовъ 
И  кожи  съ  нихъ  не  дралъ ;  н^тъ,  кто  бы  ни  попался, 
То-жъ  спуску  не  было.  Но  добрымъ  онъ  считался, 
Затймъ  что  со  зверей  хоть  самъ  онъ  кожи  дралъ, 
Да  обдирать  промежъ  собой  не  допускалъ: 
Всякъ  доступъ  до  него  им'Ьлъ  и  защищался. 
И  впрямь,  пусть  левъ  одинъ  ужъ  будетъ  кожи  драть, 
Когда  б^ды  такой  не  можно  миновать. 
Природа,  говорятъ,  ужъ  будто  такъ  хотела 
И  со  звйрей  другихъ  льву  кожи  драть  велела. 

Итакъ,  левъ  этотъ  объявилъ, 
Чтобъ  съ  нимъ  и  дворъ  его  готовъ  къ  похеду  былъ. 
Исполнено   веленье, 
И  весь  придворный  штатъ 

Для  шеств1я  со  львомъ  былъ  взятъ. — 
Штатъ,  разумеется,  какой  при  льв-Ь  бываетъ, 

А  не  какой  султана  провожаетъ : 
Придворный  штатъ  людскихъ  царей  совс^мъ  другой. 

Да  только  и  при  льве  былъ  штатъ  большой. 
Что  знаютъ  при  двор4,  то  знаютъ  и  въ  народе : 
Лишь  только   сказано  придворнымъ  о  походе, 

Ну  весть  они  скорее  разсылать, 
Кумъ  къ  куму,  къ  свату  сватъ  курьеровъ  отправлять:    . 
..Левъ  будетъ  къ  вамъ,  смотрите, 

Себя  и  васъ  поберегите". 
Придворнымъ  иногда 

Съ  уездными  одна  беда: 
ведь,  связи  разныя   между  людьми  бываготъ. 
Тотъ,  кто  со  стороны  тревоги  все  видалъ. 
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Когда  прибыт1я  царя  гд^  ожидаютъ, 
Ихъ  знаетъ.  Да  и  я  не  разъ  при  томъ  бывалъ, 
Какъ,  наприм^ръ,  въ  тюрьму  обиженныхъ  сажали, 
Чтобъ,  сидя  тамъ,  своей  обиды   не  сказали ; 

Иному, — чтобы   промолчалъ, — 
Противт>  того,  чего  изъ  взятокъ  получили, 

Вдвойне  и  втрое  возвратили, 
И  тысячи  такихъ,  и  хуже  этихъ  д^лъ : 
Всякъ  видъ  всему  давалъ  такой,  какой  хот^лъ, 
Безд^льства  вс^  свои  безд^льствомъ  прикрывали. 

Со  львомъ,  ни  дать,  ни  взять, 
Все  это  делали,  да  на  зверину  стать, 

И  все  такъ  гладко  показали, 
Какъ  будто  ничего.  Куда  онъ  ни  зайдетъ, 

Везд^  и  все  какъ  водится  найдетъ. 

Считая,  что  онъ  все  въ  исправности  нашелъ, 

Доволенъ  левъ  домой  съ  походу  возвратился... 

(И  льву  старому,  своему  отцу,   ну  разсказывать  свое  путешестБ1е  съ  пре- 
великимъ  удовольств1емъ.  Старый  левъ  все  слушалъ). 

,,Ну,",  говоритъ  ему  потомъ:  „такъ  ты  считаешь. 
Что  все,  что  вид^лъ,  ты  въ  исправности  нашелъ^ 
Однако,  ты  себя  напрасно  утешаешь. 
И  я,  бывало,  такъ,  какъ  ты  теперь,  считалъ 

(Когда  еще  не  столько  зналъ), 
Что  въ  настоящемъ  мн^  все  вид-Ь  показали. 
Да  разсуди  ты  самъ:  приходъ  узнавши  львовъ, 

Кто  будетъ  простъ  таковъ, 
Чтобъ  шалости  не  скрыть,  какъ  ихъ  тебй  скрывали? 
Желая  прямо  все  и  видеть,  и  узнать, 
Большого  штата  левъ  съ  собой  не  долженъ  брать". 

ДВА  ВОЛКА. 

Два  волка  при  одномь  какомъ-то  льв^^служили 
И  должности  они,  и  милости  носили. 
Одинъ,  однако,  волкъ  все-на-все  быть  хот^лъ 

И  не  терпйлъ, 
Что  наравне  съ  своимъ  товариш;емъ  считался. 

Онъ  всЬми  силами  старался 
Товарища  у  льва  въ  немилость  привести, 
Надйялся   до  этого  дойти 
То  тою. 
То  другою 
На  волка  клеветою. 
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Левъ  вид^лъ  это  все,  однако,  все  уолчалъ, 

Съ  т4мъ,  до  чего  дойдетъ,  а  сверхъ  того  считалъ: 

Какъ  волка  клевета  безъ  д-Ьйства  остается, 

Волкъ  больше   клеветать  устанетъ  и   уймется 

(А  эютъ  левъ,  какъ  всякъ  о  томъ  изв4стенъ  былъ. 

Наушниковъ   держать  и  слушать   не  любилъ). 

Неймется   волку :  все  приходитъ 
И  на  товарища  то  то,  то  это  взводитъ. 
Наскучивъ,   наконецъ,  левъ  волчьей   клеветой, 
., Постой  же",  думаетъ :  ,,я  сд^лаюсь  съ  тобой ! 

Ты  хочешь  клеветой  подбиться, 
Чтобы  товарища  въ  немилость  привести 

И  милости  одинъ  нести, 
На  самого-жъ  тебя  немилость  обратится". 

И  тотчасъ  повеленье  далъ, 
Чтобъ  волкъ,  котораго  другой  оклеветалъ, 
За  службу  получилъ  двойное  награжденье 
И  должность  лучше  той,   какую  исправлял!., 
Тому  же,  сверхъ  своей,   другую   должность  далъ, 
Сославши  отъ  двора   подъ  строгое   смотр4нье. 
Я-бъ  посл-Ь  этого  придворнымъ  вс^мъ  сказалъ 
Какъ  ма-тенькихъ  дворовъ,  такъ  и   большихъ:  ..Смотрите! 
Чтобъ  съ  волкомъ  не  им-Ьть  вамъ  участи  одной, 

Другъ  на  друга  не  клевещите, 
А  вы  частехонько  живете  клеветой". 

ПЕСЪ  И  ЛЬВЫ. 

Какой-то  песъ  ко  львамъ  въ  ихъ  область  жить  попался, 

Который  хоть  про  львовъ  сдыхалъ, 
Однако,  никогда  въ  глаза  ихъ  не  видалъ, 
А  мен^е  того  ихъ  образъ  жизни  зналъ. 
П"есъ  видитъ,  что  у  львовъ  коварна  жизнь  идетъ : 
Ни  дружбы  межъ  собой,  ни  правды  львы  не  знаютъ. 
Другъ  друга  съ  виду  льстятъ.  а  внутренно  терзаютъ. 
Привыкнувъ  жить  межъ  псовъ  одною  простотой, 
Не  зная  ни  коварствъ,  ни  злобы  никакой, 

Дивится   жизни  таковой 

И  разсуждаетъ  самъ  съ  собой : 

Хоть  псы  между  собой  грызутся 

И   то-жъ.    случится,    подерется, 

Однако,  впрочемъ,  жизнь  у  нихъ 

Безъ    вс^хъ  коварствъ  и  мыслей  злыхъ. 
Не  какъ  у  львовъ.  Пса  жизнь  такая  раздражаетъ. 
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Жилище   львовъ   онъ  покидаетъ. 
Песъ,  приб-Ьжазъ  домой,  разсказываетъ  псамъ*. 
.,Н^тъ,  наказан1е  достаться  жить  ко  львамъ, 
Гд'Ь  каждый  часъ  одинъ  другого   радъ  убить, 
А  вся  причина  та  (когда  у  львовъ  спросить)  : 

Левъ  ВСЯК1Й  хочетъ  львищемъ  быть". 


ДВА  ЛЬВА  СОСЪДА. 

Два  льва,  соседи  межъ  собой. 

Пошли  другъ  на  друга  войной, 

За  что,  про  что — никто  не  знаетъ; 

Такъ  имъ  хотелось,  говорятъ. 
А  сверхъ  того,  когда  лишь  только  захотятъ, 

Какъ  у  людскихъ  царей  бываетъ, 

Найдутъ  причину  не  одну, 
Чтобъ  завести  войну. 

Итакъ,  одинъ  изъ  этихъ  львовъ 
Другого  полонилъ  и  область  и  скотовъ. 

Привычка  и  предуб'Ьжденье 

Свое  им^юхъ  разсужденье. 

Хотя,  какъ  слышалъ  я  о  томъ. 

Житье  зв^рямъ  за  этимъ  львомъ 
Противу  прежняго  нич^мъ  не  хуже  стало 
(Не  знаю,  каково   прошедшее    бывало), 
Однако,  каждый   зв^рь   все  тайнымъ  былъ   врагомъ, 

И  только  на  ум^  держали, 

Какъ  это  сделать  ж  начать, 
Чтобъ  къ  старюму  попали 
Отъ   новаго  опять. 
Какъ  все  идетъ  своей  на  свЬтЬ  чередою, 
Оправясь,  старый  левъ  о  томъ  сталъ  помышлять, 
Войною  возвратить,  что  потерялъ  войною. 

Лишь  только   случай  изменить 

Льву  зв-Ьри   новому  сыскали. 

Другого   случая   не   ждали : 
Ягнята,  такъ  сказать,  волками  даже  стали. 
Каткую- жъ  пользу  левъ  тотъ  прежн1Г1  получилъ, 
Что  на  другого  льва  войною  онъ  ходилъ? 
Родттыхъ  своихъ,  друзей,  воюя,  пот€рялъ, 
А  этихъ  для  себя  не  въ  прокъ  завоевалъ : 
Вотъ  какова  война:  родное  потеряй, 
А  что  завоевалъ,  своимъ  не  называй.; 
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НАРОДЪ  И  ИДОЛЫ. 

На   простяковъ   всегда  обманщики  оивали 
Равно  въ  старинный   и  въ  наши  времена, 

Ухватка  только  не  одна, 
Какую   обмануть   народъ  употребляли, 

А  первыхъ  на  обманъ  жрецовъ, 

Бывало,  въ  старину  считали. 

Отъ  нашихъ  нын^шниxъ  головъ 
Обмановъ  столько  н^тъ:  умн^е  люди  стали. 

А   чтобъ   обманывать   народъ, 

Жрецовъ  былъ  первый  способъ  тотъ, 
Что  разныхъ  идоловъ  народу  вымышляли: 
Вездй,  гд^  ни  былъ  жрецъ,  и  идолы  бывали. 
Народъ,  о  коемъ  я  теперь  заговорилъ, 

Обманутъ  точно  т4мъ  же  былъ. 
Жрецъ,  сд^лавъ  идола  и  принося  моленье, 

Ему  на   жертвоприношенье 
Давать  и  приносить  народу  предписалъ 
Все  то,  что,  наприм^ръ,  и  самъ  бы  жрецъ  желалъ 
Жрецовъ  и  идоловъ  всегда  согласно  мн^нье, 
Не  такъ,  какъ  то  у  насъ  бываетъ  межъ  судей, 
Что  противъ  разума  и  истины  вепрей 
Не  могутъ  иногда,  гд^  должно,  согласиться. 
Но,  чтобы  къ  идолу   опять  намъ   возвратиться : 
Сперва  народу  данъ  одинъ  лишь  идолъ  былъ; 

Потомъ  ужъ    идолъ  народилъ 
Еще,  да  и  еще,  и  столько  прибывало, 

Что,  наконецъ,  числа  не  стало. 
Какъ  это  разум^ть,  что  идолъ  могъ  родить? 
Объ  этомъ  надобно  самихъ  жрецовъ  спросить. 
Так1я  ли  еще  ихъ  чудеса  бывали? 
Жрецы  на  жерновахъ  водою  разъйзжали ; 
Такъ  мудрено-ль.  когда   ихъ   идолы  рожали? 
По-моему,  такъ  мой  простой  разсудокъ  тотъ : 
Р>ъ  д'Ьян1яхъ  жрецовъ  не  должно  сомневаться, 
А  слЬпо  вйровать:  отъ  нихъ  все  можетъ  статься. 
Ч-Ьмъ   болЬе   семья,    т^мъ    бол^е   расходъ : 
Тащитъ  со  вс^хъ  сторонъ  для   идоловъ  народъ 

И   ^сть,   и  пить,   и   одеваться, 
Наряды  разные  ихъ  лику  украшаться.      ^  ""^^ 
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А  у  народа  все  какой  и  былъ  доходъ, 

Съ  часу  на  часъ  народъ  становится  б'Ьдн^е, 

А  жертвы  идоламъ  съ  часу  на  часъ  знатн^е. 

Ыародъ  сей,  наконецъ,  отъ  идоловъ  дошелъ, 

Что  пропитанья   самъ  почти  ужъ   не  им4лъ. 

Сперва  повольно  дань   жрецы  съ   народа   брали, 

Потомъ  ужъ  по  статьямъ  народу  предписали. 

Поскольку  идоламъ  чего  съ  души  давать. 

Народъ  сей,  съ  голоду  почти  что  помирая, 

Сос^довъ  сталъ   просить,  чтобъ   помощь   имъ  подать, 

Свою  имъ  крайность  представляя. 

„Да   какъ",  сосЬди  имъ  сказали, 

„До  крайности  такой  дошли, 
Вы,  кои-бъ  хл^бомъ  насъ  ссудить  еш;е  могли? 
Земля  у  васъ  всегда  богато  урожала, 

А  нын^  разв^  перестала? 
Иль  бол^е  у  васъ  трудиться  не  хотятъ?" 
..Н^тъ,  все  родитъ  земля  какъ  прежде",  говорятъ, 
.,И  мы  трудимся  то-жъ,  какъ  прежде",  отвйчаютъ, 

,,Да  боги  наши  все  съ^даютъ". 

—  Какъ?  боги  есть  у  васъ,  которые  ^дятъ? 

„Такъ  наши  намъ  жрецы  сказали 
И  сверхъ  того  намъ  толковали: 
Чймъ  больше  боги  съ  насъ  возьмутъ, 
Т^мъ  больше  намъ  опять  дадутъ". 

—  Васъ  должно  сожалеть,  а  бол'Ье  смеяться, 
Что  вы  на  плутовство  жрецовъ  могли  поддаться. 
Не  боги  хл^бъ  у  васъ, — жрецы  его  ^дятъ. 

И  если  впредь  опять  того  же  не  хотите, 
Такъ  отъ  себя  жрецовъ  вы  напередъ  сгоните, 
Л  идоловъ  своихъ  разсййте  и  сожгите. 
У  насъ  одинъ  лишь  Богъ,  но  Тотъ  не  съ  насъ  беретъ, 
А  напротивъ  того,  нашъ  Богъ  все  намъ  даетъ. 
Его  мы  Одного  лишь  только  прославляемъ, 

По  благостямъ  однимъ  о  Немъ  мы  вображаемъ. 

А  видъ  Ему  не  можемъ  дать. — 

Р-Ьптился   ли   народъ  отстать 
Отъ    закосн^лаго   годами    заблужденья. 
Отъ  идоловъ  своихъ  и  жертвоприношенья, 

Еш,е  объ  этомъ  не  слыхать. 
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МУХА  И  ПАУКЪ. 

Въ  пргкрагномъ  здат'и  одномъ, 
Велико.т^пномъ  и   большомъ, 

Въ  которомт.  все  искусствомъ  поражало 

И  столько-жъ  простотой  своей   прельщало, 
На  камн-Ь  чуха  заседала 
И  размышляла 
Такъ,  какъ  бы.  наприм^ръ,  ученый  размышляегь, 
1\'огда  глубокую  задачу  разбираетъ. 
Л  что  у  мухъ  всегда  видъ  пасмурный  бывастъ 
11  часто  голова  ногою  подперта 
И  бровь  насуплена,  тому  причина  та, 

Что  много  мухи  разум'Ьготъ 
ГТ  въ  глубину  вещей  стараются  входить, 
Л  не  одни  вершки  учености  схватить. 
Премудрой  мух^,  зд*Ьсь  сидящей  въ  размытпленьи, 
Р.ъ  такомъ  же  точно  быть  случилось  положеньи. 
Нахмуря  плоек»*  лобъ  полдгожиной  морщинъ 
Въ  искан1и  вещамъ  и  быт1ямъ  причинъ, 

„Хотелось  бы  мн^  знать",  сказала: 

„Строенье  это  отчего? 
и  есть  ли  кто-нибудь,  кто  сотворилъ  его? 
1]о-моему,  какъ  я  объ  этомъ  разсуждала, 
'Го  кажется,  что  н^тъ ;  и  кто  бы  это  былъ?^^ 
..ТТскусство",  пожилой  паукъ  ей  говорилъ, 
..Все,  что  ты  видишь,  сотворило; 

А  что  искусство  это  было, 
Свид^тельствуетъ  въ  томъ  порядокъ  вс^хъ  частей 

Тобою   видимыхъ    вещей". 
..Искусство?"  муха  тутъ  съ  насмешкой  повторила 

,,Да  что  искусство-то?"  спросила, 
.,11  отъ  кого  оно?  Н'Ьтъ,  н^тъ.  я,  размышляя, 

Другого  тутъ  не  нахожу. 
К'.якъ  то.  что  это  все  лишь  выдумка  пустая! 

А  разв^  я  теб-Ь  скажу, 
к'акъ  это  здание  и  отчего  в-зялося  : 
*  'лучилось   н4когда.  что  собственно  собой 
'.•д^сь  мелкнхъ  камушковъ  такъ   много  собралося. 
Что  камень  оттого  составился  большой. 
Въ   которомъ  оба   мы  находимся   съ  тобой : 

В^Ьдь.  это  очень  ясно  мненье !" 

Такое  мухи   разсужденье, 
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Еакъ  мухи,  можно  извинить, 
Но  что  о  т^хъ  укахъ  велгикихъ  заключить, 
Которые  весь  св'Ьтъ  случайнымъ  быть  считаютъ 
Со  вс^мъ  порлдкомъ  т4мъ,  который  въ  немъ  всхр'Ыаютъ, 
И  лучше  въ  немзь  судьбе  слепой  подвластны  быть, 

Ч^мъ  Бога   признавать,   р41пились, 
Ихъ,  кажется,   ннч'Ьмъ   не  можно  извинить, 
Какъ  только  г^мъ  однимъ^  что  разума  лишились. 


ОгАаБАСше. 


СТР. 


Конь  II  оселъ   (изъ  Геллерта) 8 

Г1иса'1ель  — 

Умирающш    отецъ    (изъ  Геллерта) 9 

Дерево 10 

Можилой      гадатель — 

Скворецъ  и  кукушка  (изъ  Геллерта) И 

Обозъ I    .     '.  — 

Отецъ   и   сьшъ    его 12 

;1ва    сос'1Ьда — 

ТЬнь   мужа   и   Харонъ 13 

Муж1ткъ     и     корова , 14 

Коп1ей    (изъ  Геллерта) 15 

Крестьйпинъ    съ     ношею ^    .    .    *    ,    .    .  — 

Два  семейства  (изъ  Обера) 16 

Землк  хромоноп1хъ  и  картавыхъ   (изъ     Геллерта) 17 

Строитель  18 

Сов1>тъ   старика    (изъ   Геллерта) — 

Хозяинъ   и  мыши 19 

Лжецъ 20 

Бояр1Гнъ   а1эинсК1й 21 

Бароиъ  (изъ  Геллерта) 22 

Медв-^дь-плясунъ    (изъ     Геллерта) 23 

Орлы   (изъ  Дора) 24 

Усмирительный  сгтособъ    (изъ   Геллерта) 26 

Ребята    своевольные 27 

Левъ,  учредившей  сов1Ьтъ .  28 

Пустомеля    (изъ     Геллерта)      .     .    .    ,  • — 

Конь  верховой   (изъ  Геллерта) 29 

Оселъ    нев'Ьжа — 

Счастливый    мужъ    (изъ    Геллерта) 30 

Богачъ     и     б-^днякъ 31 

Львиный  указъ   (изъ  Лафонтена) 32 

Заяцъ,    обойденный    при    произвожден'ш 33 

Дворовая      собака 34 

Великанъ   и   карлики 35 

Волчье    разсужден1е *    г    ....    .  — 

Желан1е   кошея *..«..  36 

Паукъ    и    мухц    •!...... :    .    .    ^    !    ь  - 


СТ/ 

Черпи        ...  -7 

Привязанная    собакп 

Хптрецъ   (изъ     1"еллер1а;  

Со.ювей     и     вороны      ....  '* 

Оплошалая      лисица 

Птичнпкъ    и    птичка И) 

Домопой    (изъ    Геллерта) 

Слепцы  ^^ 

Друзья 43 

Западня  и   птичка     — 

Заслуженный      конь      ....  \\ 

Зеленый  осель   (м.чъ  Геллерта)  Г> 

Соловей   и   чижь    (изъ   Геллерта) 4»э 

Лошадь    съ    Бозо.мъ — 

Попу1ай 47 

Л<)П1адь  и  оселъ  (изъ  Лафонтсна) 

Дна   купца 4^^ 

Счастливое   супружество    (изъ   Геллерта) 49 

Стряпч1й  и   воръ   (изъ  Геллерта) 50 

Два    богача 51 

Стрекоза     (изъ   Лафонтена) 52 

ЛЬстница       53 

Д10НИС1Й   и   министръ    СЮ — 

Бла1ол'Ьян1е   (изъ  Геллерта) 54 

Д1ь:1сжъ  львиный   (изъ  Лафонтена) — 

Воля   и   неволя    (изъ  Лафонтена) 55 

Оселъ,    приглашенный    на    охоту 57 

Праздникъ  деревенск1й 58 

Сталникъ       59 

Воинь       — 

Д\уравей    и    зерно 60 

Л'книвые  и  ретивые  кони — 

Куры    и    галка 61 

Нсв'Ьжество  и  скупость — 

Пм+.н!е    и    ссора — 

Добрый  царь 62 

Домъ 6-3 

Лисица  и  сорока   (изъ   Геллерта) - 

Услуга       65 

Перепелка  съ  д-Ьтьми  и  крестьянинъ  (изъ  Лафонтена) — 

Пр1гвилег1я 67 

Поборъ    львиный 68 

Сл1>иой  левъ 69 

Стр1^лка  часовая  (изъ  Ножана) 70 

С;сслъ    въ    убор-Ь — 

Левъ    сватъ       .     .     , 71 

Пчела  и  курица 72 

Вдова        .     , 73 

Чул^ап    б^да 74 

Статуя      .     .     .     ,     , — 

Буквы       4     .  75 

МетаЛизикъ 76 


Собака   и   мухи 77 

Дуракъ  и  т-^нь — 

Хулитель     стихотворства     78 

Остякъ    и    про'Ьзжш — 

Кошка ,    .    ;  79 

ЗаЯцы   и  ежъ      80 

Благой   сов'Ьтъ — 

Вдова       81 

Г1утешеств1е   льва 84 

Два   волка 85 

Песь  и  лььы 86 

Два    льва    сосЬда 87 

Народъ   и   идолы 88 

Муха   и   паукъ 90 


КЬешпИзег,   1уап  1уапоу1сЬ 
Ро1лое  зоЪгал1е  Ьазеп  1 
зкагок 
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